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Eruere  Euripidis  fabulas  fortanae  casibas  aat  hominum 
negligentia  loblivioni  datas  inde  a  philologiae  doctrinae 
exeunte  18.  saeculo  renascentis  primitiis  hominum  doctorum 
in  votis  et  desideriis  fuit,  quibus  viam  praeisse  eximia 
Valckenarii  laus  est.  Insequenti  saeculo  auctus  est  eorum 
numerus,  qui  ut  ingeniosa  nonnumquam  divinandi  ratione, 
ita  coniecturis  et  cogitationum  insolidis  structuris  si  non 
firma,  at  certe,  quibus  insisti  potuit,  fundamenta  colloca- 
verunt,  quibus  nisi,  qui  eis  successerunt,  expolita  in  dies 
magis  et  exculta  interpretandi  ratione  ad  restituendas 
fabulas  accesserunt.  Quae  restituendi  studia  magnopere 
adiuta  sunt  amplo  et  laborioso  Nauckii  opere,  qui  omnium 
tragicorum  per  litterarum  monumenta  disiecta  membra  col- 
legit,  ut  futurae  philologorum  subolis  conamina  data  et 
expedita  comparandi  facultate  sublevaret.  In  Antiopae  fa- 
bula  is  est  rerum  progressus.  Cum  post  tot  virorum  docto- 
rum  sedula  et  diligentia  conamina  maiorem  fabulae  partem 
coniecturis  tantum  adumbrari  posse  constaret,  fausto  et 
pergrato  casu  accidit,  ut  aridis  Aegypti  arenis  et  ruinis 
obruta  chartarum  rudera  effoderentur,  quibus  tota  fere 
exodus  fabulae  continetur.  Quare  redintegranda  est  quaestio, 
quam  in  primo  dissertationis  capite  ita  iustituam,  ut  contra 
priores  a  firmis  imprimis  argumentis  i.  e.  a  fragmentis 
ipsis  profectus  neque  ullius  testimonii  praesumpta  opinione 
illectus  ad  certas,  quae  videntur,  fabulae  partes  accedam 
et  coniecturis  tum  denique  utar,  ubi  alia  via  incedere  ne- 
quimus,  ut  lacunas  expleamus  singulaque  rudera  inter  se 
coniungamus.  Cetera  suo  loco  ac  tempore  dicentur.  Quo- 
modo  fabulam  restituendam  esse  censeam,  postquam  ostendi, 
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in  altero  capite  artis  quae  exstant  monumenta  tractabo. 
Nam  inde  a  Welckero  monumentis  persaepe  litterarum 
quaestionibus  inopia  subsidiorum  obscuratis  lux  affulsit  ita, 
ut  nunc,  si  quis  de  tragicorum  fabulis  agat,  fines  officiorum 
longiuB  proferre  et  monumentorum  auxilio  uti  oporteat. 

Qua  via  progressus  cum  utraque  persequerer,  post- 
quam  ad  haec  studia  Euripidea  me  incitarunt,  ab  utriusque 
scientiae,  philologiae  et  archaeologiae,  viris  doctissimis  et 
longe  peritissimis,  ab  Udalrico  de  Wilamowitz-Moellendorff 
et  Georgio  Loeschcke,  unoquoque  gradu  adiutus  et  promotus 
sum,  quibus  gratiam  ex  animo  refero  debitam. 

Praeter  hos  magistro  carissimo,  qui  inde  a  litterarum 
primordiis  consilio  et  opere  studiis  meis  perpetuo  favit, 
gratias  quam  maximas  ago,  Evaldo  Bruhn. 
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I.  (iuomodo  fabulam  e  fragmentis  restituendam  esse 

censeam. 

Ti^v   ^l    \xix'  'AvTtoTCT]v     t.'8ov,  'AawTCoCo  ^xtyoLTpoLf 
ri  6iQ  xoil  Aici;  £u;j;£t'  £v  aYxotvTjatv  ?aOaoti, 
xa\  f  ?Tex£v  8ijo  TtafS',  'A|Ji(p(cva  Te  Z^^bov  t£, 
6i  npwTOi  Oti^tjc  £80;  fxTtaav  ^TtTaTruXoio, 
Tiupywoav  t',  i-xt\  ou  (jlIv  aTiupywTcv  y'  ^SuvavTO 
vaUfjLev  eup^xopov  6r]^T)v,  xpaTepw  nep  £o'vTe. 

Od.  11,  260. 

Quidquid  de  Antiopae  fabula  scimus,  argumentis  tra- 
goediae  apud  grammaticos  servatis,  parvo  fragmentorum 
numero,  paucis  chartarum  resegminibus  traditur.  Profi- 
ciscendum  est  ab  argumentis,  quibus,  quamvis  pristinam 
fabulae  formam  accurate  non  referant,  sed  iam  antiquitus 
retractatae,  immutatae,  auctae  sint,  ubi  consentiunt,  plerum- 
que  certa  imago  et  a  fraude  et  errore  aliena  datur.  Ex 
Antiopae  argumentis,  quae  in  Hygini  fabulis,  in  Apollodori 
bibliotheca,  iu  ApoUouii  Rhodii  scholiis  servantur^,  cum 
praesumas  toti  fabulae,  magni  sunt  momenti;  ex  iis  enim, 
quae  de  fabuhi  restituenda  concludi  possunt,  partim  ipsa 
per  se  nascuntur.  Antiopam  cum  Sicyone,  quo  fugerat, 
retraheretur,  partum  in  Cithaerone  monte  edidisse  tenen- 
dum  est  (ApolL  bibl.  r^  8e  aY0[i.£V7j  {k%  Sixowvoc)  660  fevv^ 
Tiai^ac  ev  'EXeov^epatc  tf^^  BoKoxtac  et  Eur.  fr.  207 

f^vtx'  r^TOlJ-iQv  TudXtv 
xoooa'  sttxTov''^)). 
Liberos  testante  scholio  Apoll.  Rh.  (lexooaa  dk  'A|i(ptova  xal 
Ztjt^ov   sJ^t^T^xev   h   Tcj)  Kt^atpwvt  ;rapd  gooxoXq)   itvl)    pastori 

1)  Hygin.  fab.  8;  Apoll.  bibl.  IH  5,  5;  schol.  ApoU.  Rhod.  IV  1090. 

2)  Wilam.  ita  disposuit.  cf.  infra  p.  26. 
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cuidam  tradidit.     Quae,  ut  in   proximis  memoria  teneas, 
quaeso;  nunc  iam  ad  prologum  accedimus. 

1.  Prologus. 

Acerrima  est  philologorum  disputatio,  deo  an  homini 
attribuendus  sit  prologus,  quorum  maior  pars  Matthiae, 
Welcker,  Wagner,  Hartung,  Jahn,  Johne,  Weil)  M  Mercurio 
favit.  Sed  hunc  deum  praefatum  esse  nullis  argumentis 
firmari  potest,  nisi  forte  eum  nuntium  deorum  hoc  munere 
functum  esse  dicis.  Quo  iure  deus  ille  se  arva  Oeuoae 
habitare  dicit?    Nullol    Ex  lone  Mercurius  irrepsit. 

Libero  deo  Ribbeckius  primus  indulsit,  quem  secutus 
est  Tacconius,  qui  gravioribus  argumentis  pro  hoc  deo 
insistit.  Nam  cum  nihil  sit,  quod  Mercurium  cum  his 
regionibus  coniungat,  apud  Liberum  rem  aliter  se  habere 
contendit,  quod  omnino  probo.  Sane  ab  oppido  Eleutheris 
simulacrum  dei  ligneum  Athenas  traductum  est  et  non- 
nullorum  librorum  auctoritate  Eleutherae  cum  aliis  oppidis 
de  natu  dei  concertabant.  Qua  de  causa  et  propter  Cithae- 
ronis  montis  propinquitatem  Liberi  his  in  regionibus  cultum 
floruisse  nemo  negaverit.  Quod  Liberi  dei  in  alio  fabulae 
fragmento  (203)  mentio  fit,  eiusque  cohors  cum  Dirca 
regina  in  scenam  irruit,  talia  haud  inscite  excogitata  sunt; 
tamen  ad  rem  probandam  non  sufficiunt. 

Concedendum  est  posse  uti  deum  verbo  vaistv,  quod 
saepius  legitur  in  Homeri  carminibus  et  apud  tragicos 
(e.  g.  H.  4,  166  Zcoc  al^ipi  vaicov ;  Soph.  Ant.  1122  sqq.  d) 
Baxxso,  Bax^av  6  (j.aTpd7toXiv  OirJ^av  vaistwv).  Dum  autem  oppi- 
dorum  et  locorum  sacrorum  templa  et  sacella  habitat,  ut 
sacris  faciundis  dierum  festorum  tempus  expleat,  iu  arva, 
silvas,  montes  se  confert  Liber.  Numina  tantum  rustica 
sicut  Pan  arva  habitant,  qui  in  montium  et  silvarum  saltibus 
meridiei  aestu  fervente  pastores  et  armenta  terret.  Qua  de 
causa  ab  homine  dictum  esse  fr.  179  iam  Wecklinus,  Grafius, 


1)  Taccone,  Rivista  di  filologia  XX XI II  p.  49. 
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Arnimius  ^)  censuerunt.    Et  re  vera  probatur  versibus  alius 
prologi,  ubi  Andromacha  (v.  16/17)  isdem  verbis  utitur: 

^^laL<;  bk  TfjoSs  xal  rcdXeux;  <l>apoaXta<; 

ooT^opta  vaia>  TzsdC,  iv'  i^  ^aXaoata 

IlTrjXel  Jovtpxei  /(opU  avdp(o;:u)v  Oixtc 

(peoYOoo'  opLiXov 
fr.  179  Olvo-o^) 

ouYX^P'^^^  vatoD  TreSia  lal?  x'  'EXeo^epai*;. 
perrexit  fortasse  poeta  similiter  atque  in  Andromachae  fabula. 
Acceduntaliae  cogitationes  fabularum  struendarum  artem 
observantibus.  Argumenta  fabulae,  quae  a  multis  gram- 
maticis  aliusque  generis  scriptoribus  traduntur,  in  eo  po- 
tissimum  congruunt,  quod  a  pastore  educatore  anagnorisis 
fit.  Si  deus  praefatur,  disserendum  ei  est  de  casa  rustica 
pastoris,  de  pastore  imprimis,  tum  de  Antiopae  eiusque 
filiorum  fortuna.  Pastorem  ipsum,  qui  in  insequenti  fabulae 
cursu  tantam  mutationem  perficit,  cuius  mentionem  in  pro- 
logo  diserte  fieri  necesse  est,  nullo  oculo  conspicit,  sed  ex 
auditu  tantum  novit  spectator.  Omnia  faciliora  et  planiora 
fiunt,  si  pastor  ipse  in  prologo  de  sua  et  ceterarum  per- 
sonarum  vita  et  sorte  dicit,  quod  dicendum  est.  Obiicit 
Tacconius  (p.  50) :  T.  tanto  piii  crede  il  Wecklein  d'  essere 
nel  vero,  in  quanto  non  si  puo  ammettere,  secondo  lui, 
che  Euripide  abbia  ripetuto  nel  drama  due  volte  la  stessa 
cosa.'  Sed  minime  offendimur,  nam  si  conferimus  lonem 
aliasque  fabulas,  in  agnitione  semper  aliquid  iteratur:  nempe 
id,  quod  summi  momenti  est  et  quod  ea  de  causa  iam  in 
prologo  dictum  erat.  Quare  cavendum  erat,  ne,  dum 
relata  iteravit,  langorem  et  molestiam  spectatori  afferret 
poeta.  Summae  autem  agnitionis  partes  hac  iteratione 
maiore  accentu  afficiuntur  ideoque  ab  audientibus  facilius 
comprehenduntur. 

1)  Wecklein,  Sitzb.  bayr.  Ak.  1878;  E.  Graf,  Die  Antiopesage, 
Hiille  1884;  H.  de  Arnim,  Supplementum  Euripideum,  Bonn  1913. 

2)  Teste  Dione  Prus.  15,  9  pastoris  et  gregum  dominus  Oeneus, 
Pandionis  filius,  eponymus  Oivof]? ;  sed  in  cet^ris  exornavit  narrationem 
auct-or. 
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Primus  Antiopae,  quam  scripsit  Pacuius,  versus  apud 
Varronem  1.  1.  VI  6  servatus  est :  'ut  ante  solem  ortum  ea- 
dem  stella  vocatur  iubar,   quod  iubata,  Pacui  dicit  pastor: 

exorto  iubare,   noctis  decurso  itinere'  M. 
Teste  grammatico  haec  tribuuntur   pastori,   nec  alio   loco 
possunt   stare    verba   ista,   atque   in   ultimo  iuitio  fabulae 
i.  e.  prologi.   Quibus  cognitis  pastorem  praefatum  esse  fabu- 
lam  nemo  nisi,   qui  frustra  edocentur,  neo^averit. 

Siue  ulla  dubitatione  prologo  attribuendum  est  fr.  181 

idxoioiv  si)|idpstav  i^  tsxoOad  vtv, 
ubi  veriloquiorum  ludo  nomina  geminorum  praebet  poeta. 
Cum  iam  Aeschylus  3)  et  Sophocles*)  talibus  lusissent,  sae- 
pissime   recurrunt  apud  Euripidem   et  Platoneni  conamina 
etymologica,  quae  e  sophistarum  consuetudine  —  post  Hera- 
clitum  prima  philologorum  studia  —  afferre  seniper  gaude- 
bant^).     Ex    hoc    fragmento    plane    apparet :    pastor   sane 
noverat  matrem,   nam    unum  geminorum  Zethum  appellat, 
quod  mater  eius  locum  partus  quaerebat.    Si  casu  quodam 
invenisset  pueros,  matrem  locum  partus  quaesivisse  nescire 
eum  oportebat ;  sed  a  matre  ipsa  pueros  tradente  certior  factus 
est.    Filii  ipsi,  unde  nati  sint,  ignorant ;  pastor  lovem  patrem 
esse  nescit.     Hoc  postea  ab   Antiopa,   imprimis   autem   a 
Mercurio   dicitur.     Pastor  regio   loco   eos  natos  et  propter 
flagitium  matris  expositos  esse  scit. 


1)  scilicet  surgo  ad  operas  meas.  Wilam. 

2)  cum  Wecklino ;  sic  faciliora  fiunt,  de  quibus  Tacconius  p.  50/51 

vanas  coniecturas  proponit. 

3)  Prom.  85/6  (Kirchh.)  Ilpopi-r^^-eu^  — i^pop-r]a-6u^;  Ag.  666  'EXevT]  — 

4X«vao(;;  1034  'Atc6XXu>v  — inoXXwv. 

4)  Ai.  430  Ala?  — alal;  Ai.  574/5  E?)puaaxYi<;  —  oaxoc;. 

5)  D^harme,  Euripide  et  resprit  de  son  th^atre  p.  57.  Inter  multa 
aUa  cf.  lon.  661;  Iph.  T.  32;  Bacch.  368;  Hypsip.  Arn.  suppl.  Eur. 
p.  62  V.  77,  p.  63  V.  106;  Nauck  fr.  517;  Nestle,  Euripides,  der  Dichter 
der  griech.  Aufklarung  p.  430,  88. 


M 


t 


-      1      — 

2.  Parodus. 

Coutra  priora  conamina  non  statim  ut  in  Bacchis  cho- 
rum   in   scenam  introducimus,  sed  censemus  Amphionem 
venisse  lyram  manibus  tenentem,  cantasse,  ut  eum  audirent, 
venisse  senes  Atticos  ^),  ut  a  Cicerone  de  div.  II,  64, 133  doce- 
mur,  qui  circa  Oenoam  habitant  eodemque  pastorum  munere 
fuuguutur   atque   geminorum   educator.     ^Atticos'  eos  esse, 
etiamsi  haec  lectio  apud  Ciceronem  uon  esset  tradita,  e  fa- 
bula  ipsa  concludi  posset,  nam  in  chartarum  fragmentis  in 
Aeg}'pto   anno   1891  apud  vicum  Kourob  (Fajiim)  repertis, 
quae   finem  fabulae  exhibent,   ineunte  exodo  Lycus,  The- 
barum  rex,   ubi  in  scenam  venit,  a  choro  agnoscitur,  quod 
regali  pompa  incedit.     Et  contra  rex,  ut  postea  videbimus, 
dum  Antiopam  fugieutem  persequitur,  primis  verbis  chorum, 
quibus   e   finibus   satellites   mulieris  sint,  interrogat.     Qua 
de   causa,   si   ibi  recte   restituimus,  regni  confinium  haud 
longe   abesse  apparet,  neque  ullo  loco  maiore  iure  rex  ita 
interrogare  potest  nisi  prope  Oenoam  ^).    Nam  est  angulus 
Atticus,   ubi   de  agris  et  terminis,  de  angustiis  et  castellis 
semper    eraut    controversiae.      Et    tum,    cum    spectatores 
Antiopae  fabula  delectabantur,  Oenoa  in  ore  omnium  erat, 
nam  autumno  anni  411  Aristarchus  castellum  illud  Boeotis 
proditione  tradidit  ^).    Ergo  ut  totam  rem  contraham :  The- 
banis   vel  Boeotis  in  finibus  Atheniensium  neque  iubendi 
uec    vetandi  potestas  est,   nec  regi  Thebarum  cum  armatis 
intra  eorum  fines  ingredi  licet,  nisi  forte  bellum  eis  infert. 
Quare  Antiopae  res  in  confinio  Thebanorum  aguntur,  01v6tq 
aoYxopta  TusSia  laic  t'  'EXso^epai?  sub  dicione  Thebanorum 
i.  e.  Lyci  sunt  et  senes  Athenienses  trans  fines  in  Boeotiam 
se  contulerunt. 

1)  Wilam.,  Die  Spiirhunde  des  Sophokles,  Neue  Jahrb.  XXIX  p.  13 
adn.  1.  Sonderabdr.;  XXIX  1913  p.  461. 

2)  Thuc.   II   18  ^   fap   0^^^°*^   °^<^*   ^^  fxe^oploK;  rfj?  'Atttx-ri?  xal 
Botcuxiog  ixtxsixtaro. 

3)  Thuc.  Vni  98;   Xen.  Hell.  I  7,   28;  cf.  Ed.  Meyer,  Ge8ch.  d. 
Alt.  IV  p.  599  et  WUam.  Ath.  Mitt.  XXXIII. 
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Quaerenti,  cur  senes  Attici  in  Boeotiam  se  contulerint, 
venisse  eos  ut  novi  cuiusdam  et  inauditi  instrumenti  artem 
cognoscerent,  qua  AmpMonem,  pastorem  quendam  finitimae 
regionis,  excellere  audierant,  verisimillimum  est.  Certe 
statuendum  est  colloquium  inter  chorum  et  Amphionem, 
quod  aenigmatice  de  instrumento  est  et  quomodo  ipse  mu- 
sicus  factus  sit,  demonstrat.  Nam  Pacui  Antiopae  in  frag- 
mentis,  qui  Euripidis  fabulam  expresserat,  iocus  nitidus 
servatus  est,  quo  Amphio  chorum  et  spectatores  delectavit, 
testudinis  dico  aenigma,  quod  poeta  sine  dubio  ceperat  e  • 
Sophoclis  Indagatoribus'.   Cic.  de  div.  II,  64,  133  (v.  2  sqq. 

Rbb^): 

Amphio 

Quadrupes,  tardigrada  agrestis  humilis  aspera 
brevi  capite,  cervice  anguina,  aspectu  truci 
eviscerata  inanima  cum  animali  sono. 

Attici 

Ita  saeptuosa  dictione  abs  te  datur, 
quod  coniectura  sapiens  aegre  contuit: 
non  intellegimus,  nisi  si  aperte  dixeris. 

Amphio 
testudo. 
Postquam  his  ambagibus  novum  instrumentum  choro  osten- 
dit,  Mercurium  id  invenisse  et  fabricatum  esse  et  ab  eo 
sese   instrumentum   accepisse    chorum    docet.     In    ultimis 
fabulae  versibus  (Arnim.  p.  21,  70)  breviter  idem  audimus 

ooTCsp  t6S'  cSpYjiJL'  lox^^»  'A|jL(pia)v  ^va4. 
Ad  hanc  narrationem  Amphionis  fr.  190  pertinet 

Xopa  —  powv  poot'  ijsppooato, 
quibus  verbis  Mercurii  furtum  tangitur,  qui  incunabula  et 
Maiae  custodiam  effugiens  Apollinis  fratris  boves  rapuit^). 

Fr.  192 

Xpovoc  ^sibv  t£  7rvs6|jL'  Ipox;  ^'  {)[xvq)Siac, 

1)  Respicias  quaeso  hydriam   Caeretanam  Mem.   deU'InBt.   II  15 
=  Rein.  R^p.  I  229  et  cyiicem   rubris  figuris  pictam  Arch.  Zeit.  1844, 
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cum  insit  sententia:  ita  musicus  factus  sum,  loco  movi  et 
e  disputatione  fratrum  huc  transtuli  et  cum  eo  fragmentum 
191     .  .  Tcpstoaov  6'Xpoo  XT^jxa. 

Restat,  ut  infuisse  huic  parti  magnum  neque  ignobilem 
hymnum,  quo  musicae  suae  artis  documentum  dedit,  teste 
Probo  in  Verg.  Ecl.  6,  31  ^)  doceamur.  Initium  eius  car- 
minis  in  fr.  1023  servatum  esse  gaudemus 

Ai^spa  xal  Fatav  TcdvTwv  7ev§istpav  aetSo)  ^). 

Parodum  totam  ita  disposuerim:  cantasse  Amphionem 
hymnum  illum,  deinde  exstitisse  stichomythiam  de  instru- 
mento  ipso  et  de  musica  inter  chorum  et  Amphionem, 
supervenisse  Zethum.  Haec  e  vestigiis  et  e  tragico  more 
admodum  certa  restitui  posse  crediderim;  reliqua  omnino 

dubia. 

In  ultimis  vitae  fabulis  Euripides  talibus  additamentis 
parodum  exomare  et  producere  studuit,  modo  lyricis  par- 
tibus  insertis  ut  in  Phoenissis  Antigonae,  in  lone»)  lonis 
cantibus,  modo  aliis  novis  rebus,  ut  resonante  imagine  in 
Andromeda  (Aristoph.  Thesm.  1060)  et  crotalorum  sono  in 
Hypsipyla  (Arnim.  p.  49,  9;  Aristoph.  Ran.  1305;  Wilam., 
Die  Spurhunde  d.  Soph.,  Neue  Jahrb.  XXIX  p.  13  adn.  2). 


20  (van  Hoorn,  De  vita   atque  cultu  pueronim  monumentis  antiquis 
explanato  p.  9  fig.  3  =  Rein.  R^p.  I  357). 

1)  Probus  in  Verg.  Ecl.  6,  31  p.  21,  6:  'sunt  qui  binis  pnncipus 
mundum  discriminent.  nam  Xenophanes  Colophonius  terram  et  aquam 
prodidit:  —  consentit  in  numero  Euripides,  sed  speciem  discnminat. 
terram  enim  et  aetherem  inducit  principia  rerum  esse  in  Antiopa.' 
Conferendum  est  Chrye.  fr.  839,  ubi  immutatam  Anaxagoream  philo- 
Bophiam  profert  poeta.  cf.  Wilam.  Anal.  Eur.  163;  Valckenarius  Diatribe 
cap.  V  37;  Leo,  Satyroe  ^io<;  E5p'.itt5ou  Nachr.  Gott.  Ges.  1912,  3  p.  278; 

D^'harme  p.  39  6qq. 

2)  lam  Wagnerus  (Trag.  Graec.  Fra^.  III  p.  273)  hoc  fragmen- 
tum  ad  Antiopam  referri  voluit  et  WUamowitzius  Probi  textum  correxit 
scribens  aetherem  (Anal.  Eur.  164).  Eo  magis  miror,  quod  Nestleius 
dubitat  de  hoc  fragmento,  quod  Arnimius  quoque  in  fragmentorum 
seriem  non  recepit.    cf.  Philostr.  Imag.  I  10. 

3)  lonis  fabulam  a  Kranzio  *de  forma  stasimi'  p.  43  adn.  1  recte 
in  hoc  tempuB  traductam  esse  moneo. 
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3.  Aetns  alter. 

lam  ad  nobilissimam  omnibusque  temporibus  dilectissi- 
mam  partem  accedimus,   ubi  disputationis  fluctus  aestuaut, 
ubi  frater  fratri  insistit  alterque  in  suas  ipsius  partes  al- 
terum    deducere   conatur.      Cuius    disputationis    fragmenta 
multa    exstant    a    grammaticis    vel    rhetoribus   servata,    ut 
maxima  e  parte  disputationis  cursum  sequi  aut  restituere 
possimus.   Si  quis  quaerat,  qua  de  causa  hac  e  disputatione 
tot  reliquiae  servatae  sint,  pluribus  modis  respousum  datur. 
Ostendit  Euripides  his  in  versibus  fuisse  se  in  sophistarum 
consuetudine,   novisse   se   eorum  dicendi  et  disputaudi  ra- 
tionem;   senserunt  audientes,   qui   ipsi   elegantiam  linguae 
excolebant^)    posse   superari  illos  rhetores   nobili    dicendi 
forma,  argumentorum  magnitudine  et  pulchritudine,   animi 
profunditate  et  urbanitatem  sermonis  et  disponendi  facul- 
tatem  poetae  perceperunt.   Celeberrima  omni  tempore  haec 
fratrum  fuit  disputatio.     Accedit,   quod  id,  quod  Euripides 
proferebat,   etsi  a  profano   volgo  alienum,   tamen  ab  eru- 
ditorum  cohorte  ut  capessendae  virtutis  imago  suspiciebatur. 
Nam  cum  volgarem  opinionem  neglegeret,  cum  normam  et 
regulam  statuere  vellet  viri,  quem  Graeci  {xooatxov  appella- 
bant,   etiamsi  a  rebus  politicis  abstinebat.  tamen  Periclis 
nobili  illa  sententia  quasi  in  fundamento  positus  erat,  ^iko- 
xaXoopLSV  [ist'  eoTsXetac,  9tXoao^oo{i£v  avso  |iaXaxtac, 
quod   in    Amphionis    quoque  ratione   dicendi   et    imprimis 
agendi  ex  insequentibus  manifestum  erit. 

Ex  una  parte  iam  vidimus  Euripidis  ipsius  peculiari 
indole  ac  ratione  hoc  effici,  ex  altera  accedit,  quod  genus 
in  fabulas  suscepit,  quod  Athenienses  cottidiano  usu  haud 
ignorabant,  orationum  dico  forensium.  Saepius  igitur  in 
fabulis  recurrit,  quod  aiitXXa  vel  a-rwv  Xd-rwv  appellatur, 
imprimis  in  Suppl.  403  sqq.  et  Med.  446  sqq.  ^). 

1)  In  his  Aristophanes  quoque,  cf.  Arist.  fr.  397  D  et  schohum 
in  Plat.  IV  p.  227  Herm.  'Apioxo^pavrf];  txcopLCfBsixo  rtcI  t^)  oxu>nx8tv  ^kv 
E6pctrl8Y)v,  pLip.fitod-ai  8'  ahxhy  et  Ran.  1413. 

2)  "AjitXXa  X6y«>v  Med.  546.  Suppl.  428.  Dictys  fr.  334;  aYu>v  XoYtuv 
Soph.  El.  1492 ;  Eur.  Andr.234.  Phoen.  588, 930.  Heracl.  116.  Antiopa  fr.  189. 
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Senteutiae  illae  volgares,  quibus  vitae  humanae  genera 
et  condiciones,  vitia  et  virtutes  describuntur,  ab  audientibus 
vel  legentibus  saepe  adhibendo  et  iterando  sicut  apud  nos 
'geflugelte  Worte'  fiunti),  et  cottidiano  usu  tritae  per  homi- 
num  genera  servantur,  ut  modo  hic  modo  illic  recurrant. 
Quare  in  comicorum  fragmentis  haud  raro  tales  versus  e 
tragicis  inveniuntur  ^).  Quos  imprimis  florilegiis  colligebant 
et  servabant  posteri,  quorum  prima  iam  Alexandrinorum 
aetate  exstiterunt  ^). 

lam  multi  viri  docti  et  acuti  huic  disputationi  resti- 
tuendae  operam  navabant.  Si  ego  quoque  nova  conamina 
proferre  audeo,  ut  faciam,  ea  causa  adducor,  quod  contra 
priora^)  ab  argumentis  traditis  exeundum  ideoque  alia  via 
imprimis  Platonis  (Gorgiae  484  D)  pergendum  esse  exi- 
stimo.  Parum  ut  puto  curaverunt  viri  docti  verba  tradita 
apud  auctorem  ad  Herenuium  II,  27,  43: 

4ta  verendum  est,  ne  de  alia  re  dicatur,  cum  alia  de  re 
coiitroversia    sit:    inque    eiusmodi   vitio  considerandum 
est,   ne   aut  ad   rem   addatur  quid  aut   quippiam  de  re 
detrahatur  aut  tota  causa  mutata  in  aliam  causam  deri- 
vetur :   uti  apud  Pacuium  faciunt  Zethus  cum  Amphione, 
quorum   controversia  de   musica  inducta  est,   disputatio 
in  sapientiae  rationem  et  virtutis  utilitatem  consumitur.' 
et  similiter  Cic.  de  inv.  I,  50,  94: 
^  .  .  ut  Amphion  apud  Euripidem,   item  apud  Pacuium, 
qui  vituperata  musica  sapientiam  laudat.' 
Refutanda  est  sententia  eorum,  qui  a  Zetho  Amphionem 
ad    venandum   invitatum    eumque   repudiantem   fingunt  et 

1)  Quomodo  haec  fiant,  primo  Luciani  de  conscr.  hist.  disser- 
tationis  capite  optime  demonstratur. 

2)  Diphih  in  comoedia,  cui  Savcupl?  inscnbitur,  Antiopae  fr.  187 
unus  versus  cum  aho  Iph.  T.  535  coniunctus  est,  Ath.  247  B.  c£.  Strattis 
in  Phoen.  apud  Ath.  160  B. 

3)  H.  Diels,  Deutsche  Lit.Ztg.  17.  Oct.  1891,  Mus.  Rhen.  XXX 

p.  172  scjq. ;  Flind.  Petr.  Pap.  III  1. 

4)  Valckenaer,  Diatr.  cap.  8 ;  Nestle  p.  35 ;  D^harme  p.  52 ;  Weil, 
Ktudes  sur  le  drame  antique  p.  223,  240;  Arnim,  Suppl.  Eur.,  qui 
fragmeiita  sola  aliter  coniungit  omisso  propter   spatu  angustias  textu. 
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incerta  coniectura  nituntur,  qui  a  Zetho  ob  id  irascente 
fratrem  lacessitum  esse  statuunt  In  utroque  loco,  apud 
Platonem  et  apud  auctorem  ad  Herennium,  unde  et  quo- 
modo  orta  sit  disputatio,  manifestum  est:  de  musica.  Et 
scenico  ordine  melius  probatur  quam  his  argumentis,  nam 
cum  Amphio  iam  adesset  et  caneret,  frater  recens  advenit 
illumque  canentem  obiurgat,  quare  Zethus  prior  verba 
facit  eiusque  prima  verba  sine  ulla  dubitatione  requiruntur 
in  fr.  184 

xaxciiv  xaTdp)(£t<;  ttjvSs  [looaav  sladYwv 
dpftjV  (ptXoivov  )(pTrj[idTa)v  dTT^iisXf;  ^). 

Quo  facto  logico  quodam  ordine  cetera  asseruntur,  ut 
disputatio  cum  enarrationibus  et  apud  auctorem  ad  Hereu- 
nium   et  apud  Platonem   congruat.    Tum   sequitur  fr.  1^3 

Xa{JL7:p6c  0-'  sxaaToc  xaTcl  toot'  iTrsiYSTat 
v§|wi)v  t6  ^rXstOTOv  r^\UpOL<;  to6t(j)  {lipoc, 
tv'  aoTO?  aoTOO  TOY^dvst  j3^Xtioto^  *0  wv. 

^Hominum  labores  et  gaudia  maxime  inter  se  ditferunt, 
alter  hoc,  alter  illo  munere  fungitur,  alter  his,  alter  illis 
gaudiis  delectatur;  unusquisque  autem  ea  semper  sibi  at- 
tribuit,  quae  ipsius  corporis  et  animi  viribus  et  facultatibus 
exsuperantur.  Dum  ego  (sic  fortasse  pergit)  totum  diem 
laboro,  venationi  me  do,  stabulis  prosto,  quid  facis  tu? 
Unumquemque  diem  canendo  tidibus  et  cantaudo  degis! 
Amoena  et  sane  percommoda  vita,  apta  hominibus  in  la- 
bore  remissis  atque  ignaris.  Sed  repudianda  est  laboriosis 
et  strenuis, nam  (fr.  187) 


1)  Postquam  prior  versus  semper  fere  e  pedestris  sennoniB  senteiitiis 
Dionis  73,  10  et  Sexti  Emp.  754,  1  consertus  est,  Wilam.  de  trag.  fragm. 
p.  25,  dum  atoTCOv  et  iaoficpopov  pedestria  esse  oetendit,  rem  ita  instituit, 
ut  insequenti  versui  Sexti  Emp.  743,  3  ipf^v  cpiXoivov  xp^^P-a^ctwv  arrj- 
\i.t\ri  anteponeret  Eur.  frag.  inc.  395,  ciiius  xaTdpxet;  hoc  fragmentum 
in  initio  disputationis  ponendum  esse  satis  probatur. 

2)  patioTOi;  Plato  Gorg.  484  E,  Aristot.  Rhet.  I  11  p.  1371b; 
xpaTioTo?  Plato  Alc.  H  p.  146  A. 


^ 
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dv7]p  7ap  ooxk;  so  piov  xsxrrj|j,evo<;  ^) 
Ta  ji£v  xaT'  olxoDc  a|isXia  icapslc  I4, 
|jLoX7:ai(3t  8'  t^a^elc  toot'  asl  ^psDSTat, 
ap76(;  [x^v  otxot?  xal  TUoXst  YsvTJosTat, 
(ptXotot  6'  ooSsk-  f^  (p6at(;  ^ap  otysTat, 
^Tav  ^Xoxsiac  if]6ovf^c  f^oawv  Tt?  fj^). 

lu  insequenti  Platonis  textum  praebeo  notatis  eis  sententiis 
et  verbis,  quae  ex  Antiopa  sumpta  esse  videntur,  nam 
inde  a  Valckenario  maiore  licentia  hoc  in  fragmento  (185) 
grassati  suut  viri  docti  nec  Platoni  interpretando  satis 
operam  dantes  nec  cothurno  digna  restituentes. 

486  A    xtvSuvsoo)  oov  7U6;rov^§vat  vOv  oiusp  6  Z-^^oc  T:pb<;  t6v 
'A{j.'f iova  6  EoptTciSou,  ooirsp  fe[xvf^a^jV.   xal  ^ap  l|i.ol  TOtaoT' 
aTTa    knipx^xai    Tipb<;    ok    X^fsiv,    oidTCsp    Ixstvoc    7rp6;    tov 
aSsX^dv,    OTt    a[j.sXst?,    J)    SwxpaTsc,    wv    8st    as    iTut- 
lisXsiadat,    xal   (poatv    ^^X^^l^   ^^^   Tsvvaiav  |j.stpa- 
xiwS£t  Ttvl  ataTps7rst<;3)  {iop<pa)[j.  aT  t,  xal  oot'  av  SixYjC 
PooXatat  Tupoa^si'  av  6p^d>?  Xd^ov,  oot'  stxoc;  av  xat  7ut^av6v 
Xaxotc,    oo^'  o:usp  aXXoo   vsavtxov   ^o6Xso[j.a   poo- 
Xsoaaio. 
luter  Nauckii  v.  5,  6  et  ea,  quae  antecedunt,  lacuna  satis 
magna  hiat,  nam  aaTuiSo?  xoTst  i.  e.  'pugnam'  statim   sequi 
uequit  'neque  aliis  consulere  par  es'.    Interponendum  est, 
(juod  apud  Platonem  legimus  xat  oot'  av  SixYjc  x.  t.  X.,  ubi 
verba  odt'  av  Slxt^c  gooXatai  poetam  ita  sapiunt,  ut  initium 
versus   alicuius    omissi   esse  appareant.    Ad   haec  optime 
Nauckii  adnectuntur 


1)  cf.  Diphilus  apud  Ath.  VI  p.  247  C. 

2)  Archelai  fr.  236-240  omnia  e  Zethi  sententia  dicta  sunt,  i.  e. 
Euripidem,  cum  Archelai  fabulam  in  tyranni  honorem  institueret,  isdem 
sententiiB,  immo  Antiopae  fabula,  in  Macedonia  usum  esse  satis  apparet. 

3)  Btatpeitti;  F  (coniecerat  Grotius)  :  8iairp£tcei<;  BTP  :  8iaxpi(pei? 
Valckenaer  (Platonis  opera  ed.  Burnet).  Dum  Platonis  cod.  F  lectionem 
accipimus,  accusativnm  cpuaiv  ad  SiatpURi;  referri  quam  in  textu  Platonis 
participium  Xax("v  (WeU)  excidisse  malimus.  ^oxri<;  verbo  omisso  (Amim) 
frustra  quaerimus,  quid  [iopfwjiaxi  'oM[i.axoci  oppositum  sit.  At  certe 
Euripidifl  Yuva-.xo^lpiu)  Piato  mutavit  in  }itcpaxiu)8eu 
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oot'  aXXwv  oTCsp 
veavtx6v  po6Xeo{jLa  j3ooXe6aat6  (ti). 

Eiusdem  aoTwv  quoque  haud  displicet.  Quod  apud  Olym- 
piodorum  haec  frustra  quaerimus,  eum,  ut  par  est.  Antio- 
pam  e  scholiis  tantum  novisse  satis  apparet  (Wilam.).  Quo 
filo  sententia  post  fr.  187  perducenda  sit,  e  verbis  r^  fboi^ 
Yap  oixeTat  apparet;  arte  coniunguntur  cum  Platonis  Gorg. 
486  A  xai  ^ootv  ^^ox^^c  wSe  Yevvatav  StaTp^zet^,  nam  generalem 
sententiam  prioris  fragmenti  nunc  in  fratrem  transfert 
Zethus.  Ita  hanc  alteram  (fr.  185.  Plato  Gorg.  486  A) 
partem  haud  inepte  superiori  (fr.  187)  posse  adnecti  censeo. 
Asserendum  est  fr.  186  quasi  conclusio  huius  partis, 

Tuux;  7ap  aoipov  toot'  laTtv,  r]ric  eo^od 
Xa^ooaa   TeyvTj  (pm'  lih]xe  /stpova ; 

Nunc  lacuna  maior  hiat ,  nam  nullo  modo  reliqua  cum 
antecedentibus  coniungi  possunt.  Postquam  adhucZethus  de 
musica  sola  et  de  huius  artis  vi  nocendi  et  periculo 
disseruit,  e  compaiatioiie  cum  fratris  responsis  et  fortasse 
chori  fr.  206,  de  quo  suo  loco  agetur,  fr.  219  iuterponeu- 
dum  est, 

%da{JLOc  ^k  at7f^<;  aTS^^avot;  avSpo^  oo  xaxoo* 
t6  S'  IxXaXofJv  too^'  'f^Sovr^c  [J-sv  aTUTeTai, 
xax6v  S'  6[JLtXr,{jL',  aai>evsc  Se  xal  :u6Xet. 

Omnes,  qui  tractaverunt,  pastori  haecverbaM  attribueruut, 
quem  quamquam  nosset,  unde  nati  essent  gemini,  silentio 
hoc  secretum  se  servaturum  esse  coutirmantem  tinxerunt; 
equidem  a  Zetho  contra  artem  rhetoricam  dictum  esse 
credo.  Nam  quid  essent  in  ore  servi  verba  aaO-eve;;  oe  xai 
TToXst.  Wilam.  Herc.  p.  480  v.  1334  rectam  lectionem  et 
interpretationem  huius  versus  dedit.  Quare  omitto  Xestlei 
interpretationem,  qui  hos  versus  horainibus,  qui  magistratu 
vel  munere  publico  funguntur,  attribuit.  Zethi  argumen- 
torum  seriem  claudit  fr.  188 


1)  Apud  Arnim.  suppl.  Eur.  frustra  quaesivi. 
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aXX'    l|JLOl    TTtd-OO, 

Tiaoaat  [X6X(|)8u)V,  TupaYjiaTWV  S'  s6(JL0oa(av 

^axet  TotaoT'  aaxet  8'  a^'  wv  Sdjstc;  ^povstv 
axdjcTwv,  apwv  ^tjV,  :cot[j.vtot<;  iTCtaTaTwv, 
aXXotc  Tot  %o\L^aL  TaoT'  acpstc  ao^to[JLaTa, 
ki  a>v  XEVotatv  SYxaTOtxTJastc  Sofiotc, 
de  quo  restituendo  permultae  controversiae  exstiterunt,  de 
quibus  nobis  non  convenit.    Omissis  ceteris  Arnimi  conamen 
mihi  displicet  propter  versum  alterum  in  tres  partes  scissum 

^uaoaat  {xeXwv  |  ttjv  6s  7coXs{jl(ov  |  s6{j.ooatav, 

quem  ab  Euripide  longe  alienum  esse  crediderim.  Ego 
contra  Olympiodorum  et  Arnimium  (p.  13  v.  21,  22)  Platonis 
versum  et  optimam  sententiam 

Tcaoaat  {jLsX(|)S(i)v  ^),  icpaY^iaTcov  8'  sofjLOoatav 

et  collato  fr.  206  v.  6  sic  scribendum  esse  censeo.  Argu- 
mentatio  in  responso  Amphionis  tractando  dabitur  (p.  19). 
Amphionis  responsum  haud  difficile  restituere  possumus, 
nam  casu  quodam  fausto  ea  maxime  fragmenta  servata 
esse  gaudemus,  quibus,  dum  exprobrationes  fratris  non- 
numquam  isdem  verbis  tangit,  suas  ipsius  sententias  diserte 
et  acute  exponit.  E  prima  orationis  parte,  quae  de  musica 
est,  niliil  servatum  est,  nam  fr.  192  et  191  parodo  attri- 
buimus.  Tum  pergit  disputatio  ad  aliud  argumentum,  ubi 
vita  beata  divitiisque  praedita  homini  sitne  periculosa  necne, 
quaeritur  fr.  198  ^). 

1)  eXe-fXo?  hoc  Platonis  loco  non  argumenta,  Bcd  Socratis  ipsius 
agendi,  disputandi,  docendi  rationem  significari  constat,  quare  a  Zetho 
mmus  apte  dici  videtur;  placet  e  conexu  et  statu  rerum  Nauckii  jjlsXuj- 
B(I)v  et  Wilara.  et  mihi. 

2)  Et  in  chartarum  resegminibus  et  in  codd.  Stobaei  hoc  frag- 
mentum  servatum  est.  v.  2  ta>v  pap.,  non  tuj|j.  ut  legitur  FHnd.  Petr. 
Pap.  Additions  and  Corrections.  v.  3  Stobaei  codd.  SM  lectio  charta 
]ov  ouTiote  exhibente  probatur;  eiSaipiova  sententiae  non  convenit; 
Henseius  ab  interpolatore  additum  existimat;  Buechelerus  e60-f)pLova; 
ingeniosa  quam  novimus  sagacitate  E.  Bruhnii,  qui  per  htteras  e58at- 
u.6viov  mihi  proposuit,  versus  emendatur.  Quare  etiam  SophocUs  fr.  297 
cum  Nauckio  (Trag.  dict.  ind.  s.  v.  ebSalpLOjv)  ev  At6?  x-rjiroi;  dpouoO-at 
jiovov  EoSaijiova?  oX^ou;  scribendum  esse  censeo. 
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sl  5'  eotoxwv]  tic  xal  ptov  xexrr^jievoc 
\LriBky  §o|i.otat]  twv  xaXwv  d7]pd[(3]st[at, 
170)  fiiv  a6t]6v  ooicot'  6'Xpto[v  xa]Xu), 
^oXaxa  dk  [MtXXov  X9''l\^^'^^^  eu6at[i6va>v. 

Arte  cum   sententia  et  verborum  usu  prioris  partis  frag- 
menti  187  coniungendum  est 

60  ptov  xextYj(ji^o?  eotoywv  xal  piov  xextr^jJLlvoc 

^^peoetat  ^r^pdaetat 

Sequitur  fr.  196 

totdaSe  ^rrjtwv  twv  taXatTrwpcov  ^io^' 
oot'  eoto^et  t6  i:a|j.7rav  oote  Soatoyst. 
[e66at[JLOVst  te  xao^t^;  oox  so5at{xovet]  ^) 
tt  Sf^t'  Iv  oXPq)  (iTj  aa^et  pspTjXdtsc 
06  Cw[^sv  0)?  ^Stata  |jlt]  Xo7ro6[jLsvot; 

et  fr.  197 

ppototatv  eoxpac  06  •jf^vott'  av  i^doyq. 

His  sententiis  de  divitiis  et  fortuna  interpositis  cum  fr.  194 

6  8'  ^aoyoc  tptXotat  t'  oLG^akr^q  ^iXo^ 
:r6Xet  t'  ^ptatoc-     [Jl^tj  td  xiv5ovs6[i.ata 
aivett'  •  470)  ^dp  o6ts  vaotiXov  'ptXd) 
toX[JLd)Vta  Xtav  oots  Trpoatdtr^v  */t>ov6c '), 

ad  Zethi  fr.   187   revertitur  Amphio^),    nam    hoc  quoque 
loco  enuntiatorum  concinnitatem  videmus. 


1)  Vereum  3,  quem  Arnimius  denuo  recepit,  et  Nauckius  et  Wilam. 
Herc.  p.  330  v.  506  ut  interpolatum  abiecerunt. 

2)  Nestle  1.  1.  p.  519,  21  'in  v.  4  erscheint  x.^ov6^  auffallend ;  Naiick 
conj.  itoXeu)?  wie  auch  Iph.  Aul.  373.  Da  aber  auch  an  letzt^r  Stelle 
yd-o^b^  steht,  wird  man  sich  dem  Sprachgebrauch  fiigen  miiasen  cf.  Suppl. 
508  sqq.'  Tenendum  est  i^ov6<;,  nam  simiiiter  utitur  Euripides  voce  f'?] 
pro  K6Xt.i  Phoen.  245,  ubi  Thebarum  urbs  enxanopY^^  ^^*  T'*  nomi- 
natur. 

3)  Gradatim  Amphio  fratris  cpprobriis  oppugnat,  sicut  Euripides 
in  Ranis  894  orat. 


V 
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fr.  187  fr.  194 

dvTjp  oatt^  .  .  .  Ttapek  I4  6  TJao^^o^ 

dpY^g  [xsv  otxotc  xai  ;:6Xst  :r6Xst  Sptato^  ^tXoc 

'ftXotat  6'  ooSstc  ^tXotatv  da^aXt^c  (ptXog  ^) 

In  Melauippa  quoque  f  Arn.  p.  72  v.  86  sqq.)    simili    modo 
res   navalis   urbi  gubernandae  opponitur  immutata  autem 

sententia : 

vaov  tot  \lV  dYXop'  ooSa^xw?  acoCstv  «ptXst^) 

{jD(;  tpstc;  d^svtf  7cpoatdt7]<;  ^'  d:uXo6c  TCoXsi 

a^aXspd^,  oTTwv  6s  xdXXoc  00  xaxov  TrdXst. 

Sicut  fr.  186,  ab  Amphione  conclusionis  fr.  193  dicitur 

oattc  5^  Ttpdaast  ;roXXd  [jltj  :tpdaastv  :capdv, 

[xwpoc,  7rap6v  C^^/V  t^S^wc  d7rpd7[j.ova. 
Nova  pars  a  fr.  199  quasi  a  propositione  thematis  incipit, 
quibus  verbis  corporis  infirmitatem  (fr.  185)  defendit: 

to  S'  da^sv^c  [100  xat  t6  \H)Xo  a(b[iato? 

xax(I)C  £[i^[Ji'f ^/C  •  £t  7dp  so  (ppovstv  l/a), 

xpstaaov  tdS'  iatt  xaptspoo  ppa)(tovo<;. 

'Quid  mihi  corporis  infirmitatem  quandam  et  mollitiem 
criinini  das?  Nouue  corporis  vires  indole  et  animi  facul- 
tatibus  superari  scis?  Magis  timendum,  ne  ei  homines, 
qui  corporis  tantum  viribus  nituutur  et  excellunt,  deficiente 
victu  et  luxuria  mali  cives  fiant;  eorum  «poatc  facilius  di- 
labetur  fr.  201 : 

xai  [ifjV  oaoi  [JlSv  aapxb^  st(;  sosjtav 
daxooat  piotov,  r^v  a^aXwat  )^pT|[j.dta>v, 
xaxol  TToXttaf  Sst  fdp  dvSp'  st^ta[i^ov 
dxdXaotov  rfio^;  7aatpd<;  h  taot^)  [i^vstv. 

1)  Eadem  ratione  disponit  Aristoph.  Ran.  1485  sqq. 

In    a-^a^ih  p.lv  xol(;  TzoKixat.^; 

Ik    OtY^^M^  ^^  "^^^?  kaoxob 
^fjYYeveai  tk  xal  cpiXoiat. 

2)  cf.  Pindari  01.  VI  v.  100 

a-fa^al  ht  tcsXovt'  6v  yetpispia 
vuxtl  O-odg  ex  vahc,  a::e3xijx- 


et  Herodae  1  41 


cp^at  B6'  aYxupai 
cf.  Rothstein  ad  Prop.  II  22,  41. 
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'Imprimis  autem  et  in  re  publica  gubernanda  et  in  bello 
gerendo  non  viribus,  sed  virorum  strenuorum  prudentia  et 
consilio  opus  est,  nam  .  .  .  fr.  200 

YV(i)pLat<;  fOLp  av5p6c  so  pi^v  olxoovTai  ttoXsic, 
so  5'  olxoc,  tic  t'  ao  7CoXs(j.ov  irjx^c^  \^h^' 
oo^bv  Y<ip  ^v  PooXeo^a  tac  TroXXac  X^pac 
vixcf,  aov  ^X^V  ^'  aiJLatJ-ia  tcXsiotov  xaxov. 

*Et  quomodo  hoc  efficitur?  quo  instrumento  usus  civium 
turbas  in  tuas  deducis  partes?    Arte  dico  rhetorica!' 

In  hoc  certamine  unumquemque  fratrum  a  longiore 
argumentatione  coepisse,  tum  brevioribus  responsis  alter- 
nantes  coUoqui  crediderim.  Stichomythiae  quae  dicitur 
formae  ne  vestigium  quidem  apparet,  sed  inter  fratrum 
responsa  chori  interiectiones  ^)  requiruntur  alteri  plausum, 
alteri  offensionem  dantis.  Qua  de  causa  postquam  Amphio 
artis  rhetoricae  singulares  virtutes  vehementer  laudavit 
(fr.  200),  chorus  eius  sententiam  non  comprobavit,  cum 
dicit  (fr.  206) 

o)  Tual,  Y^voivr  av  so  XsXsyijl^voi  Xd^ot 
tJiSoSeic,  STCwv  Bk  xdXXeaiv  vLX(j)ev  av 
laXYjd^C"  aXX'  00  tooio  laxpilisataTOv, 
aXX'  T^  ^oatc  xai  toop^dv.     5c  o'  soYXwaaia  -) 
vixcf,  aotpoc  lJi.^v,  dXXa  ^dp  id  TrpdYjxaTa 
xpstaao)  vo[JiiC(o  twv  Xoywv  dsi  tiots  ^). 


i- 


1)  Huc  referendum  fr.  189 

ex  uavT^c  av  tis;  Kpa.'{\x,axoc,  8iaod)v  XoY"*^ 
&Y<Jt)va  O-elt"*  av,  el  ki-^zi)/  tlt]  aofd^. 

2)  cf.  Alexandri  fr.  56. 

3)  Propter  allocutionem  (L  ital  equidem  choro  attribuo  fr.  206  et 
propter  sententiarum  conexum  in  disputationem  fratrum  insero.  Sed 
obstat  versuum  numenis,  nam  chorum ,  cum  in  disputatione  persona 
activa  non  esset,  tot  versus  interiecisse  haud  verisimile  est.  Wilam. 
fr.  206  insequenti  Amphionis  et  Antiopae  colloquio  et  Antiopae  ipsi 
dandum  esse  proposuit,  ubi  Amphioni  de  geminorura  divino  natu 
dubitanti  haec  verba  opponeret  mater,  nam  ita  sent^ntiam  refutari 
censet,  credendum  non  esse  lovem  gerainorum  patrem  esse  (fr.  210). 
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Quo  audito  Zethus  fortasse  pergit:  ^Comprobo  et  his 
argutiis  saepe  fit,  ut  multi,  quamquam  ipsi  rectissime  et 
optime  sentiuut,  relicta  sententia  propria  eloquentiam  (so- 
YXcooaiav)  oratoris  vel  amici  sequantur' :  fr.  220 

TToXXol  Sl  ^^/rjTwv  TooTo  7rda)(ooatv  xaxdv 
7V(b[i,iQ  ippovoovTsc  00  ^^Xooa'  orrjpsTstv 

'}^Xtp    '^'^    T^oXXt.    TTpo;    '^iXcDV    VlXto)Jl£VOt  1). 

'Quare  huic  arti  virtutem  inesse  praefracte  nego:  contra 
suo  tempore  tacere  saepe  xdapLiov  est.'  fr.  219  v.6g\lo(;  dk  atx^c 
OTs^favoc  dv^pb.;  oo  xaxoo  (cf.  Wilam.  Herc.  p.  480  v.  1334). 
Postremo  cum  fratris  verborum  fr.  199,  2  sl  ^dp  so  ^povsiv 
sxw  recordetur,  in  fr.  188,  quid  illi  omittendum,  quid 
contra   faciendum    sit,    imperat    ac    praescribit    (dXX'  l{j.ol 

7Ut\fo6). 

Haec  verba  e  Platonis  Gorgia  486  C  et  Olympiodori 
(in  Archivf.  Phil.u.  Paedag.  vol.  14  p.  285)  a  Valckenario 
Diatr.  cap.  8  eruta  sunt.  Inde  locus  a  philologis  coniecturis 
obrutus  acumiiiis  et  errorum  arena  factus  est.  Teste 
Olyrapiodoro  (ixsivoc  sks  z(p  'A\L^ion  7roXs|i(ov  8'  s^pLooatav 
a.Gy{.Bi^  ooToc  Ss  ^rpi  npa^^oLxm)  in  versu  aitero  restituerunt 
viri  docti  T:oXi\Lm  5'  so[xooaiav.  Sed  quo  iure  Zethus  fratrem 
hortatur,  ut  bellis  gereudis  et  bellicarum  rerum  studio  se 
det?  Nec  venatio  7rdXs[j.o<;  dici  potest.  Olympiodori  verbis 
magiias  difticultates  textui  afterri  libenter  concedo,  attamen 
quem   apud  Platonem   habemus  textum  Euripideos   versus 


1)  E.  Bruhn  coil.  Isocr.  XV  180: 

o58sl^  Eotiv  Saxc?  o5x  5v  cpYjaeiev  TjYejuiovixtotlpav  Trecpuxevat  (to5 
aa)}i.ato;)  rrjv  '^'r/r^'^  xai  jrXeiovo;  a^iav'  xr.i  fi^v  -^ap  epYov  elvat  poo- 
XeuaaaO-ai  xal  nepl  twv  l^icuv  xal  rcepl  tujv  xoivojv,  tou  U  aiupLatoj 
6jrY]petYjaai  toU  6:16  tY);  'lux*?]?  T  v"»  <3^ela  tv, 

valde  me  adinvit  vertens:  sie  sind  ganz  verstandige  Leute,  wollen  aber 
zumeist  ihrer  Seele  nicht^(den  notigen)  Beistand  (zur  Ausfiihrung  des 
als  richtig  Erkannten)  leist^n ,  weil  sie  sich  von  ihren  Freunden  be- 
Btimmen  lassen. 


r 
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esse  crediderim  praeter  vocem  iX^wv  (cf.  p.  15).  Cui 
cum  Nauckium  secutus  substitueris  [isXcpSwv,  versus  e  Zethi 
sententia  et  e  conexu  cum  antecedentibus  percipi  posse 
demoustrare  conabor.  Disputatio,  ut  iam  vidimus,  cum  in 
ultimas  partes  pervenerit,  ab  utraque  parte  alternando 
habetur.  Dum  oppugnat  sententiae  fratris,  uterque  argu- 
mentis  suam  ipsius  comprobare  conatur.  Quare  longae 
rixae  pertaesus  Zethus  finem  facit:  'lam  satis  musici  studii! 
Rebus  gerendis  et  labori  incumbere  te  decet!'  et  cuni  iu 
V.  5  pergat: 

SXXotc  ta  xoii^^a  taot'  a^sic  oo^ia{iaTa, 

artem  rhetoricam  vel  potius  oratorum  argutias  opponit 
rebus  gerendis  idque  probabilius  est,  quod  brevi  antea  a 
choro  similia  audierat  fr.  205 

aXXa  7ap  ta  TrpaifiJLaTa 
xpeiooo)  vo[JLtCt»)  twv  'k6'^ifi'^  ast  tzozb. 

Quaeritur  denique,  quomodo  coniun^antur  ea,  quae  eiiume- 
rantur  in  v.  4      • 

oxaXKov,  apwv  fr^v,  Trotjiviot^  sTctoTarwv 

cum  studio  belli  gerendi  ?  Nonne  melius  opponitur  otiosum 
musicae  studium  rebus  gerendis,  quarum  generalis  sententia 
accuratius  describitur  in  insequenti  versu  4?  Immo  vero 
iroX^[jLa)v  inepta  est  explicatio. 

In  fine  positum  erat  fr.  202 

1^0)  [ilv  oov  aSotpit  xal  X^^otpLt  tt 
ao^ov,  Tapdoowv  [jlt^Ssv  wv  tzoXh;  voost, 

ubi  Amphionem  fratris  argumenta  minime  probantem  vide- 
mus,  attamen  eum  'fraternis  cessisse  moribus'  ex  Horatii 
epist.  I  18,  42—44  docemur  et  utrumque  venationem  para- 
visse  verisimile.  Quibus  peractis  scena  omnino  personis 
nudata  est. 


-s  ^ 
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Fragmenta  disputationis  hoc  ordine  collocata  repeto: 


Zethus 

184 
183 

187 


Amphio 


198 

196 
197 

194 

193 


chorus 


Plato  Gorg.  486  A  (185) 
186 


199 
201 

200 


206 


220 
219 
188 


202 


Quid  in  hac  disputatione  quibusve  rationibus  quaeri 
potuerit,  ostendimus:  eo  denique  venimus,  ut  vestigia  eius 
in  Platonis  dialogo  Gorgia  consequamur.  Quid  potest  esse 
opportunius  disputationi  restituendae,  quam  quod  in  purissi- 
mo  illius  temporis  speculo  non  ira  et  studio  turbatam,  sed 
serena  luce  philosophiae  ^)  illustratam  imaginemeius  videmus, 
ut  non  sicut  plerumque  fit,  fragmenta  omni  conexu  carentia, 
sed  sententiarum  copiam  et  ordinem  et  contextum  rerum 
perspicere  possimus. 

Quomodo  Antiopae  fabulae  sententiae  in  Platonis  Gorgia, 
qui  longiore  spatio  intermisso  —  ad  annum  390  fortasse  de- 
sceDdamus  —  scriptus  est-),  recurrant,  iam  p.  484  C  mani- 
festum  est 

to    |xev    o'jv    aXr^dsf;    ootcoc  r/et,   Yvwoet  6'  eav  kiil  zol  |ietCa) 

1'XiHoc,  eaoac  r^^r^  '^tXooo^^tav, 

1)  Wilam.  Anal.  Eur.  p.  177:  'Antiopa  vel  Platonem  habet  admira- 
torem'. 

2)  Wilam,  Einl.  in  die  griech.  Tragodie  p.  133 ;  idem  Phil.  Unt. 
I  p.  213  sqq.  de  nonnullorum  poetarum  eiusdem  temporis  operum  con- 
iunctione  egit. 


r'^.'*  ^ 
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ubi   mutata  voce   «ptXooo^tav  in  {looatx-rjv  initium  Zethi  ora- 

tionis  habemus,  quod  magis  etiam  iii  insequentibus  apparet : 

«ptXooo^ia   Yap   toi   sattv,    o)  Swxparsc,   yaptev,    av  ttc  aoroO 

jistptox;    at^TjTat  iv  t^  r^Xtxto^,    iav    5s  Ttspattspo)  too  ^sovro:; 

ivStatptcj^TQ,  Stacpdopa  zm  avO-pwTcwv, 

nam  idem  fere  in  fr.  187,  3  dicitur 

{loXTratat  S'  f^G^dQ  toOt'  asl  ^r^psostat 
(si  quis  musicae  arti  nimis  indulget) 

et  §ta^dopa  iwv  avO-pwTuwv  =  r^  (poot^  ^ap  oiystat. 
apY^c  |A£v  otxotc  xat  tuoXsi  fevTiastat, 
^tXotat  S'  ooSsU 

a  Platone  leviter  mutatur  484  D: 

xat  ^ap  td)v  v6[ia)v  ^TTstpot  ift-cvovtat  twv  xata  tr,v  roXtv, 
xal  twv  XoYCDV,  ot<;  Sst  ypiojisvov  oatXstv  iv  totg  ao^jSoXaiot; 
totc  av^pa)7roi<;  xal  tSta  xat  SrjpLoat':^. 

484  D  Antiopae  versus  fr.  183  exstant.   485  A  sqq.,  uti  Zethus 
de   musicae  artis  studio,   ita  Callicles.   quid  de  philosophiu 
iudicandam   sit.   exponit.     Tueros   et  iuvenes  philosophiae 
disciplinam   magis    decere,    quam   viros,    iiam    naturam   et 
mores  hominum  moUiri  cottidiauo   et  uimis   frequenti  usu 
(fr.  185)'.    485  D  oTcapyst  zobzi^  t(i)  av^pa)::(|),  xav  :ravo  ='>for^c; 
-(i,    avdvSpq)  fsv^o^at  et'  486  A,   ubi  Plato  senteutia  posceute 
consulto  pro  7ovatxo[j.t[i.q)  [istpaxtwSet  utitur,   nam  dum  Am- 
phionem    musicis    studiis    •effeminari'    (quod    ad    musicain 
respicit)    dicit   Zethus,    Socratem    eiusque    modi    viros    iu 
'pueriles'    ludos    recumbentes    existimat   Callicles.     'Philo- 
sophia,   ut   ait,   hominem   a  vita  publica  et  privata  i.  e.  a 
vita  activa  alienum  facit  et,  cum  eum  ad  coutemplatiouem 
ducat,   ea   de   causa  omni  ratione  caret  (486B  =  fr.  18t)  . 
Ea  non  uti  optimum  est,  nam  argutiis  illis  tantum  efficitur, 
ut  deficiente  victu  exiguam  vitam  degeas!'  (486  C  =  fr.  188.) 
Sed   cum  phUosophiae  defendendae  studium  praevaleat,   in 
insequentibus   de   Amphionis   respousis,    quibus   musica   et 
imprimis  oratoris  ars  laudatur,   parciora  servata  esse  nou 
miramur.    Ex  his  turba  civium  uon  eruditorum  amphi  dis- 
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putatione  tractatur  iam  inde  a  488  Do6xo6v  ol  iroXXol  too 
sv6c  xpstttooc  stalv  xatd  rpoatv;  imprimis  autem  489  E,  ubi 
interiectione  illa  [wt  t6v  Zfi^ov  Plato  consulto  ad  priorem 
dialogi  partem  respicit  et  fragmenti  200  7capd<ppaotv  praebet : 

TuoXXdxtc  $pa  sl^;  «fpovwv  {loptcDv  [ir]  «ppovoovtcov  xpstttwv 
latlv  xatd  t6v  a6v  Xo^ov,  xat  tootov  apystv  Sst,  too^  S' 
^pysai>at,  xal  TtXdov  lystv  t6v  apyovta  twv  dpyojidvwv  •  tooto 
Ydp  {iot  Soxsl?  PooXsa^at  Xs^stv  —  xal  oo  pTfjiiata  ^^psoco  — 
st  6  ctc  t(i)v  [ioptwv  xpstttcov. 

Plato  in  Gorgia  cum  contra  sophistarum  et  rhetorum 
impuram  et  falsam  sapientiam  scriberet,  quaerere  quibus 
iu  fundamentis  positi  essent,  qua  ratione  et  via  procederent, 
quem  denique  finem  assequi  studerent,  ipsius  philosophiae 
munus  et  oificium  non  solum  laude  dignum,  sed  etiam 
gratum  acceptumque  esse  ostendit.  Cum  nobilem  illum 
dialogum  ita  institueret,  ut  duas  partes  opponeret,  quae 
aliter  sentiebant,  aliter  agebant  et  docebant,  quarum  haec 
philosophiae  argumentis,  illa  artis  rhetoricae  argutiis  in 
disputatione  adversarium  in  suas  partes  deducere  studebat, 
praeclarissimae  illius  disputationis  —  adulescens  haec  in 
scena  ipse  spectaverat  —  recordatus  est,  in  qua  moribus 
et  natura  discrepantes  fratres  inter  se  certantes  finxerat, 
ubi  vitam  activam  vitae  contemplativae  opposuerat  Euri- 
pides.  Qua  ratione  Plato  eumque  secuti  Romanorum  scri- 
ptores  (cf.  quoque  Cic.  de  orat.  II,  37,  155 ;  de  rep.  I,  18, 
30)  iu  adhibendo  Antiopae  exemplo  usi  sint,  iam  vidimus 
nec  disputatiouis  formas  amplius  persequemur,  sed  medii 
etiam  aevi  temporibus  vitae  contemplativae  et  activae  contro- 
versiam  floruisse  vitarumque  simulacra  ab  optimo  tum 
sculptore  Michelangelo  in  lulii  II.  papae  sepulcro  posita 
esse  monere  satis  habeo. 

De  cantico  chori,  quod  fratrum  disputationem  sequitur, 
nihil  constat.  Attamen,  si  cauta  interpretatione  duo  frag- 
menta  ei  adscribenda  propono,  ut  faciam,  adducor,  quod 
uobilissimum  et  pulcherrimum  omnium  Euripidis  fragmen- 
torum   in   suo   loco   poni   vehementer   cupio.     In   parodo 


^ 
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Anaxagoream  philosophiam,  quam  in  suum  usum  immuta- 
verat  poeta,  in  hymno  illo  Amphionem  illustrasse  veri- 
simile  est.  Tum  in  disputatione  musicae  et  rhetoricae  artis, 
philosophiae  virtutes,  studia  litterarum  ut  vitae  humanae 
summa  celebrantur,  quae  a  Graecis  una  voce  taropta  (in 
Platonis  Phaed.  96  A  sententia)  expientur,  quae  Euripideo 
fragmento  continentur,  quo  verborum  maiestate  et  splen- 
dore  ne  unum  quidem  invenies  nobilius.  Quare  auctori- 
tate  magistri  praestantissimi  nixus,  qui  Herc.  I^  p.  26/27 
(^Einl.  in  d.  griech.  Trag.  p.  26/27)  sic  scripsit :  ^ 

auch  das  hat  man  mit  Recht  bemerkt,  dal5  Euri- 

pides  dem  wegen  Gotteslasterung  nicht  sowohl  als  wegen 
lJL7]8to|jL6<;  vertriebenen  Lehrer  ein  Ehrendenkmal  gestiftet 
hat  in  den  Versen  910 

6'Xpto<;  ooTi<;  iTj^;  laxopla^ 

lo)^s  [jLd07]aiv, 

[J.7JT6  TCoXttcbv  STcl  rrj[j.oa6vac 

[xtjt'  stc  aSixooc  Tupajst;  6p{ia)V, 

h}X  a^avdTOoi)  xa^opwv  ^oascoj; 

x6a|iov  aYTJpu)  Trjj  ts  oov^ott] 

Tol<;  bk  TotooTOK;  ohUizoz    alaxpwv 

Ipfwv  |JLsXdT7]{ia  2)  TrpooiCet 
Verse,  in  denen  die  apologetische  Absicht  zutage  liegt. 
DaB  sie  auf  Anaxagoras  gehen,  bestatigt  sich  dadurch,  daB 
dieser  der  Typus  des  ^swpTfjTixo*;  pioc;  in  alterer  Zeit  ist', 
hoc  fragmentum  choro  post  disputationem  fratrum  attribui 
velim  ^).  Cum  etiam  de  musica  sit  disputatio,  quod  eosdem 
numeros  habet  ac  fr.  902  et  eadem  ratione  cum  pronomine 
SoTtc  incipit,  considerandum  est,  sitne  inserendum  huic 
chori  cantico  etiam  fr.  1028 

8oTtc  v^o?  wv  |j.ooad)V  dpLsXsl, 

t6v  ts  irapsX^<5vT'  aTroXwXs  xpovov 

xal  t6v  jxdXXovTa  t^O-vyjxsv. 

1)  cf.  Bruhn,  Eur.  Bacch.  396  adn. 

2)  cf.  Wilam.  Antig.  v.  Karyst.  p.  180. 

3)  cf.  Weil,  Sept  tragMies  d'Euripide,  introd.  p.  V,  VI 


^'       s 
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Argumentis  stabiliri  non  posse  haec  conamina  valde  doleo, 
nec  quicquam  certi  habeo,  quo  defendor,  si  tu,  qui  legisti, 
Diodori  in  Satyri  iUo  de  vita  Euripidis  dialogo  verbis 
uteris :  xoji^dTspa  cpaivst  [lot  Xs^stv  7]7csp  dXirj^tvwTspa. 

In  proximis  cum  locum,  ubi  pede  firmo  consistamus, 
raro  inveniamus,  sed  in  lubrico  versemur,  brevis  ero  et 
tum  tantum  coniecturis  nitar.  cum  nulla  alia  via  incedere 
possumus. 

4.  Actus  tertlus. 

Post  chori   canticum   Antiopam    in   scenam   induxisse 
Buripidem  pro  certo  stare  potest,  nam  cum  in  antecedentibus 
nulla  lacuna   esset,   sed  omnia  inter  se  artissime   conexa 
sint,   prologus,   parodus    eiusque  additamentum,   xt^dpio|ia, 
unde  disputatio  fratrum  exorta  est,  Weilii  sententiam  non 
comprobo,  qui  Antiopam  post  prologum  inducit,  ubi  Amphio, 
cura   eam   recipere   velit,   a  Zetho   duris  verbis   accusatur, 
quod  servam  fugitivam  recipiat  —   haec  omnia  haud  firma 
et   ex  argumentis   tantum   ficta   sunt   —   et  pergit   p.  222 
'et  cette  profoude  diversite,  qui  les  separe,   doit  eclater  k 
tout   instant  et  devenir  une  source  fecoude  de  querelles', 
qua   de  causa  a  viro  doctissimo  tunc  adnectitur  disputatio. 
Ex  eis,   quae  modo  exposui.   dubium  non  erit,   quin  logico 
ordine    omnes   fabulae    partes    se   excipiant   nuUa   lacuna 
intermissa.     Quare  nunc  Antiopam  introducenti  hoc  mihi 
certissiraum  est  e  comparatione  aliarum  fabularum:  dispu- 
tatione  habita   et  pace  facta  nec  raorali  nec  physica  quali- 
tate   et    statu    iam   fratrum  alterum   ab  altero    distinxisse 
Euripidem  et  Zethum  in  muti  histrionis  personam 
recumbere.      Ita    difficultatibus ,    quae    propter    trium 
histrionum   consuetudinem  exstiterant,   sublatis  insequentia 
faciliora  fiunt,  nam  fratrum   alteruatione    omissa   simplici 
colloquii  forma  Amphio  solus  inde  rem  gerit,  quare  poeta 
a  difficili  in  insequentibus  utriusque  distinctione  liberatur. 
In  insequentibus  Antiopam  venisse  certum  est,  quae 
Td)v  6so|i.<i)v  aoTojidTw^  Xo^^vtcdv  (Apoll.  bibl.)  i.  e.  intercedente 
divino  numine  vincula  et  duram  vilissimae  servae  vitam 
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effagit.  Quod  Euripidis  tragicum  morem  ita  respicit,  ut 
his  Apoll.  verbis  omnino  lidem  habere  liceat.  Filii,  qui 
disputatione  finita  de  scena  discesserant,  revenisse  hoc 
quoque  certum  est,  sed  qua  re  aut  quo  consilio  adducti 
sint  et  quando  iterum  scenam  introierint,  scire  nos  aut 
accuratius  describere  posse  negandum  est.  In  colloquio, 
quod  sequitur  et  quod  matrem  inter  et  filium  fit,  duae 
partes  plane  et  certe  apparent,  una,  ubi  Antiopa  rogata 
quae  sit,  quid  velit,  sortem  et  calamitates  suas  enarratM. 
In  altera  parte  longiorem  excursum  de  servitute  et  ser- 
vorum  misera  vita  suspicari,  fortasse  probare  possumus. 
In  priore  parte  unum  Amphionis  et  quattuor  Antiop^e 
fragmenta  sunt: 

Antiopa  orsa  a  fr.  204, 

TCoXX'  lativ  av^pwrotaiv,  o)  J^voi,  xaxa 

nam  convenit  hoc  fragmentum  stichomythiae,  qua  coUoquium 
ordiri  necesse  est,  suae  ipsius  vitae  id,  quod  quidem  in 
prologo  nondum  audivimus,  enarrat:  fr.  207 

r^vtx'  TjY6{JLr]v  tztXiv 
xoooo'  IrtxTOv'), 

quod  ex  ApoUodori  bibl.  III,  5,  5  et  Hygini  fab.  8  argu- 
mentis  notum  est.  Tum  ex  Amphiouis^)  responso  a  love 
in  satyrum  mutato  ei  vim  inlatam  esse  docemur,  uam  filius 
matri  vehementer  oppugnat:  fr.  210 


1)  Huic  parti  fortasse  attribuenda  Pacui  fr.  5,  6.  7,  15;  fr.  6 
et  7,  quibuB  duris  et  ignobilibus  laboribus  Antiopa  occupata  fuerit, 
plane  demonstratur :  frumentum  vel  noctu  mola  terere  coacta  («t.  cf. 
Propertii  (IV  14,  15):  A  quotiens  famulam  pensis  oneravit  iniquis. 
Posteri  muUeris  poenam  graviorem  reddiderunt  ferreas  fruges  molere  eam 
coactam  esse  narraiites  (E.  M.  60  Ixi  rr]v  'Avtiotcyiv  6  Nuxxtus  Paadsu; 
e^Pwv  -a-ofattpa  abxob  ouoav  eKolfjas  /[ak%d<;  iXrj^eiv  xpl^a<;  (Unger, 
Theb.  parad.  p.  82);  confusione  quadam  eius  poenae  crudelitatem  in 
patrem  Nycteum  transtulit  auctor). 

2)  Wilam.  ita  disposuit. 

3)  Clem.  Alex.  Strom.  V  715  'Aji^fliov  Xk-^ti  tic  "Avziok^. 


i 


—    27    — 

ooSe  ^dtp  XAi^pa  §oxd) 
O-r^poc^)  xaxoop-roo  o^W^x^  ^x[i.t[io6(xsvov 
30 1  Lfy  lc  EOVTjV  cooTiep   av^pwTCOv  jJLoXstv. 

Restant    uounulla    fragmenta,    ubi    calamitatem    suam 
queritur  Antiopa.  extremae  autem  desperationi  se  non  dat, 
sed  deliberans,  quomodo  miseria  orta  sit,  fr.  208 : 
el  8'  TjpLeXTi^v  kx  O-ewv  xal  7cat§'  k^uii, 

l)(6t    X07OV    Xal    TOOTO'     Td>V    TCOKkUiV    PpOTWV 

Sst  Tooc  [isv  etvat  SooTo/etc,  todc  5'  sotoxs^c, 
et  philosophica  quadam  ratione  se  consolatur:  fr.  205 
9pov(o  6'  8  ;:dox(o,  xat  t66'  06  0[i.txp6v  xaxdv 
t6  [XYj  etS^vat  7ap  y^Sovt^v  lyst  Ttvd 
vooouvTa.  xspSo?  5'  sv  xaxotc  dYvcoota^). 

AUerius  partis,  ubi  de  servitute  agitur,  fragmenta,  cum 
tani  exigua  sint  et  generalem  sententiam  exhibeant,  in  or- 
dinem  et  conexum  restituere  uou  possumus. 
fr.  216 

00  /pTJ  :roT'  dvSpa  SooXov  ovt'  IXso^spac 

Yvwjjia;  St(oxstv  ooS'  h  apYtav  pXs;rstv. 
fr.  211 

^Bb  <pso  ppoTstoDV  rr^[j.dT(ov  ooat  TO^^at 

5oat  Ts  [xop^fat"  zip\La  S'  oox  etTuot  Tt^  av. 
fr.  218 

^SD  ^so  t6  60OX0V  (1)^  djcavTa^^-Yj  7^vo?^) 

7rp6c  TTjv  IXdooo)  [lotpav  (optosv  ^s6<;. 

1)  V.  2  voce  cpouTo;,  quae  hbris  traditur,  sententia  obscuratur,  nam 
satyrum  sub  'fwto;  xaxoupYoo  subesse  nemo  suspicatus  est.  ■d-rjpo? 
F.K.  Schmidtii  (Krit.  Stud.  2  p.  452)  coniectura  propter  animahs 
notionem  optime  versus  emendatur  et  sensus  illustratur.  O^pe?  cf. 
Eur.  Cycl.  624.    Soph.  Indagat.  215. 

2)  Mirum  in  modum  clarissimus  Graecorum  tragicus  et  Goethius 
eandem  sententiam  verbis  immutatis  proferunt,  cf.  Goethe,  WestostL 
Divan,  Buch  der  Spriiche: 

'Wofiir  ich  Allah  h5chlich  danke? 

Dafi  er  Leiden  und  Wissen  getrennt, 

Verzweifeln  miifite  jeder  Kranke 

Das  Uebel  kennend,  wie  der  Arzt  es  kennt.' 

3)  cf.  Eur.  Hec.  332. 
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fr.  217     .  .  to  SooXov  oox  6p4?  ^^^"^  xaxov ; 
quorum  fr.  211,  218,  fortasse  quoque  fr.  217,  propter  sen- 
teDtiam  generalem  choro  attribuenda  sunt,  etiamsi  de  locu, 
ubi  olim  posita  sint,  dubitare  licet. 

Cum  de  restituendo  colloquio  desperemus,  tamen  quo 
animi  motu  et  affectu  et  qua  ratione  Antiopa  calamitates 
suas  enarraverit,  in  Propertii  carmine  demonstratur,  nam 
etsi  Euripidis  fabulam  non  accurate  expressit,  tamen  quo 
animo  haec  gerantur,  satis  apparet  idque  poetae  Romani 
plurimum  interfuit. 

5.  Lacuna. 

Dubitationes  vero  augentur  in  proximis,  cum  quomodo 
agnitio  filiorum  et  matris  facta  sit,  nullo  loco  certis  •dv^n- 
mentis  tradatur,  pastorem  perruptis  errorum  nubibus  matrem 
esse  Antiopam  edixisse  tantum  constat.  Grafii  igitur  senten- 
tiara  refellendam  esse  credo,  qui  agnitionem  per  infantium 
incunabula  a  Paus.  I  38,  9  commemorata  fieri  voluit,  nam 
Euripidem,  quam  in  lone  excogitaverat  agnitionem  (Aristotelis 
a.  p.  1454  b  primam  et  minime  artificiosam),  repetere  vix  cre- 
dendum  est.  Sed  cum  in  ultimis  vitae  fabulis,  in  lone, 
Hypsipyla,  Melanippa  varias  agnitionum  formas  ostendisset, 
poetam  in  Antiopa  omissis  difficultatibus  et  impedimentis 
simplici  agnitione  usum  esse  censeo,  cum,  ubicumque  huius 
fabulae  argumenta  exstant,  hoc  unum  videamus  perfeotam 
esse  per  pastorem  agnitionem,  quae  si  difficilis  factu  fuisset, 
explicatius  certe  descripta  esset.  Quare  pastorem,  cum  ab 
Antiopa,  ut  vidimus,  infantes  accepisse  ideoque  eam  iam 
vidisse  ostenderimus,  tunc  in  coUoquio  matris  cum  filiis 
habito  e  narratione  et  visu  agnoscere  Antiopam  i^ersuasum 
habemus.  Erravisse  autem  mihi  videtur  Hoffmannus  in  opu- 
sculo  'de  anagnorismo'  p.  45,  46,  ubi  exstat:  'Amphion  et 
Zethus  matrem  postquam  auxilium  petentem  primo  domo 
inscii  expulerunt  ^),  per  pastorem,  qui  eos  educavit,  cogno- 

1)  Hoc  probo,  nam  Hygino  et  Propertio  testibiis  Antiopa  advenit, 
filii  matrem  parum  intellegunt  eamque  recipere  dubitant.  Equidem 
statim  tum  agnitionem  sequi  mihi  persuasi. 
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scunt,  quare  fit,  ut  celeriter  matrem  a  crudeli  cruciatu 
Dircae  tueantur  eamque  ipsam  illo  crudelissimo  supplicio 
afficiant',  nam  cum  hac  ratione  agnitio  et  liberatio  nimis 
raptim  praecipitarentur,  agnitionem  iam  prius  factam  esse 
censeo,  in  colloquio^),  de  quo  iam  egimus,  cuius  partes 
tantum  statuere  possumus,  ubi  Antiopae  vita  narratur  et  de 
servitute  agitur.  Paulo  post  agnitionem  fieri  credo,  ita  ut 
inter  agnitionem  et  Dircae  supplicium  longius  spatium 
intercedat,  quod  lyricis  partibus  et  adventu  turbulento 
l)arachoregematis  eiusque  Bacchicis  cantibus^)  maioris  quam 
adhuc  censuerunt  viri  docti,  ponderis  est,  ubi  Dircae  reginae 
et  invidiosae  aemulae  motus  et  affectus  demonstrare,  eius- 
que  naturam  et  mores  minutim  describere  poetae  summae 
curae  erat  et  quo  melius  in  hoc  potissimum  spectatorum 
attentionem  contraheret,  simplicem  reddidit  agnitionem. 
Agnitioni  fortasse  attribuendum  est  Pac.  fr.  13  'salvete 
gemini,  mea  propages  sanguinisl' 

Sed  qua  via  perrexerit  poeta,  onmino  ignotum  tantis- 
que  ofiusis  tenebris  scintillas  tantum  perpaucas  ad  dispi- 
ciendum  infesti  casus  reliquerunt.  Nam  quo  tempore,  quibus 
rebus  adducta,  quid  factura  Dirca  scenam  introierit,  quid 
dixerit  aut  egerit,  non  constat.  Cum  poeta  parachoregemate 
sicut  in  Hippolyto  usus  esset,  eam  cum  maenadum  cohorte 
irruisse  e  scholio  in  Eur.  Hipp.  58  constat  et  ab  ea  per 
bacchationem  Liberi  illuc  delata,  postquam  repperit,  Antio- 
pam  ad  mortem  trahi  ex  argumento  Hygini  docemur.  Huic 
parti,  quod  cum  ea  incipiant  et  in  ea  certe  quaerendae  sint 
Liberi   dei   commemorationes    eiusque    naturae    et    divinae 


1)  Euripidem,  postquam  in  lone  et  in  Hypsipyla  lyricam  agnitionem 
adhibuit,  dialogi  minus  artificiosa  forma  hic  usum  esse  verisimile  est. 

2)  Exigua  fortasse  rudera  Bacchici  carminis  in  Pac.   fr.  12  'cervi- 
cum  floros  dispendite  crines'  exstant  et  Pac.  fr.  inc.  4 

agite  ite,  evolvite,  rapite,  coma 

tractate  per  aspera  saxa  et  humum, 

scindite  vestem  ocius 
ad  Dircae  chorum  Bacchicum  recte  iam  rettulit  Hartungius  (Eur.  rest. 
H.  426). 
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potentiae  laudes  et  documenta,  attribuendura  esse  crediderim 
fr.  203,  quod  iam  saepius  tractatum  est: 

IvSov  51  daXd[iotc  PooxdXwv  v^  _  ^  _ 
xopLwvta  xtao(j)  otOXov  eotoo  t^-eoD  ^). 

M.  Mayeri  (De  Eur.  mythopoeia  p.  76)  emendatio  pro- 
banda  esset,  si  exstaret  xoo|jLoovTa,  sed  xoiitbvTa  recte  ex- 
plicavit  Petersenus  in  consessu  societatis  archaeologicae, 
cum  de  Frickenhausii  opusculo  'Lenaenvasen' '^)  ageret, 
dicens  collatis  vasculorum  picturis  significari  hedera  co- 
matam  Liberi  imaginem.  Nec  cum  Kernio  (Arch.  Zeit. 
XI  p.  113)  facio,  qui  ex  illo  fragmento  locum  fabulae  Thebas 
fuisse  opinatur;  concedendum  est  fuisse  Thebis  trabem  he- 
dera  cinctam,  quam  pio  corde  ut  dei  numen  colebant  ho- 
mines ;  sed  hoc  loco  eam  Thebanam  non  spectari,  sed  fabuhie 
locum  ante  casam  rusticam  pastoris  in  monte  Cithaerone 
fuisse  tenendum  est,  etiamsi  miro  quodam  casu  ter  novae 
personae  ex  urbe  Thebis  adveniunt. 

6.  Nuntli  iiarratio. 

Infuit  denique  lacunae  nuntii  narratio,  qui  ad  chorum  ^), 
fortasse  ad  pastorem  —  nam  tilii  et  mater  absunt  —  ex- 
plicate  de  eis,  quae  viderat,  de  liberata  Antiopa  et  de 
punita  Dirca  refert  longo  sane  excursu.  Eius  nuntii  unum 
tantum  fragmentum  servatum  esse  valde  dolemus,  nam 
certe  magna  vi  et  colore  poetico  praeditum  ueqiie  haud 
dissimilem  fuisse  eum  nuntii  in  Hippolyto  narrationi  opinur. 

fr.  221 

£1  §£  :roo  TO^ot 

;r£p'4  sXiJa^  (Taopoc)  BiXy^  6[xoo  Xa^cov 
Yovaixa  Tt^Tpav  5pov  [jLSTaXXdaatov  aei. 


1)  ivoov  ^aXajjLOK;  ferri  nequit,  sed  evoov  ev  0-  ef.  Aesch.  Ch.  635 
(Kirchh.);  quare  sloov  Bothe;  ^ouxoXcuv  Wilam.  Arist.  u.  Ath.  U  p.  42"; 
gouxoXov    (pXe^Tsiv  ^oyiM    Max.  Mayer,  De  Eur.  myth.  p.  76. 

2)  72.  Winckelmannsprogramm  Brl.  1912. 

3)  cf.  Suppl.  634  sqq.,  ubi  ad  muHeres  conversus  nuntius.  quid  factum 
sit,  ostendit.  Wilam.  quoque  Griech.  Trag.  II  3  v.  634  et  638  sic  inter- 
pretatus  ast    Piautus  Pseud.  I,  2,   197  hanc  scenam  Antiopae  derisit. 
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fr.  222 


Tir]v  Toi  AixYjv  X^70oat  Tuat^'  elvat  Xpovoo  ^) 
Setxvoot  5'  ii\iMV  SoTtc  ioxi  (itj  xaxd^;^), 

propter  generalem  sententiam  a  choro  dictum  esse  credide- 
rim,  postquam  nuntius  finem  narrandi  fecit.  Nam  quasi 
sententiae  coniunctione  cum  insequentibus  nectitur,  ubi 
chorus  easdem  sententias  profert  de  Lyci  nece,  quas  hic 
de  coniugis  Dircae. 

7.  Exodus. 

Post  nuntii  narrationem  matrem  et  filios  reversos  esse 
ex  initio  fragmentorum  nuper  inventorum  apparet,  quorum 
conexum,  qui  primi  ediderunt,  non  perspexerant.  Tum 
Blassib  contigit,  ut  ingeniosa  illa  animi  sagacitate  frag- 
mentum  B,  quod  omnes  fere,  qui  legerant  et  quorum  opera 
et  labore  Mahaifius  valde  sublevatus  erat,  Antiopae  et 
pastori  tribuerant.  ad  locum  suum  transponeret,  cum  partem 
esse  infimam  fragmenti  C  col.  I  dixit.  Nemo  adhuc 
fragmenta  eo  ordine  pertractavit.  Tacconius  Blassii  in- 
ventionem  noverat  —  nominavit  quidem  Fleck.  Ann.  1892  — 
tamen  eam  minime  curavit  eiusque  interpretationem  valde 
mihi  displicere  confiteor.  Me  pedem  aliquantulum  pro- 
tulisse  spero. 

In  fragmentis  chartae  tractandis  primo  textum  chartae 
iterum  ac  saepius  perquisitae  formam  adicto  apparatu  critico, 
tum  commentariolum  criticum  et  explicans  praebebo  et  quae 
singulis  ])artibus  contiueantur  et  quomodo  diiudicanda  sint 
ostendara. 


1)  cf.  Eur.  fr.  151. 

2)  Wilam.  hoc  fragmentum  cuidam  attribui  vult,  8v  Sixf]  Xpovoo 
oh  xaxiv  e^ei^ev,  Amphioni,  quem  respondere  censet  ad  Dircam  obiur- 
gantem  eum,  quod  serviH  condicione  ac  vita  utatur;  idem  fragmenta, 
ubi  de  servitute  agitur,  huc  transferri  vult.  Solonis  quoque  in  elegiis 
Xp6vo(;  et  A-xy]  proditoris  et  ultoris  munere  funguntur  (Hiller-Crusius 
2,  15,  16;  8,  1,  2). 
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Amphio 


»5 


Fragm.  R  P.  P.  A  1-16. 
JyjoSs  |ir^S'  oTTox;  9so4oo|JL£^a, 

siTtsp  Yap  r^{JL]a(;  [Zeojc  s^evvriosv  ^ran^p, 
awajsL  [i.£^'  "^iAwv  i'  ex^pov  avSpa  rsiostaL* 
IJxtat  S^  Tcdvtax;  si^  toodvSE  (3t){j.^opdc 
a)c]  ooS'  av  Ix^oYOipisv,  sl  pooXoi|X£i>a, 
Ai]pxr^!;  vswpsc  ai|J.a  [jltj  Soovai  Sixr^v. 
(i^voojai  S'  T)[JLiv  slc  toS'  £p)(£taL  tOXTT] 
0)^  T^]  O-avstv  Ssi  tu)i5'  £v  r^{i.^pa;  'fdsi 
^  xal]  tporaia  TtoXs^iicDV  atf^aat  /£pi. 
xal  aol  \i]h  oiito),  {i^t£p,  i^atiSa)  td5£, 
aol  S'   6(;  t]6  XapiTrpov  ai^dpo^  vai£ic  ^teSov 
XsYO)  t]oao6tov,  [jltj  7a{JL£iv  (jlsv  r^8^a)c 
07C£ipavt]a  6'  £lvaL  aoic;  t^xvoic;  [dva)] (pfiXr^  • 
00  7dp  x]aX6v  toS',  dXXd  ao(JL{JLa/£iv  ^f  iXoi^. 
TUt^oo]  :rp*6<;  afpav  t'  sotoy^T)  i^sir^c;  [[j.oX]£tv, 
oiua)^  iJXa){J-£V  dvSpa  Soaas^eatatov. 


xta'. 


1  ]Y]a8e  pap.  2  siTrsp  Yap  -i^iM-ja?  Wil.  3  owas:  Wil.  4  st]) 
propter  racunam  Arn.  fortasse  ]oxat  Wil.  irdvxu>v  pap.  ttdvtux;  Weil. 
5  ]xoo^  pap.  ioot'  Arn.,  u>?  Wil.  *  6  ]pr.r^<;  pap.  7  &7ta]ot  BlaBS,  7rpo<; 
tol]oi  Wil.,  fXEvoo[ot  Campb.,  Weil,  Wil."  nupemme  8  ox;  ifj  Diels,  \Vl1. 
10  xal  ool  jx^v  Wil.,  Blass.  11  ool  8'  8?  x]6  Wil.,  Blass  12  U-^o>  Blass 
13  oTcsipavx]a  Bury,  Wil.  dvtucpsXr;  in  rasura;  spatium  nimis  longum 
aliquid  correctum  esse  satis  demonstrat  14  o5  ^ap  xa]X6v  Wil.,  oh  ool 
xa]X6v  W^eil.  15  itsid-oo  Am.,  Nauck  Ind.  trag.  sdxoxodosiy)  .  .  . -rjv; 
shxoxri  O-eific  Bury,  itdfrjv  Diels;  ego  legi  Boxox-r|6tY);  soxox-^O-si-f]^  .  .  .  stv 
et  [pLoX]slv  Wil.,  s5xoxtA><;   £i"n  [}i.oXsl]v  Arn.       16  OKin<;  i]Xu>}i.sv  Mah. 

V.  1  in  charta  a  ]r,aS£  corruptae  litterae  r^  vestigiura  posse 
le^i  comparatis  omnibus  huius  litterae  formis,  quae  in  charta 
exstant,  concedes,  nam  semper  hastis  directis  in  superiore 
et  inferiore  fine  curvatis  ad  latus  recurrit  (cf.  v.  6,  7.  17). 
Quare  Weilii  coniectura 

pooXtjc;  £^00 

lidXiata  tJ-^aSs 

mihi  haud  displicet. 

V.   2    mirabili    modo    iuvenis    auxilium   lovis   signum 


u> 


i 


^/  ^-r/ 


l)at^rnitatis  postulat;  uam  lovem  patrem  esse  nondum  pro 
certo  ei  stat, 

siirsp  ^dp  fi\i.]oLq  [Zs6]c  iY§vvr^a£v  7ratr]p. 

aXX'  oa:rsp  T^iijdc,  Arnimii  coniecturam,  minime  probo,  nam 
vehemeuter  dubitat  Araphio  de  love  patre,  quare  a  Mercurio 
in  ultimis  fabulae  versibus  diligenter  id  enuntiatur  et  pro- 
batur.  Eiusmodi  de  dis  dubitationes  saepius  in  Euripidis 
fabulis  recurrunt,  quorum  comparatione  usus  siTrEp  etiam 
hoc  loco  sensu  flagitari  concedo  iis,  qui  iam  antea  sic 
restituerant.  Conferenda  imprimis  Phaethontis  verba  (cf. 
Aruim.  suppl.  Eur.  j).  69  in  inferiore  columna  v.  7). 
£i7t£p  iratr^p  7:£;pox£v  oo  xaxwc  X^£tc;. 

multaque  alia.  ^)  Euripidem  ex  his  sententiis,  quomodo 
Athenienses  impriniisque  Aristophanes  offenderiut,  plane 
ap|)aret  e  Ran.  890  et  Thesm.  450/51.^)  Accedit,  quod  in 
Prop.  carmine  IV,  14,  21  Antiopa  eodem  modo  dubitationes 
profert, 

si  deus  es,  tibi  turpe  tuara  servire  puellara. 

V.  4.  ijxtat  cf.  Troad.  684  et  Thuc.  VII  75,  6;  £txtat 
Arn.,  sed  nec  quarto  a.  Chr.  saeculo  neque  Aegyptii  scribae 
aetate  iara  £t  pro  t  pronuntiatura  esse  crediderira. 

V.  7  {i^voojat  :  Arnimius  toX|X(I)]at.  Dirca  necata  duabus 
viis  i^ergeudura  est  fratribus :  fugiendi  aut  manendi,  quarura 
prior,  cum  raiuime  eos  deceat,  refutanda  est ;  quare  manent, 
et  manentibus  certamen  audendum  est ;  requiritur  praeterea 
in  Arnimii  coniectura,  quid  audeaut  fratres.  Praeterea 
toXawat  hicuuae  rainus  conveuit:   hoc  Arniraius  raro  curat. 


1)  cf.  Aristoph.  Kan.  890  et  adn.  Kockii  in  hunc  vereum;  Euri- 
pidis  fr.  900,  quibus  dubitantis  hominis  verbis  opposita  sunt  fr.  991; 
non  longe  abest  fr.  900  a  Phoen.  86. 

2)  Non  cura  Ed.  Meyero,  Gesch.  d.  Alt.  IV  157  consentio,  qui 
Bellero])hontis  verbis  fr.  286  sensura  et  animi  motum  poetae  ipsius 
significari  vult,  qui  se  in  Bellerophontis  personam  mutatum  ostendat, 
sed  cum  scholio  illo  Med.  295  facio:  toOto  Ss  oh  8oY{AatiCt«v  ^  troiYjrrji; 
XeY^'»  "ScXX'  dpjjLoCojxevo;  Kpb<;  xb  6'fearr^x6i;  Tj^o*;. 

3 


( 


k 


—    34    — 

V.  14  ob  7ap  x]aX6v  :  06  ool  x]aX6v  Weilii  coiiiectura 
parum  placet,  quod  sensus  specialis  inest;  sed  omnino  neque 
homines  nec  deos  decere  contendit  Amphio  amicos  in  rebus 
angustis  relinquere;  quare  generalis  sensus  oh  ^ap  xaX6v. 
V.  15  Tcdtpto^t,  quod  Weilio,  3lXX'  IX^^  quod  Dielesio 
placuit,  Arnimii  coniectura  superari  puto,  quod  luppiter 
ipse  nec  venit,  nec  veniet  Ab  love  postulari  Trt^oo  ^)  ex 
Amphionis  verbis,  quae  ant^a  fiunt,  optime  e  sententia  re- 
quiritur.  Nimia  poetae  licentia  vindicanda  est,  qui  S^pav 
vocem  primam  syllabam  brevem  exhibentem  adhibuit. 

In  fragmento  A  Amphio  diserte  exponit,  quid  exspec- 
tandum  sit.  'lovis  auxilio  opus  est,  et  si  re  vera  pater 
est,  nos  adiuvabit;  nam  nunc  eo  ventum  est,  ut  duabus 
tantum  viis  proficiscamur :  mors  aut  victoria  hostis  sumenda 
est.'  Tum  praecepta  dat  patri,  quae  non  multum  difterunt 
ab  opprobriis  Amphitryonis  in  Herc.  v.  339  et  498  sqq. 
(Wil.  Herc.  p.  288;  cf.  quoque  Phoen.  84).  In  ultimis 
luppiter  invocatur,  alius  atque  antea  ferae  venationi  boiium 
det  eventum,  ut  Lycus  in  manus  filiorum  incidat. 

His  verbis  factis  mater,  quae  adhuc  in  scena  erat,  nam 
V.  10  appellatur,  et  filii  discedunt  domumque  intrant.  Chorus 
solus  manet  et  iam  videt  venientem  eum,  de  quo  huc  usque 
verba  facta  sunt. 

Fragm.  Fl.  P.  P.  A  17—27. 

Chorus  83'  aoio]^,  sl  XP^  Sojaoai  topavvtxcbt 

o]x[7J]7rTpa)t,  Adxoc  nipsaxi '  ai7ti){j.sv,  ^iXot. 
Lycus     jtooot'  'AvxtdTnj  [ ]  ai  ::sTpav 

20  6pao[ioic  ^^  [ ]  ^^  [  •  •  •  •  ]  ^"'i^ 

Tive?  8k  xat  oovSpwvTsc  sx  Ttoiac  /^o[v6<; 

•  •  •  .     .    • 

07]ji.7]vaT'  st7raTs[ 

17  58'  abxb]<i  Weil  18  o]x[-fi]tcTpu>i  Bury  19  TCoaaO-'  -^jV  Campb., 
rtouax'  'AvttoTCf)  Blass  20  post  U  Mah.  acu^^vat,  in  fine  Wil.  x-rjv  legisse 
sibi  visus'  est*  21  ttvt?  U  xal  aovSpcuvre^  Blass,  Wil.  nec  legi  haec  neque 
intellegi  posse  dicit.  hi  [xal  iz](bi  8pu>vTt<;  Arn.  ex  iroia;  x^o[  legitur 
22  o^jxavax  pap.,  arjfiYjvaT  hina  Arn.,  0Yj}i-f|VaT'  tT^aT^s  Schaai. 

1)  Sermo  tragicus  semper  fere  izid-ob. 
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66tv6v  vo{JLtC(ov  a6T6<;  o6x  aTt|i[aoa5 
f^Xd[ov]  ^[ 
25  .  ]aXat  Ttc[ 

.  .  ]av  xaTe[ ]  (i>X6tpo)[ 

.  .  .  ]v  .  7rX[ 

25  initium  versus  a  scriba  correctum,  quare  difficillimum  lectu, 
fortasse  «aXat  tk;  vel  toa  Wil.,  to?  Arn.  26  av  xatt  Wil.,  av  xattl8[ov 
a]v8[pdo]iv  TC8tpa>[jjL^virjv  Arn.,  tv  et  u)vii8tpu>[  Sch.      27  aticX  Arn. 


V.  19  in  charta  etsi  aegre,  tamen  certe  legitur  woooTav- 


TtOTrTi 


i 

•  •  • 

V.  21   SexatoovSp    et  irotac  x^r^^^   quod   ex   analogia 

•   •  •  •        •    •    • 

Hypfiipylae  firmatur  (Arn.  suppl.  Eur.  p.  58  v.  32) 

Tt]vec  jJLoXdvTEi;  xat  x[^]ovo^  Tuotac  aico; 

quare  consulto  ea  requiri  a  rege  iam  demonstravi.  oovSpwv- 
T£<;:  Lycus  Antiopara  solam  esse  non  putat,  sed  postquam 
fugit  a  quibusdam  hominibus  adiutam  et  occultam  esse  recte 
censet. 

V.  22  07][iavaT  st:raT  in  charta  07j{JLiQvaT6  etTuaTs  certum 
esse  mihi  videtur  et  consulto  poetam  alteram  vocem  addi- 
disse  infra  demonstrabitur.  In  Hippol.  1155,  lone  750, 
Andr.  1048  oTjixTJvaTs  tantum  exstat. 

Regem  Lycum  chorus  Atheniensium  ut  par  est  non  novit, 
versu  'st  y^pri  Sojdoat  Topavvtxwt  ox7]7rTpa)t'  nobis  demonstratur 
aguosci  Lycum,  quod  sceptrum  tenens  advenit.  Et  prae- 
clara  est  poetae  ars.  Tacet^)  chorus,  dum  exspectat,  quem 
finem  habiturus  sit  dolus  fratrum.  Tum  celeri  cursu  exani- 
matus  festinatione  Lycus  in  scenam  prorumpit  armatis  cir- 
cumdatus.  Exstante  initio  eius  verborum  ttoISot'  'AvTtdTCTQ 
hoc  pro  certo  stat.  De  ea  nunc  quaeri  etiam  proximo 
versu  Spaofiotc  ....  Tu^Tpav  elucet:  'ubi  est  Antiopa,  quae 
effugit  in  montes?'  neque  exspectat  responsum,  sed  statim 
pergit:  'quinam  eam  adiuverunt?  quanam  e  regione  vel 
oppido  sunt?'  Et  iteratione  illa  0Tr]{iY]vaT'  stTraTs  festiuationem 
et  motum  animi  perspicimus. 


1)  Cf.  Eur.  Heo.  724/5. 
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Tum  corrupta  charta  multorum  versuum  iacturam,  quo- 
rum  tamen  spatium  et  numerum  accurate  statuere  possu- 
mus,  valde  dolemus.  Quare  primo  quaerendum  est,  quot 
versus  exciderint.  lam  in  fine  fr.  A  venientem  Lycum  in 
scenam,  in  fr.  B  col.  I  cum  homine  quodam  eum  coUoqueutem 
et  domum  ineuntem,  ut  Antiopam  comprehendat,  videmus. 
Incipit  fr.  A  a  superiore  margine,  totum  chartae  folium 
praebet  —  ut  elucet  e  fr.  C  col.  II  -  36  vel  37  versus, 
quare  in  fr.  A  deficiunt  decem  fere  versus.  Fragmentum 
B  pars  inferior  totius  folii  est,  nam  exstat  margo  inferior, 
quare  deflciunt  20  versus.  Inde  ab  adveutu  (fr.  A.  v.  19) 
usque  ad  huius  personae  Tcepi^csTstav  (fr.  C  col.  I)  intermissi 
sunt  sexaginta  fere  versus  et  ita  disponenda  sunt  fragmenta. 
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Fig.  1. 


Fragm.  Fl.  P.P.BI-C  I  2;  Arn.  v.  1-8 

]pac  9]3o{j-a'.  xa[x](i)v  'i%a[^ 
Lycus     oox  ao(paX£c  t65'  skac,  avi^pto^s,  aTS^oc; 
Pastor    5pdv  Sst  Tt*  xsivooc  6'  oIS'  l^o)  T£^vr^x6[Ta<;. 
L.  xaXtbc  ap',  siTUsp  oiada,  TaSwjxsai^a  vjy. 

1  xax&v  exa<;  Bury        2    0x0^0;    Blass,    axeita^    Mah.         3  exBivoo? 
pap.    xEOvfixo[  pap. 


^        ^ 
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P.  Tdfiv  Tiv']  ^XXyjv  Yj  66|i(i)v  ozdj£i\f  mooi] 
]  xal  ;rptv  oixoo|i£v  [ 

L.  ]  To6<;  i^vooc  km  [jl[ 

P.  d6\im  6'  iTcatvd)]  §opo(p6poo[c]  ^Jw  |JL[§]vetv. 

L.  tt  cpTJtc;    i:covTat  7cd]vd'  tv'  at[p(o]otv  ^6[Pov. 

P,  ^dpcjsf  t6S'  rj[x]£tg  xat  06  ^go\lbv  xaXwc  * 
opdtg  fdp  oXtfov  :rX]7j^6c  etatv  ot  J^vot, 

]  oox  l')^oooiv  iv  ^epotv. 

L.  aXX'  a^eTe  6yj  'f]poopetTe  ;reptpoXov  TU^Tpac 
xoxXwt  {jLoX6]vTec  *  xav  Tt?  lxxt:rT7jt  66{xi«>v, 
ooXXdpeT'-     Iyoj]  5e  ;catSa  N[oxTecd]c  i{ir^t 
i>eXa)  '^ov£6]aai  /etpi  xat  Td)^'  etaeTat 
'f tXooc  [iaxpdv  d;c6]vTa(;,  wc  (J-dTrjV  Xo^wt 
xaXet  \>av6vTa;  ao][i{JLd-/ooc  dvwcpeXst?. 

5  td^iv  xcv']  Wil.  8  suppl.  Schaal  9  tt  9*^11?;  irtovTat  Sch., 
reliqua  suppl.  Arn.  10  ^dposi  Sch.  11  Wil.  12  litteram  fractura 
chartae  abolitam  t  non  esse  nuperrime  vidit  Wil.  13—18  suppl. 
Sch.      13  fortasse  |iaxpdv  dTioJvta^,  cf.  Phoen.  906. 

v.  1.  aT£Y  pro  certo  stare  potest,  nam  Blassii^)  lectiones 
praeclarissimas  omnibus  fere  locis  probare  potui;  hoc 
loco  aT07[oc  legit :  sed  scripsit  in  charta  scriba  litteram  e 
adaequatam  fere  0,  quare  quomodo  Blassius  0  legerit,  plane 
apparet. 

V.  13.  'f]poop£tT£  !  ^poopotTe  Arnimii  optativum  minus 
usitatum  inveui.  quare  e  comparatione  aliorum  locorum 
(e.  g.  Herc.  244,  322,  724)  imperativum  ut  formam  magis 
adamatam  restitui.  reptpoXov  ic^Tpa^  :  ;ceptp6X({)  ;ceTpav  Am. ; 
cum  fr.  A  19  quoque  mous  voce  ;c^Tpa  significetur,  hoc  loco 
chartae  textus  nou  mutandus  est. 

V.  14.  ;cdvTr^t  ;BX^;cov]Te?  Arnim. ;  cum  remittere  custo- 
diam  et  pastoris  et  chori  magnopere  intersit,  hoc  loco 
jiXexovTec  ferri  non  potest ;  nam  etiam,  dum  circumsistunt 
casam,  circumspicere  possunt,  sed  per  totam  regionem 
diffusi   satellites   de  scena  discedere   coguntur,   quia   v.  26 


1}  Fleck.  Ann.  1892  p.  587  sqq. 
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Lyci  ne  clamores  quidem  audiunt,  quare  x6xXu)t  ^oX6v]ts<; 
melius  hoc  effici  posse  crediderim. 

V.  ISsqq.  omnia  etsi  incerta,  tamen  e  sententia  emen- 
dari  possunt.  In  v.  16  affirmativi  futuri  xtsvo)  (Blass)  loco 
notionem  optandi  induco,  ^sXu>  ^ovsOjoai,  quod  in  charta 
legitur  ]SAI.  Blassius  autem  iure  atque  merito  necandi 
verbum  restituit,  quod  e  conexu  versuum  desiderari  mihi 
videtur.  (povso]oat  quod  supplevi  suadente  Bruhnio  et  coU. 
Or.  1130:  'EX^VTjv  (povsostv  {jLav^dvu)  x6  oojiPoXov,  teueo. 

In  fr.  C  I  Lyco  duos  versus  1  et  2  attribuendos 
esse  statuit  Blassius,  quem  secutus  inesse  eis  censeo,  quod 
verbis  illis  notissimis  explicamus,  quae  Hercules  Hyla 
rapto  per  aera  dicta  audivit: 

;ro^st^  x6v  o6  Tcapovta  xal  |idTT^v  xaXsic- 

^av6vTa<;  inserui,  quod  iam  in  v.  3  fratres  mortuos  esse 
audierat  Lycus  et  ita  hoc  K)co  ^avovta^;  ironiee  oojiiidxoo^ 
dva)(psXst<;  appellat.  Ad  {idtr^v  XoYwt  cf.  Soph.  El.  63.  Mirum 
in  modum  Tacconius  p.  253  scripsit  transire  narrationis 
flumen  ab  exordio  fragmenti  B  I  ad  initium  fr.  C  I  'senza 
nessun  o  quasi  nessun  intervallo'.  Sed  quid  est  *quasi 
nessun  intervallo'?  Ne  unus  quidem  versus  intermissus 
est,  ab  ultimis  xat  tdy'  stoeta'.  statim  progredimur  in  ]vtac; 
0)^  jidxYjv  XoYwt  et  cum  verbis  tdy'  elostat  sententia  non 
finiatur,  hos  duos  quoque  iusequentes  fr.  0  I  versus  Lyco 
attribuere  cogimur. 

Hanc  totam  partem  Arnimius  stichomythiae  in  modum 
restituit  colloquente  Lyco  cum  pastore.  Sed  cum  sticho- 
mythiae  datis  et  acceptis  responsis  ratio  par  non  sit,  cum 
statuendam  esse  stichomythiam  censeat,  ne  quid  reliqui  sit, 
unum  versum  (v.  5a)  excidisse  proponit.  Nos  autem  cuni 
nullo  modo  adducamur,  ut  textui  vim  inferamus  et  ita 
stichomythiam  quacumque  ratione  restituamus,  complures 
versus  5  et  6,  10—12  sententiarum  conexu  dato  coniungere 
non  dubitamus.  Pastorem  cum  rege  colloqui  consentio 
cum  Arnimio,  nam  is  solus  atv^pwTrs  (v.  2)  appellari  potest,  ab 
eo  solo  V.  6  et  10  dici  possuut,  nam  choro  haec  verba  non 


Y       f         '^ 
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conveniunt,  imprimis  v.  6,  cum  Athenienses  sint.  Sed 
J^vooc  (v.  1)  et  Jdvot  (v.  11)  in  eos  referendos  esse  verisimile 
est.  V.  3  ts^xoTsc  nemo  nisi  gemini  esse  possunt,  cum 
Lycus  eorum  mortem  alludat.  Quare  sequitur,  ut  Antiopam 
filios  suos  invenisse  aut  quaesivisse  saltem  noverit.  Antiopa 
eodem  venerat,  ubi  liberos  pastori  tradiderat,  qui  non 
t  u  ni  necati  erant,  sed  quos  'iam  dudum  mortuos  esse'  dicit 
pastor.  Erravit  sane  Apoll.  Rhod.  scholiasta,  qui  fratres 
dolo  Lycum  arcessisse  tradit:  [ista7ts|j.(pd[j.svot  8k  tov  Aoxov, 
wc  lx§a)oovts<;  tY]v  'Avtt67nf]v,  o<pdttstv  I[jlsXXov.  Haec  Euri- 
pides  certe  non  finxerat,  sed  Lycum  praeter  omnium  ex- 
spectatiouem  advenientem  fecit,  ita  ut  novum  et  improvisum 
periculum  fabulae  inferret,  quo  difficultates  augerentur 
animique  spectatorum  iterum  sollicitarentur. 

Fragm.  Fl.  P.  P.  C  I  2—21  Arn.  v.  19-39; 

Chorus.  W  dpxocDv  at6]t<;,  dv  ^so?  ^sX7]t, 

ao  7cXtj7sIc  TTsosttat]  tTJvS'  dvd  otd^Tjv  td)(a. 

—  (povtotc  {J.axa]pt(Dv  oO-dvo^  ppo^otot  xata- 
Sst  t6v  3t6txov]  ppotwv  S'  ao  td/vatc 
ttc  I^o^sv  ^£]6v;     L.  lo)  (lot  p,ot. 
Ch.  la  l'a. 
ts  x]al  6["r]  irpo^  Ipfco^t  twv  vsavtwv  X^P^^- 

L.  dt)]  7rp6o:t[oXot  [jLoX6]vtsc  o^x  dpYJists; 
Ch.  dXaXdCet[at  ot^^fa  •    po^  6aps  .  <;  .  .  vo  .  .  {xdXoc. 

L.  0)]  ^ala  KdS[{xoo  x]at  7:6X[to][j.'  'AowTutxov. 
Ch.  xXosig;    S6'  ao  7r[apa]xaX£t  7c6Xtv  <popsp6c 
10  at{xato<;  *    8ix[a  tot  6t]xa  xp6vtoc  dXX'  S|i(i>c  I^ttsosv 

IXaPev,  otav  t[8]r^t  [t]tv'  dospf^  ppotdiv. 
L.  ot{iot  x^avoo^xat  7rp6(;  oootv  do6{j.{j.a)(oc. 
Amphio.tfjV  8'  sv  vsxpototv  oo  otdvst?  Sd^xapta  oTJv; 

19  Yj8'  o6  pe^aia  uiatji;  Am.,  58'  ipxowv  aiSp]'.?  Sch.  20  d-avwv 
l\  xslaet  Arn.,  tcXyjysU  tcEoeltac  Sch.  21—23  Wil.  suppl.  25  icpd<;  lpY(u]t 
Blaas.  Tipo^Xoi  Diels.  26  npooTc^oXot  Diels  fjioXovjte?  Weil,  Spafiovjte? 
Mah.,   Diels.  27    <iXaXd:et[a'.    fielfa   Wil.    oUm;     atiJxa    WU.    nu- 

perrime,    Arn.     ape  .  o  . .  vo  . .  ptsXo^;   Wil.  28  xa8[fj.oo  29    opat«a[ 

pap.        30/31  ^Ksasv  et  fXagsv   v.  1.,   dein   latior  grassata   interpolatio, 
fortasse  e  tertio  correptum.  Wil. 


'^ 
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L.  f^  fap  T^^vYjxev;  xaivov  ao  Xi^BiQ  xaxdv. 

AS       A.  6Xxot5  Ys  taopstotot  StacpopoopisvT^. 

L.  Tcpoc  Tob;  7rp6c  u|JLa>v;  toOto  ^ap  d^Xo)  ixaO-stv. 

A.  £7(JLav^avot<;  av  (o^  ^XooX'  f^(i.u)v  otto. 

L.  aX]X'  -^  it[v(DV  Tcjs^oxaO'',  wv  oox  ot^'  £70) ; 

A.  Tt  toot'  ipsov[d]t(:;  sv  vsxpot»;  -soast  i^avtov. 

35  taopgtotoiv  pap.  36  l^M-^^^^^^^^^  P^P-        ^^  epsov[a]i«;  pap. 

V.  19,  20  7]§'  00  j3spata  7cioT]tc  Ani.  Haec  verba,  quae 
Arn.  pastori  dat,  cum  ad  antecedentes  versus  referautur, 
aliter  distinguerem,  pausa  intercedente  post  TutoTti;,  rfi'  00 
pspata  moTic*,  quibus  tum  magis  opponitur  nova  sententia 
av  ^e6<;  ^iXr^i,  quam  ad  O-avwv  ^k  xstost  referrem.  Sed  aliam 
chori  cogitationem  ex  insequentium  sententia  flagitari  mihi 
videtur,  Lycum  omnino  ignorantem  in  laqueum  incidere 
sicut  Eur.  Herc.  729.  Quare  ad  hunc  locum  restituendum 
eo  magis  Herculis  exemplo  nitor,  quod  tota  sententia  simil- 
lima  est  et  in  charta  quoque  exstat  ppo/ot.  atSptc,  quam- 
quam  apud  Euripidem  non  recurrit,  e  tragico  usu  fuisse 
docent  Aesch.  Ag.  1059,  SuppL  463,  Soph.  O.C.  548; 
tSptc  saepius  in  Euripide  legitur,  cf.  Med.  285  alia.  Fortasse 
moriendi  notionem  hic  evitari  et  chori  verba  ex  ambiguo 
dici  melius  est.  'rcX7jY£t<;  TcsostTat  verbis  effigies  sane  solida 
exprimitur,  qua  spectatorum  animi  ad  impetum,  quem  postea 
fratres  in  regem  faciunt,  praeparantur. 

v.  26  pro  6pa|j-G]vT£c,  quod  Dielesio,  Mahaffio,  Arnimio 
placuit,  propter  currendi  notionem  malui  [ioXo^vtsc  supi^lere, 
quod  iam  a  Weilio  propositum  erat. 

V.  29  opatTua  ;  chorus,  cum  Lycus  e  casa  nondum  egres- 
sus  sit,  nihil  videt,  audit  tantum  illius  clamores.  Quare 
videndi  verbum  non  intellegimus.  oS'  ao  TrapaxaXsi  Wila- 
mitzii  coniecturam  sententias  melius  conecti  ratus  comprobo. 
Quomodo   6pdt   exstiterit.   haud   dubium  est:   OPAl-OAAr. 

V.  31  ^Tav  t[S]Trji  [T]tva,  quibus  vesti^-iis  rSr^t  couiectura 
Meinekii  iam  conclusum  lirmatur. 

Ubi  Lycus  domum  intravit,  chorus  duobus  versibus 
iambicis  Lycum  intus  fratres,  quos  mortuos  credebat,  visu- 
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rum  esse  vaticinatur  et  dochmiacorum  numerorum  versibus 
deorum  vi  nefarios  homines  vinciri  nec  quemquam  hominum 
eorum  voluntatem  effugere  posse  exponit.  Hic  eadem  ratione 
atque  in  Phoen.  291  Euripides  usus  est:  versibus  dochmiacis 
anteposuit  duos  iambicos,  dochmiis  antecedunt  nonnullae 
syllabae,  quarum  mutationes  haec  sunt: 


^ 

v^    ^^    W 

O'  w  _ 


>  ^ V-/    _ 


versuum  numeros  sic  dispono: 


V_A^   _  S^    ^.^W    _    v->    W    _    vyv^   K^   W   Vw'^ 


w  


«s^    _  W    \y\y    _    W    _ 


et  ita  scribendum  esse  e  comparatione  insequentium  chori 
versuum  apparebit.  Dum  ea  in  scena  geruntur,  e  casa 
rustica  auditur  clamor  Lyci  t(i)  |xot  [j.ot,  choro  interiectiones 
ia  la  attribuendae  sunt.  v.  11  quamvis  valde  corruptus 
sit,  tamen  de  Lyci  clamore  dicta  esse  verba  elucet.  In 
V.  29  iambicum  metruni  reseco  in  initio  xXostc ;  o§'  ao,  nam, 
si  cum  insequentibus  coniungimus,  numeri  profliguntur ;  quo 
facto  post  iambicum  metrum  incipiunt  dochmii  inde  a 
TiapaxaXst 


W  V^   <J  WW   _  v-/   _  '^  ^'^   _   S^     _ 


W   _    _   V^  _  W  V_A.^  _  V-/  _  V^  K^^  V.A>^  W  


W  V-A^   _   v^   _ 


V.  30  £;r£0£v,  quod  in  charta  exstat,  non  percipio :  poena 
tardo  pede  ingreditur,  sed  tamen  cadit,  capit  nefarios  cum 
simul  viderit.  Recurrit  iste  versus  apud  Stobaeum  Nauck 
fr.  223,  ubi  ottox^oooo'  IXa^£v  legimus ;  hoc  melius  intellegitur: 
poena  pedibus  (o:ro-)  nefarii  hominis  clam  ^)  se  obiicit,  ita  ut 
amplius  progredi  nequeat,  sed  profligamur  verbis  oTav  ^x^- 
Quod  si  significaret,  cum  simul  assecuta  sit,  intellegeremus, 


1)  Quod  similiter  dictum  in  fr.  adesp.  493  opd?  AtxY^v  SvaoBov  oh^ 

6ptO|i.SVY)V. 


^- 
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sed  vertendum  esse  credo :  cum  simul  manibus  teneat ;  tum 
ad  prioris  enuntiati  sententiam  non  quadrat.  Quare  variam 
lectionem  exstitisse  et  verbum  Ittsosv  e  textu  tollendum  esse 
censuimus.  Charta  post  otav  vestigia  vocis  1610  praebet,  qua 
de  causa  Stobaei  fyq  hoc  loco  stare  nequit,  sed  couiectura 
Meinekii  iam  proposita  firmatur^).  Vocem  toxtq  (cf.  Eur. 
fr.  979,  4)  lacunae  infuisse  non  crediderim,  quod  propter 
spatium  minus  placet.  Xpovtoc  poena  appellatur,  quod  tardo 
pede  ingressa  nefarium  corripit  sicut  fr.  979 

ppaSsi  Tzodi 
atst^oooa  |iapcj;st  tooc  xaxooc,  otav  "djyXi  ^) 

vel  fr.  835,  4  o)^oXtjv  a^oooa  et  fr.  adesp.  564  ^tcio^ottooc 
AtxTj  3)  dicitur.  Apud  Stobaeum  textus  formam  maxima  e 
parte  recte  servatam  esse  eumque  minore,  quam  consuerat, 
licentia  grassatum  esse  hoc  loco  concedamus  et  ab  oppro- 
briis,  quae  viri  docti  ei  intulerunt  *),  quantum  ad  Antioi^am, 
defendamus.  Sed  cum  chartae  textum  mutandum  nou  esse 
censeamus,  variam  lectionem,  quae  iam  antiquis  temporibus 
exstiterat,  statuere  satis  habemus. 

Post  chori  versus  novum  Lyci  cum  fratribus  colloquium 
orditur.  Quod  intra  casam  fieri  vix  credendum  est,  sed  dum 
fratres  Lycum  limen  domus  vix  ingressum  aggrediuntur  et 
gladiis  premunt,  dum  chori  versus  fiunt,  ille  j^rorumpit  ex 
aedibus  et  in  scena  corripitur.  Nunc  sicut  in  vasculo  musei 
Berolinensis  hic  est  aspectus:  Lycum,  qui  genua  solo  im- 
ponit,  manibus  subhitis  misericordiam  victoruni  ini[)lorantem 


1)  cf.  Eur.  fr.  555,  2  et  AIxyjc;  0'-ptS-aXp.6;  vel  oji.|ia  saepius  recurrit 
Eur.  fr.  506,  7;  Dionysii  fr.  5;  adesp.  421  alia. 

2)  cf.  Hor.  carm.  III,  2,  31 

rara  antecedentem  scelestura 
deseruit  pede  Poena  claudo 
et  Solonis  eleg.  2,  15,  16  (Hiller-Cmsius). 

3)  cf.  Wilam.  de  trag.  fragm.  p.  25. 

4)  Diels,    Doxographi  p.  60:  Bernhardt,   Quaest.  Stob.  p.  24—30, 
Mu8.  Rhen.  XVII  465 ;  Hense  in  Ritschelii  A.  L.  II  1  sqq. 
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gemini  gladiis  strictis  a  dextra  et  sinistra  parte  circum- 
sistunt.  In  Lyci  verbis  ^avoD|j.at  aob\L\Laxo<:  ex  ipsius  ore 
pronuntiatis,  quis  spectatorum  non  admoneatur  eorum,  quae 
modo  audierat,  cum  eadem  idem  Lycus  gloriatus  de  Antiopa 
diceret  v.  18.  Profitetur  gloriabundus  Amphio  se  etiam 
Dircam  interemisse,  Lyco  omnino  ignorante,  qui  sint,  qui 
eum  comprehensum  tenent,  nam  v.  20  quaerit  ex  iis 

7tp6<;  too;  Tupoc  D[ia)v;  todto  y^P  ^^w  [ta^slv* 
Minime  respondetur,  sed  simul  cum  verbis 

xi  xobx    lpst)v[d]c^;  Iv  vsxpoi*;  iusoosl  davuiv 

in  eo  est  ut  interficiatur. 

In  insequentibus  permulta  verba  de  textu  facienda  non 
sunt,  nam  cum  chartae  columnae  melius  sint  servatae,  textus 
forma  nonnullis  tantum  locis  difficultates  praebet,  nonnum- 
quam  autem  vitiis  laborat,  quibus  medicina  parari  posse 
nulla  mihi  videtur. 

Fragm.  Fl.  P.  P.  C  I  +  B  II  -  C  II  24 ;  Am.  v.  40-76 

40  Mercurius  Tiaooai  XcXjsoo)  [^ovjtov  liop(i.[a)|i.]dvoo(; 

opfiTJv,  <5tva]4  /A{i.(piov    [l]vToXd<;  8k  ool 
'Epiif^c;  6  M]aiac  x[a)t6s  t'  ix7us7rXTj7{j.Jsva)L 
Adxo):  Al]6<;  XT]po7[(j.'  acptxojiTj^v  9^pa)v. 
xal  7cp[a)]ta  [isv  G(p[ 

45  ■    0)«;  Zsi)(;  i{xsix^j  [xobx  ajTrapvTQOT^t  tdSs- 

Ti  Bf^t  av  st[ ]aUo[. .  .]sto 

Zr^vo*;   [loXooaa  Xs[xtpov  . .]  [xaaar^ 

IttsI  5'  6piCst  xal  S[ x]axd, 

aotT]  ts  dsivfi^  [ao{i'fopd<;  dxir]]XXdYYj 

50  jralSdc;  ts  to6a6'  [|(pTf]ops]v  ovta<;  Ix  Ai6<;, 

(Lv  XP"^/  <3'  dxoostv  [xal  x^ov]6<;  {Jiovapxiav 
sxovta  Soova[i  tolaSs,  K]a6{JLsia<;  dvai 

V.  44  up[a)]xa  fiEv  acp[  in  fine  nec  WQ.  neque  ego  quicquam  certi 
videinus.  45  u>?  pap.  a]Ti:apvY]crr,'.  pap.  46  ]aXXo[. .  .]eTO  non  maius  3 
litterarum  epatium.  49,  50  Blass.  52  TCpoo^e  K]a8ixeiot<;  ava^  Weil  coll. 
Phoen  17;  xoloSe,  K^aSpieia?  ava^  recte  Blass. 
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OTav  dk  ^dTTTTrjtc  ^Xo)(ov  elc  :ropav  tiM; 
oapxwv  adpotoac  'njc  TaXai7rci)poo  cpoatv 
oatd  iropwoac  ''Apeoc  elc  xpYJvr^v  paXetv, 
u>C  av  xb  AtpxTfjc  ovopi'  Ittwvoijlov  Xdpirjt 
xpTJvTjc  [d:c6]ppooc»  8c  Sietatv  aaiecoc 
;reSta  t[d  OT]]pTrjc  oSaotv  iidpScov  det. 
6(i6tc  3',  [iTceJtSdv  ootoc  "^t  Kd6[j-oo  :r6Xtc, 
^oDpstTs,  [7rat6e]c,  ^oto  6'  'Ia{J.T^v6v  Tcdpa 
£7rTda[TO|j.]ov  TcoXatatv  eiapTosTe. 
00  [J.SV  ?p[6Xaa]o[e]  :tvso|ia  :roXi{xtov  Xa^cov 
ZTJ^wt  [TdS'  stJTTov  •   [ ]v  8'  'A[icpiova 

•     •     •     •  •  . 

X6pav  d[v(DY]a  Sta  /spwv  wTrXiaixsvov 
|xsX:retv  d-eoo^c  wtiSatotV  itj^ovTat  Ss  aoi 
:rsTpat  t'  [l]po|ival  {xoootx-^t  xr|Xo6{j.svat 
SdvSpr^  Ts  |j.YjTp6c  sxXt7c6v^'  sSwXta, 
tooT'  s6{i[d]pstav  TSXT6vtov  i>Y;ast  yspt. 
Zsoc  TTJvSs  Tt{irjV,  oov  S'  £7(0  8t6(0{ii  aot, 
o6;rsp  t68'  s6pYj{j.'  ^'axsc,  'A{j.^ttov  avai 
Xsox(b  6e  :r(bX(o  T(b  Atoc  xsxXT]{isvot 
Tt{idc  {xsYtoTac  sJst'  sv  KdS{j.oo  :r6Xst. 
xal  XixTp'  6  {i^v  07]Pata  X[Y]^]sTat  7d{xtov, 
6  5'  ex  Opo7(bv  xdXXtOTOv  s[6]vaT7]piov, 
Tr|V  TavTdXoo  :rat8'-     dXX'  ooov  TdytoTa  xp"^ 
a:cs66stv  ^soo  :ri{j.'])avToc  ota  j3o6XsTat. 


55  ootea  pap.  60  [TialBs];  Wil.  8e  '.oilt^od  pap.,  'IafAY|v6v  Wil. 
63    'AjA-f-ov.    pap.,    'A{i'fLova    Blass,    Wil.  64     Xupava[va>Y]a    Wil. 

67  exXiTCouaa  pap.       68  s6}x[d]pEiav  vestigia  satis  certa  Wecklini  supple- 
mentum    confirmant.  73    /^kxpa    o    pap.  74    e[?)]vaatTjP'ov    pap. 

75  TavtaXXoo  pap. 

Mercurii  ipsius  verba  graviter  corrupta  sunt;  ad  sen- 
sura  in  initio  ea  Meklerus  restituit,  nihil  melius  nie  invenisse 
confiteor. 

V.  40  otYdv  xsX]s6(o  Arn.:  hoc  loco  Arnimius  sensura 
non  tetigit.  Mercurii  a  pronuntiando  fratres  prohiberi  niinus 
intererat,  quara  a  necando;  conticescunt  scilicet  homines, 
cura  intercedit  deus,   qui  statira  raandata  pronuntiat  neque 


45 


uUo    fabularuni   loco    deura    silentiuni  rogare   ego   quidem 
raeraini.     Conferas  velira  Iph.  T.  1537,  Or.  1625. 

V.  41  x^^P^^^  Arn. :  sane  salutatio  est  eorum,  qui  ac- 
cedunt  et  adveniunt  (Alc.  508,  Med.  663,  Herc.  523,  Hipp. 
64) ;  saepius  autera  ea  voce  utuntur,  qui  proficiscuntnr  aut 
discedunt  (Phoen.  894,  1453,  Bacch.  1379,  Hel.  616,  Iph. 
Aul.  1625,  lon  1604,  Andr.  1274),  sed  hic  reicienda  est, 
nam  nuUo  loco  deus  ex  machina  (in  Hipp.  1437  "vale!'), 
cum  alloquitur,  ea  salutatione  utitur,  sed  aut  raandata  statim 
profert  (Hel.  1G42,  Or.  1625,  Suppl.  1183,  lon  1553,  Hipp. 
1282,  1296)  aut  quis  sit,  unde  veniat,  exponit  (Herc.  1163, 
El.  1238,  Andr.  1231). 

V.  42  Ts  o^^btv  Arn. :  erravit  de  re  metrica,  quod  idem 
moneo  de  p.  54,  12  ''ASpaoTov  Tdc  StaXXa^dc.  Equidem 
restituo  T(bt§s  t'  ix:rs:rXr^7{i]^v(ot.  Arn.  Soo^o{j.oo{i]^v(ot  sen- 
sum  aberrat ,  nam  cum  Lycus  in  sumrao  vitae  periculo 
versetur  —  respice  picturara  vasculi  Berolinensis  —  verbo 
sxTrXr^aasaO-at  terrorem  regis  melius  significari  puto  quam 
Arn.  couiectura,  cui  tristitia  potius  et  raaeror  inest,  cf. 
Med.  91.  Pronomen  demonstrativum  flagitari  concedes 
coll.  Suppl.  118S,  Andr.  1239,  El.  1240,  1243,  lone 
1560. 

V.  44  :raTp6c]  Aioc:  Arnimius  in  adnotatione  ipse  con- 
cedit:  „das  folgende  zeigt  an,  dafi  Hermes  Auftrage  nicht 
nur  an  Araphion.  sondern  auch  an  Lykos  auszurichten  hat", 
quare  desideratur  nonien  eius.  A  Mercurio  hic  nec  deorura 
et  horainura  nec  filiorura  iraprirais  patrera  lovera  appellari 
censeo.  nara  si  hoc  faceret,  anticiparet  ea,  quae  raodo  ex- 
positurus  est.  —  Coll.  lone  1555,  El.  1242  raalira  scribere 
d^txoixr^v  ^spcov.  Sequitur  locus  a  Blassio  restitutus,  quera 
Tacconius  niinirae  curavit  ideoque  vanas  opiniones  profert. 
Blassii  in  distribuendis  versibus  errorera,  cum  initium 
V.  44  cum  fine  coniuugeret  scribens 

xal  Ttpihzct.  [J.SV  a^^(btv  oox  d:rapvstTat  TdSs 

Arnimius  emendavit.     xat  :rp[(b]Ta  (j.sv    a'f[:   his    verbis    ad 
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pronnDtianda     mandata   Mercurium    se     vertere    docemur 
coU.  Andr.  1232. 

V.  45  omnes  fere  qui  haec  fragmenta  tractaverunt,  lege- 
runt  00  ZsDc  e|ieix^>  s^d  in  charta  plane  exstat  QI  vel 
QlZEYl  et  AIIAPNHSHI.  wc  fortasse  pendet  a  voce  X^stv 
restituenda  in  priori  enuntiato :  'primum  lovem  cum  Antiopa 
concubuisse  mihi  dicendum  est  vel  dico,  nec  tu  hoc  negabis.' 

V.  46  incertissime. 

V.  49  Blass: 

abrrj  re  Setv^c  [oo|i<popd<;  arr^jXXaYTj 

TTalSdc  te  TODoS'  [i(p7]ope]v  Svtac  kx  Atoc. 

Valde  miratus,  quomodo  hunc  versum  ad  Dircam  reginam 
referri  velit  Arnimius  (in  adnotatione),  quaero.  Versu  50, 
quis  sit  aon],  sine  dubio  comprobatur  et  liberis  v.  50  opposita 
est  mater  v.  49.  'Nam  cum  luppiter  iinem  faciat  omnium 
laborum  et  malorum,  illa  a  crudeii  calamitate  liberata  est  et 
liberos  invenit  satos  love  patre.' 

V.  58  reSta  x[6l  OtjJPt^c. 

V.  59  similiter  Creusa  Athenas  redire  iubetur  in  lone 
V.  1572  sqq. 

V.  61  TcoXatatv:  v  legitur. 

V.  62  9[6Xao]a6:  cp  literam  legere  posse  mihi  visus  sum, 
quod,  si  rectum  est,  Arnimii  coniecturam  commendat,  sed 
it  tragico  sermoni  non  convenit,  nec  scribam  chaitae 
Aegyptium  ita  scripsisse  puto.  ;roXe[i.':(ov  pro  ;roXe{x'.ov  scribae 
errorem  esse  crediderim. 

V.  63  ^^Ti^wt  [tdS'  et]7rov  Arn.:  probanda  mihi  videtur  haec 
coniectura*  coll.'  El.  1277,  Suppl.  1213,  Hel.  1662. 

V.  16  :reTpat  te  [::p]6{ivat  Weil,  Arn. :  sed  propter  spatium 
non  convenit;  ego  legi  sicut  Blassius  7reTpatT[£]po|ivat. 
Multi  viri  docti  hunc  versum  emendationibus  sanare  couati 
sunt,  sed  quaerendum  est,  num  potius  tenendus  sit  textus, 
cuiils  formam  a  Blassio  iterum  constitutam  ego  quoque  legi 

SevSpT]  Te  |jnr)Tpoc  sxXt;roooa  eSwXta. 


Agitur  de  lyra  Amphionis:  *te  sequentur  saxa  praerupta 
musica  fascinata  et  arbores  matris  sedes  relinquentes,  qua 
re  facilitatem  eorum,  qui  muros  aedificabunt,  eflficies  manu 
tua'.  fiT^TTjp  hoc  loco  non  ut  Ttdvrcov  Ysv^etpa  elementum 
illud  Anaxagoreum  est  sed  f^  ^%  ki  t^c  ipXaotov.  (cf.  Am. 
p.  27  fr.  4  =  Mel.  fr.  484.) 

ad  V.  71  cf.  Herc.  24  sqq. 

V.  75  scriba  priusquam  aXX'  Soov  scripsit,  ultimum 
a   elidere    noluit    vocis    (iXXd,    tum    autem    correxit    in 

aXXooov. 

Post  prima  dei  ex  machiua  verba,  ubi  Mekleri  resti- 
tutionem  secutus  sum,  de  love  in  Antiopam  amore  agitur; 
cum  ea  concubuisse,  sed,  cum  malorum  finem  faciat,  bonum 
eventum'lovem  dedisse  Mercurius  nunc  publice  edicit^). 
Sunt  gemini  lovis  filii,  quibus  regnum  Thebarum  concedere 
et  cremato  corpore  uxoris  cineres  Lycus  iacere  iubetur  in 
fontem  Martis,  qui  inde  Dircae  nomine  appeUatur  arva  et 
campos  Thebarum  irrigans.  Ad  geminos  v.  59:  Tropter 
Dircae  necem  urbs  Thebarum  sacris  expianda  est,  tum  urbis 
a  Cadmo  conditae  muros  et  septem  portas  aedificate'* 
Quibus  verbis  et  v.  28  accurate  demonstratur  fuisse  Lycum 
Thebarum  regem,  Nycteum  autem  veterem  fabulae  formam 
secutus  Hysiis  fuisse  Euripides  narrat^).  Postquam  haec 
verba  ad  fratres  sunt  dicta,  ad  singulos  se  vertit 
Mercurius.  'Tu,  Zethe,  serva  alacrem  animum  et  bellandi 
cupidum.  Aniphio  vero  lyram  manibus  tenens  deorum  laudes 
cantabit,  et  dum  cantat,  sua  sponte  saxa  et  arbores  relicta 
sede  laborem  eorum,  qui  muros  exstruent,  sublevabunt. 
Vos  heroum  loco  ab  omnibus  Thebarum  incolis  deorum 
honores  accipietis  et  ambo  uxores  praestantissimas  in  matri- 


1)  Pac.  fr.  1  fortasse  huc  referendum. 

2)  Recte  de  Antiopae  genealogia  disseniisse  mihi  videtur  Albrechtus 
de  BhimeDthal  'Hellanicea'  p.  20,  21.  cf.  quae  de  Hysiis  vir  doctus 
et  in  topographia  Graeca  optime  versatus  F.  Boelte  m  Pauly-Wiss.  s.  v. 
Hysiae  (in  fine)  profert. 


^lP' 
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monium  ducetis.    Et  lovis  mandatis  quam  celerrime  obsequi 
nolite  obliviscL' 


80 


85 


Fragm.  Fl.  P.  P.  C  II  v.  25—37 ;  Arn.  v.  77—89 
Lycus.  0)  TcdXX'  SsXTrca  Zso  TtO-slc  xaO-'  r^(iipav, 

1«;  a^[         ]  SoxoOvxac  oox  slvat  Ai6<;. 
:capsors  xal  C^j^'  *    Tpps  (nfjvonfjc  /povoc 
4^sd561<;  [jlsv  T^lJ-af;,  o^wiv  6s  [iT^T^p'  soto^^fj. 
iTs  vov,  xpaTOvst'  avi'  l{Jioo  rr^aSs  )(^ov6c 
XapdvTs  KdSpLOO  ax-^Tcrpa*    tf^v  fdp  ditav 
a^wtv  zpoaTL^oLV  Zso<;  £7(1)  ts  oov  Aii. 
'Ep|ir^t  [dk  :cs'.a^sl<;  "Ap^eog  si^  xp7]VT|V  [p]aXd) 
Yovaixa  M^ac,  rr)a[6'  OTCwc^O-avoooa  ^f^<: 
vaa{JLOLai  t^yyTjI  ^csSia  BrjPaiac  x^^^o^ 
Atpxr^  Tcap'  dv5pd)v  ooTsptov  xsxXr^fx^vTj. 
Xoo)  §£  vstxr^  xat  Td  Tcptv  ;c£;cpaY{iiva  — 

V.  77  Zs6;  pap.  78  e8e'4a<;  plane  legitur,  tp-^un  Dieh.  80  cor- 
rectuin,  quare  difficilliinum  lectu ;  sane  erat  Crivrppt  81  «]/etSecc;  pap. 
ihzo-^Biv  pap.,  sDxDx.'/]  Weil,  Wil. 

V.  79  primae  versus  litterae  valde  obscuratae  suiit. 
(ppaaa<;,  cuius  partem  iam  vidit  Mahaflius,  me  legisse  credo 
et  SoxoovTac  (cf.  Arn.  adn.  ad  v.  79). 

V.  82  tTs  vov  cf.  Or.  1682. 

V.  86  Arnimii  in  coniectura  iteratio  iuest,  cum  duplici 
forma  irrigandi  notio  intrudatur  oYpatvoooa  ^§777;'..  Morte, 
quam  passa  erat,  Dircam  in  fontem  mutatam  arva  et  campos 
irrigare  —  omittam  posse  legi  in  charta  —  elegantius  et 
melius  dicitur;  9AN  legi  posse  videtur. 

V.  88  fortasse  legitur:  StpxrjTcapaXXwvooTspav.  dv5pd)v  ut 
puto  non  exstat,  ooTspav  vel  e  ooTspwv  vel  e  ooTspov  eirore  ex- 
stitit,  quorum  ooT^ptov  coll.  Suppl.  1225  praefereudum  esse 
censeo.  Lycus:  luppiter,  qui  praeter  spem  et  opinionem  meos 
errores  in  lucem  protulit,  hos  filios  suos  esse  demonstravit. 


' 
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Vos,  fili,  valete!  Tempus,  quod  omnia  ad  lucem  fert,  dum 
me  iniustum  ostendit,  matrem  vestram  felicem  reddidit. 
Meo  loco  nunc  regnate  hos  Cadmi  fines,  quos  vobis  mando 
et  love  et  Mercurio  iubentibus.  Uxoris  reliquias  in  fontem 
iaciam,  ut  inde  arva,  quae  ab  eo  irrigantur,  Dircae  nomen 
apud  posteros  habeant.  Ita  facinorum  pristinorum  culpam 
solvo  — .' 

Mercurius  verbis  v.  76  peractis  abit.  Mirum  in  modum 
Tacconius  p.  261  de  insequentibus  sic  iudicat:  ^vienne  ora 
1a  risposta  di  Lico  ad  Hermes.'  Sed  Mercurium,  postquam 
omnia.  quae  dicenda  erant,  edixit,  de  machina  volavisse  et 
Lycum  cum  geminis  solis  collocutum  esse  censeo.  In  ante- 
cedentibus  quoque  Tacc.  fr.  220,  quibus  verbis  Lyci  errores 
excusari  putat,  Mercurio  attribuere  vult;  sed  ubinam 
est  spatium,  cui  inseratur  fragmentum  illud,  neque 
in  Lyci  oratione  ultima  id,  quo  excusaretur,  infuisse 
censeo. 

Omnibus  fere.  quae  ad  restituendam  fabulam  usui 
sunt,  pertraetatis  ea  fragmenta,  quibus  propter  exiguitatem 
et  seusus  difficultates  locus  dari  nequit  aut  de  quibus 
coniectura  tantum  agendum  est^  prolaturus  sum.  Ea  frag- 
nienta,  ubi  codd.  v.  L  EoptTctSoo  ANTIODH  vel  ANTITONH 
exstat,  valde  dubia  sunt.  Omnino  incertum,  ubi  coUocandum 
sit,  fr.  195 

otTcavTa  TtXTst  ^\>obv  TcdXtv  Ts  Xa[i.pdvst, 

sed  disputationi  ut  Arnimius  vult  non  attribuerim.  Conveniret 
orationi,  qua  Amphio  cantus  sui  argumenta  aut  indicaret 
aut  repeteret.     cf.  fr.  839,  4 

)({!)per  S'  o:cto(o 

Td  [JLSV  ix  ratac  ^ovr  st^  ^atav  ^). 


1)  Kaibel,  Epigr.  Graec.  no.  438,  et  Janell,  Ausgew.  griech.  Inschr. 
p.  136  u.  215  similem  sententiam  praebent. 


fr.  209 
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Yovat,  t6  Xtav  xal  ^oXao^w^at  ^O^vov. 


Cum  mulier  quaedam  alloquatur,  quae,  ne  ultra  procedat, 
admonetur,  haec  ad  Dircam  dicta  esse  crediderim,  ubi 
puniendam  Antiopam  ad  taurum  vinciri  iubet. 

fr.  213  haec  verba  fortasse  a  Dirca  dicta  Antiopam 
spectant,  quam  ab  irata  et  invidiosa  regina  talibus  oppro- 
briis  obrui  haud  alienum  esse  confiteor. 

fr.  212,  214,  215^),  iam  Wecklinus  et  Arnimius  ex 
Antiopae  fabula  abicienda  esse  statuerunt,  neque  habeo, 
cur  eis  obsistam. 

Si  nunc  totius  fabulae  cursum  et  dispositiouem  con- 
tueamur,  haec  admodum  certa  restitui  potueruut:  ex  initio 
prologus,  parodus  cum  Amphiouis  aenigmate  et  hymuo, 
fratrum  disputatio.  Coniectura  conclusimus  coUoquium  An- 
tiopae  cum  Amphione  et  choro  habitum ;  tum  1)  AipxT], 
^opoc  Atovoatax^c,  2)  ^yysXoc;  post  nuntii  narrationem 
exodus  certa,  ubi  inter  fratres  deliberantes,  quid  faciendum 
sit,  et  matrem  colloquium  fit,  deinde  Lyci  adventus,  col- 
loquium  cum  pastore,  impetus  et  imrainens  mortis  pen- 
culum,  Mercurii  dei  ex  machina  interventio. 

Distributionem  personarum  hanc  indicamus, 
ta  ToO  SpafjLatoc  TrpoawTua 

7UOt|175v  AlpXTj 

^opdc  y.op^^  Bax^(i)V 

'A|i'fia)V  a^YsXoc 

ZtjO-oc  A6xo(; 

'AvTLOTnr]  'Epaf^c 


1)  itac.  5'  ci^^iXkui  ^potoli; 

lod-Xaiv  ^Tc'  iv8pa»v  b^ycvy]   0TC6'lpK'.v  xexva. 
Wecklinum  secutus  erravit  Nauckius,   qui  dvSpiov  in   akoyoiv  mutavit; 


i^ 
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quas,  cum  tantam  mediae  partis  iacturam  doleamus,  partim 
tantum  in  trium  histrionum  numerum  disponere  possumus. 
Quorum  jrpcoTavwvtaTT]?  fuit  Amphio,  cum  longissimum 
temporis  spatium  in  scena  esset  et  non  solum  recitaret, 
sed  etiam  caneret;  SsoTspaYwvtaTTfj?  fortasse  duas  mulierum 
Antiopae  et  Dircae  personas  praebebat,  sed  et  haec  et 
quomodo  ceterae  personae  distributae  sint,  incertum  est. 
Quartum  ut  nonnulli  voluerunt  histrionem  adesse  non  opor- 
tere  siipra  iam  demonstrasse  mihi  videor,  ubi  post  fratrum 
di8])utatiouem  Zethum  in  mutam  personam  redire  ex- 
posui.  Si  quis  eum  in  numerum  histrionum  recipere 
voluerit,  tum  TrapayoprJYirjjia  eum  fuisse  malim,  quam  ut 
Euripidem  quattuor  in  Antiopa  histrionibus  usum  esse 
censeam. 

Quoniam  ad  finem  eius  partis  pervenimus,  ubi  de  fabula 
restituenda  est  dissertatio,  denique  restat,  ut  quo  tempore 
docta  sit  Antiopa  concludamus.  Qua  in  re  Wilamowitzii 
qnas  adspersit  dissertationi  propositae  notulas  recepi,  ut 
longe  lateque  ditlunderentur. 

1.  Scholium  ad  Ranas  53  (Wilam.  Anal.  Eur.  p.  148) 
nimis  antiquam  esse  dicit  Andromedam  anni  412,  adferen- 
das  potius  esse  'Yf^ntbXr^v,  4>oivtaaa<;,  'AvTt6x7]v;  non  con- 
venerit  tragoedia  411  docta.  Reliquas  e  tabulis,  quas  ante 
oculos  habuit,  sumpsit  scholiasta,  nempe  ex  ordine,  ergo : 
T^J^tTroXr^  410,  «l^oivLaaat  409,  'AvTtdTryj  408. 

2.  Eiusdem  speciei  sunt  tres  fabulae :  MeXavtirTry]  asa{i., 
T(|;t7r6Xr^,  'AvTid:rr^ ;  gemini  enim  saluti  sunt  matri.  In  una 
Antiopa  distinguuntur  gemini  pro  ingenio,  quare  ultima 
haium. 


nam  esset  :zoU^ap.oc,  qui  e  nobilibus  coniugibus  (aXoxo?  -  coniux)  Hberos 
procrearet;  Yuvaixd,v  rectius  staret.  Sed  totum  sensum  correptum  esse 
suspicor  nec  quicquam  certi  est,  quo  hoc  fragmentum  ad  Euripidis  Anti- 
gonam  refem  possit. 
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3.   in  Antiopa  Euripides   vindex    est   vitae  conterapla- 
tivae    i.   e.    suae    et    suam    causam    agit    Athenis    disce- 

dens. 

His    igitur  argumentis   eam  cum   Oresta  doctam  esse 

verisimile  est. 


iK 


II.  Antiopae  artis  monuineiita. 

Approbatio  et  effectus  Euripidis  fabulae  ut  in  libro- 
rum  testimoniis,  ita  in  artis  monumentis  resonabat  et  re- 
fulgebat.  Quare  quo  integrius  dramatis  summam  amplecta- 
mur,  ut  librorum  supplementum  artis  monumenta  fabulae 
restitutioni  adnecto.  E  quibus  ea  tantum  afferam,  quae 
nuntii  narrationem  et  insequentem  exodum  spectant;  nam 
disputationis  unum  monumentum  (Schreiber,  Hellenist.  Re- 
liefs  Tfl.  5 ;  Braun,  Zwolf  Basreliefs  Tfl.  3 ;  Welcker,  Ant. 
Denkm.  II  p.  318)  ea  de  causa  omittere  mihi  licet,  quod, 
cum  Jahnius  (Arch.  Zeit.  1853  p.  82/83)  recte  interpretatus 
sit,  novi  nihil  dicendum  est.  Erravit  autem  de  comparata 
parietum  pictura  (Mus.  Borb.  XI  tab.  XXIII),  quam  melius 
ut  videtur  Finatius  tractavit,  cum  Apollinem  coram  Lao- 
medonte  canentem  conspici  diceret  \).  Nam  galerus  phry- 
gicus  barbaro  homini  et  Asiae  incolae  imprimis  attribuendus 
est  et  in  Jahnii  interpretatione,  cur  alter  fratrum  lauro 
cinctus  conspiciatur,  frustra  quaerimus;  at  ApoUinem  lauro 
cingi  decet. 

1.  Tasculuni  niusei  Berolinensis. 

De  vasculo  musei  Berolinensis  in  vico  Palazzuolo  re- 
perto  iam  egerunt  Carolus  Dilthey  (Arch.  Zeit.  1878  p.  50) 
et  Adolphus  Furtwaengler  (Brl.  Vasenkatalog  no.  3296 ;  cf. 
([uoque  Vogel,  Scen.  eurip.  Trag.  in  griech.  Vas.  p.  60).  De 
quo,  quod  nos  propter  calicis  formam  'Kelchkrater'  appella- 
mus,  quaestionem  redintegrandam  esse  eo  magis  apparet 
disserenti,  quod  et  corrigenda  et  addenda  satis  multa  videntur. 

luterraisso  post  Euripidis  mortera  triginta  fere  annorum 
spatio   circa  375—350  in   ofticina  quadam  figulina  Italiae 

1)  Cf.  II.  21,  443 ;  in  pictura  grex  Laomedontis  ab  ApoUine  custo- 
dita  in  unum  animal  contracta  est. 


,^|--,-^ 
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meridionalis  fortasse  Campaniae  insigne  exercitati  et  sollertis 
artificis  opus  ortum  esse  ex  accurata  delineatione,  ex  orna- 


Fig.  2. 

mentorum  decore,  e  colorum  et  imprimis  vernicis  scite  iii- 
ductorum  splendore  satis  elucet.    In  pictura  iani  invenerant 


h 
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.  viri  docti  illi  vestigia  candicantis  coloris.  quo  funes,  quibus 
Dirca  ad  taurum  alligata  est,  armillae  Dircae,  caduceus 
Mercurii,  fornix,  de  quo  infra  agetur,  gladii  unius  capulus 
teguntur.  Cum  vasculum  accurate  perquirerem,  mihi  ob- 
tigit,  ut  Lycum  regem  sinistra  manu  sceptrum  longum 
eiusdem  candicantis  coloris  tenentem  invenirem,  quod 
infra  in  tab.  I.  si  non  bene,  at  certe  conspicitur.  Orditur 
haec  linea  ex  ipso  angulo  femorum  alterius  fratris  prope 
genitalia,  pergit  per  manum  sinistram  et  genu  Lyci,  exit  in 
capitulum  vel  nodum  oblongum  prope  marginem  inferiorem 
picturae.  cf.  lig.  2.  Quomodo  funes  ad  tauri  caput  alligati 
sint,  eadem  iterata  inquisitione  apparuit. 

Cum  novis  fragmentis  Antiopae  tractatis,  quae  exodus 
fabulae  fuerit,  constet,  aliter  ac  Diltheius  fecit,  vasculi  pictu- 
ram  interpretandam  esse  censeo.  Picturae  compositionem 
in  duas  partes  divisam  esse  iam  ex  eo  apparet,  quod  altera 
actio  fornicis  augustiis  et  personarum  coniunctione  in  unum 
et  compressum  contrahitur  et  iam  extrinsecus  a  ceteris 
secernitur  fornice  illa.  Extra  eius  lineam  ea  videntur,  quae 
extra  aguntur  vel  acta  sunt,  Dirca  a  tauro  tracta  et  Mer- 
curius,  qui  deus  ex  machina  advenit.  Quae  fornix,  quin 
antrum  sit,  non  dubitandum  est  comparatis  aliorum  antro- 
rum  exemplis  ^),  quae  in  vasculis  recurrunt,  ubi  ramis  par- 
vis  virgultorum  iu  modum  enascentibus  ^)  probantur.  Dil- 
theius  p.  50:  'Dieselbe  gliedert  sich  in  zwei  Gruppen,  deren 
Zusamnieugehorigkeit  und  Wechselbeziehung  aber  ange- 
messen  ausgedruckt  ist'  et  p.  57 :  ^Das  rechtshin  wallende 
Gewand  der  Dirke  und  der  nach  entgegengesetzter  Richtung 
liatterude  Mantel  begeguen  sich  in  der  Zeichnung;  aber  wir 

1)  Tischbein,  Coll.  of  engravings  from  anc.  vas.  I  tab.  32  =  Rein. 
R^jiertoire  des  vases  II  287;  Mon.  d.  Inst.  XII,  4  =  Rein.  R^p.  I  229; 
hic  area  qiio(iue  interna  antri  lapidibus  et  ramis  referta  est.  Inprimis 
autem  confera^  velim  propter  similitudinem  vasculum  Caeri  repertum 
Mem.  II,  15  -=  Rein.  R^p.  I  354,  ubi  Apollinis  boves  antro  absconditas 
ipsumque  a  fratre  Mercurio  in  incunabulis  reposito  deceptum  videmus. 

2)  In  superiore  dextra  parte  antri  alia  virgulta  dipingere  in  animo 
habebat  artifex,  ramosque  omissis  foliis  praeformaverat,  sed  vernice  postea 
obtexit  ita,  ut  vestigia  tantum  appareant. 
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sollen  uns  wohl  denken,  dafi  der  Stier  mit  seiner  Last 
bereits  ein  Stuck  zuriickgelegt  hat  und  der  ihm  folgende 
Blick  des  Junglings  weiter  hinaus  in  die  Ferne  geht .... 
die  Rechte  erhebend,  wie  von  Entsetzen  ergritten,  blickt 
auch  er  (Lycus)  der  vom  Stier  davongeschleiften  Dirke  uach', 
mira  quadam  interpretandi  ratione  has  duas  partes  coniunxit, 
pictorem  duas  temporis  spatio  seiunctas  actiones  finxisse 
minime  curans,  quae  nuUo  modo  ita  couiungi  possunt. 
lam  Furtwaenglerus  ea  correxit  partim,  cum  dixit:  'der 
altere  blickt  nach  rechts,  wie  durch  den  von  links  oben 
kommenden  Ruf  des  Hermes  gehemmt'.  Etiara  Lyci  oculos 
in  deum  auxilium  ferentem  converti  addendum  est.  Quibus 
cognitis  Diltheii  argumentatio  minime  probanda  est.  Cur 
autem  pictor  sinistram  partem  addiderit,  qua  ratione  ea 
cum  dextra  cohaereat,  in  insequentibus  demonstiabitur. 

In  dextra  parte  clausam  et  corapressam  ut  ita  dicam 
turbam  et  actionem  videmus.  Inquieti  corporura  niotus, 
qui  singulorum  membrorum  lineis  persecantur,  non  in  una 
planitie  positi  sunt,  sed  in  recessu  orania  spectantur,  singula 
postposita  sunt  singulis  toturaque  in  recessu  spatium  Lyci 
sceptro  demonstratur.  Idem  de  corpore  resupino  Lyci  raonen- 
dum,  quod,  sicut  tota  figurarum  turba  antro,  a  fratribus  ab 
utroque  latere  insistentibus  raarginis  instar  includitur.  Ab- 
horruit  pictor  ab  areis  vacuis,  quas  onini  ratione  implere 
studuit,  ut  in  superiore  tantura  antri  parte  areani  vacuani 
videaraus.  Qua  de  causa  pes  dexter  Antiopae  sub  feraore 
sinistro  alterius  fratris  conspicitur  et  cura  Antiopa  ipsa  dex- 
trum  antri  spatium  expleat,  quasi  murus  hominuni  mem- 
bris  et  vestimentis  exstructus  oranino  claudit  introitum  antri. 
Nam  etiara  chlamydes  rapido  motu  agitatae  eadeni  ratioue 
in  areis  vacuis  distributae  sunt^). 


1)  Mirum  in  modiim  in  Andromedae  fabulae  monumento,  quod 
in  vasculo  quodam  Apulo  exstat,  Engelmannus  (Arch.  8tud.  z.  d.  Trag. 
p.  6  fig.  1)  erravit,  cum  Perseum  cursu  vel  volatu  advenisse  et  festi- 
natione  duo  vascula  in  solo  posita  pedibus  pervertisse  diceret.  At  flui- 
tantis  chlamydis  forma  deceptus  Engelmannus  primum :  recurrere  in 
vasculis  Apulis  et  Italiae  meridionalis   saepissime  (Compte-rendu  Atlas 
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At  pellem  pantherinam,  quae  de  fastigio  antri  suspensa 
est,  non  solum  ut  areara  vacuam  vitaret,  artifex  finxerat, 
sed  non  ut  digito  sed  subtili  quodam  documento  Liberi 
festum  eodera  loco  antea  celebratum  esse  ostenderet,  ubi 
nunc  gravissimuni  raortis  periculum  imminet.  Quae  res 
maiore  pondere  afficitur,  cura  aversara  vasculi  partem  con- 
spiciamus,  ubi  maepas  a  satyris  circumdata  et  petita  thyr- 
sura  gestans  rapido  cursu  agitur  neque  inconsulte  hanc 
scenara  Bacchicara  opposuit  pictor  ei,  quae  erat  in  fronte. 
(Similia  in  vasculis  saepius  recurrunt,  cf.  aversam  partera 
vasculi,  quod  nos  'Neapler  Satyrspielvase'  appellare  con- 
sueviraus,  v.  Salis  Arch.  Jahrb.  XXV  1910  tab.  4  Beiblatt.) 
Perniultis  autera  locis  aversara  partera  oranino  alienara  esse 
a  froute  raoneo. 

Extra  antri  foruicera  Mercurii  dei  ex  machina  figura 
a  vertice  usque  ad  ventrem  conspicitur,  qui  sublato  caduceo 
de  superiore  loco,  quod  in  theatro  Graeci  ^soXoYstov  appel- 
labant,  quae  in  fragraentis  chartae  exstant  raandata  lovis 
filiis  et  Lyco  nuntiat.  Cura  Furtwaenglero,  cura  dicat :  .  .  . 
*er  (Herraes)  blickt  teilnehraend  (zwei  Stirnfalten)  rait  ge- 
neigteni  Kopfe  herab  und  scheint  dera  Mord  des  Lykos 
Eiuhalt  zu  gebieten',   non  facio,  nara  non  rugis  in  fronte 


1863  tab.  6  =  Rem.  Rcp.  1  19;  Mon.  d.  Inst.  II  tab.  31  summi  zophori 
figura  in  fine  sinistra :  luno  =  Rein.  R^p.  1  99;  Mon.  IX  50,  51  imi 
zophori  Persae  genua  solo  imponentes  =  Rein.  R^p.  I  194 ;  Arch.  Zeit. 
1884  tab.  19,  Pirithous  in  tartaro  sedens  =  Rein.  R^p.  I  455)  tales  vesti- 
mentorum  motus  —  eos  iam  (juinto  a.  Chr.  n.  saeculo  ex  lonicae  artis 
exemplis  sumptos  m  Atticis  monumentis  imprimis  in  sepulcrorum  stelis 
et  cippis,  in  titulorum  capitibus,  in  ectypis  votivis  imprimis  Aesculapio 
d(xiicatis  inveniri  mox  alio  loco  me  demonstraturum  esse  spero  —  tum : 
Perseum  non  pervertisse  pedibus  vascula  illa,  sed  ponere  pedem  in  illis, 
minime  curavit.  Vascula  festinatione  re  vera  pervertuntur  Mon.  VI— VII 
tab.  71  =  Rein.  R^-p.  I  161  et  Huddilston  p.  173  fig.  23,  quae  ex 
eadem  officina  esse  suspicor.  Sed  hoc  loco  standi  ratio  est,  quae  in 
collo(iuio  plerumque  ut  commoda  et  negUgens  adamata  erat.  Sescenta 
Bunt  exempla,  ubi  hac  ratione  saxo  vel  solo  edito,  rariora,  ubi  vasculo 
pes  imponitur,  cf.  Mon.  VI-VII  tab.  70  =  Rein.  R^p.  I  161 ;  BuU. 
Nap.  nov.  ser.  V 13  =  Rein.  R^p.  1 492 ;  Laborde,  CoU.  de  vas.  grecs  de Lamb. 
1  5  et  10  =  Rein.  R^p.  II  175,  177;  Gerhard,  Etrusk.  Spiegel  tab.  123. 
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contractis  misericordia  impertitur,  sed  capitis  et  membro- 
rum  agitandorum  ratione.  Rugae  illae  iam  Atticae  inde 
a  fine  quinti  saeculi,  imprimis  autem  Apuliae  quarti  saeculi 
et  Italiae  meridionalis  in  arte  vascularia  saepissime  recur- 
runt,  ut  animi  perturbatio  significetur^).  Quare,  cum  etiam 
ceterorum  virorum  frontes  contractae  sint  in  vasculo 
Berolinensi,  Mercurii  misericordiam  ex  interpretatione 
tolleudam  esse  censeo.  Contra  quomodo  misericordia  et 
cordis  motus,  metus,  admiratio  describantur,  e  gestu  et 
habitu  membrorum  plane  apparet.  cf.  Mercurium  Engelm. 
p.  10  fig.  3,  lolaum  ibid.  p.  12  fig.  5,  Diomedem  apud 
Aiacis  necem  Longperier  Mus.  Napol.  66,  Dianam  Huddilston 
p.  99  fig.  10,  satyrum  ibid.  p.  156,  19,  paedagogum  ibid. 
p.  200,  25,  puellam  Arch.  Zeit.  1857,  106,  Marsyam  ibid. 
1869,  17,  Nubem  Bull.  Nap.  nov.  ser.  VII  3. 

De  figuris,  quae  de  superiore  loco  conspiciuut,  quid 
agatur,  nuperrime  egit  Paulus  Kurth  Neapolis  I  p.  48  sqq. 
'Die  sog.  busti  iu  der  Vasenmalerei',  cuius  opinionem 
maxima  e  parte  nou  probo,  nec  (e.  g.)  quemquam  inveniri 
puto,  qui  in  restitutione  proposita  vasculi  Assteae  pictoris 
insaniam  Herculis  fingentis  fMon.  d.  Inst.  VIII  10:  Wien. 
Vorlegebl.  B  I ;  Arch.  Jahrb.  XV  19a)  p.  60:  XVI  1901  p.  27  ; 
XX  1905  p.  137)  eum  sequatur  (p.  63).  Aliter  atque  iu  opu- 
sculo  proposito  procedendum  est  iis,  qui  harum  imagiuum 
rationem  et  historiam  tractare  instituent-).  Quuuiam  ea, 
quae  in  antro  vel  in  eius  iutroitu  geruutur,  figurarum  oculis 

1)  In  Attica  arte  nigosas  frontes  habent  senes  Furtw.-Reichh.  14, 
23,  34,  35,  93,  98;  Satyri  29;  Centauri  15,  86,  iam  nigris  figuris  41  ; 
peregrini  imprimis  Aegypti  51,  73,  77;  Boreas  94;  aliae  personae  20,  127; 
Italiae  meridionaUs  10  Pluto,  Hercules;  38,  39  Pollux,  59  Pan  (qui 
simili  modo  ac  Mercurius  de  superiore  ioco  despicit);   120  Orestes. 

2)  In  ahis  quoque  erravit  e.  g.  de  vascuH  pictura  Mon.  d.  Inst. 
Suppl.  I  22:  qst  also  eme  Ueberschneidung  durch  eine  Terrainwelle 
gemeint?  Unmoglichl  Zwischen  dem  Altar  und  dem  Tempel  kann 
kein  Hiigel  liegen;  so  gewaltsam  lafit  sich  die  Situation  nicht  kon- 
struiren'.  Nihil  contradicendum  est,  nisi  ut  inspiciat  auctor  vasculum 
in  oppido  Ruvo  repertum  Mon.  II  53  =  Rem.  Rep.  I  105,  Huddilst. 
p.  150;  cf.  quoque  Arch.  Zeit.  1865  tab.  203. 
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et  Mercurii  capitis  et  manus  gestu  arto  conexu  coniungi 
vidimus,  in  sinistra  parte  picturae  solutam  ab  altera  scenam 
esse  statuimus,  ubi  ea,  quibus  poeta,  ut  artis  eximium 
exemplum  praeberet,  adductus  erat,  quibus  in  scena  propter 
agendi  difficultates  locus  datus  non  erat,  a  pictore  ut  poetae 
aeraulo  compositione,  lineis,  coloribus  describuntur,  nuntii 
dico  narrationem.  Quarum  narrationum  splendore  et  gravi- 
tate  pictores  saepius  commoti  erant,  ut  eas  solas  vasculis 
adpiugerent  sicut  Hippolyti  interitum  (Arch.  Zeit.  1883,  6; 
Hudd.  p.  127  fig.  15;  Reiu.  Rep.  I  446:  Furtw-Reichh. 
Text  II  p.  151)  et  Medeae  in  aemulam  flagitium  et  liberorum 
necem  (Arch.  Zeit.  1847,  3,  Hudd.  p.  173  fig.  23,  Rein. 
Rep.  I  363). 

lam  cum  vasculi  picturam  cum  Euripidis  fabula  com- 
paremus,  pendere  ab  illa  pictorem  unoquoque  gradu  sta- 
tuendum  est.  Dum  summi  ponderis  Mercurii  in  superiore 
parte  couspectus  est,  pelle  pantherina  antecedentis  Bacchici 
festi  memoria  revocatur  et  virgultis  in  sinistra  parte  infra 
Diicam  a  tauro  tractam  imprimis  autem  ramo,  qui  crinibus 
reginae  implicatur,  nuntii  versus  fr.  222 

Yovaixa  xstpav  Spov  [isTaXXdaawv  dst, 

illustrantur.  Sed  cum  artificis  licentia  grassetur  pictor, 
tres  ut  puto  fabulae  scenas  postpositas  in  vasculo  iuxta- 
positas  et  partim  decurtatas^)  praebet.  Nam  cum  fratrum 
et  matris  coUoquium,  cuius  rudimentum  Antiopae  fugientis 
figuram  esse  credo,  et  Lyci  adventum  contraheret,  id,  quod 
summi  momenti  erat  fratrum  in  regem  impetum  depinxit 
et  filiorum  matrem,  cum  omittere  nollet,  muliebri  metu 
perculsam  et  fugientem  caedi  Lyci  addidit,  quacum  alterius 
quoque  fratris  oculis  eam  coniunxit. 

Ex  altera  parte  e  vasculi  pictura,  cum  ab  Euripidis 
fabula  pendeat,  exstitisse  in  scena  theatri  antrum  in  re- 
cessu    pictum    sicut    in    Philoctetis   fabula    (Wilam.    Neue 

1 )  In  cistis  feraUbus  Etruscorum  et  sarcophagis  aetatis  Romanorum 
imperatorum  tales  contractionets  persaepe  recurrunt. 
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Jahrb.  XXIX  p.  9  adn.  1)  concludere  fortasse  licet  (Dilthey 
p.  52),  nam  mire  omnia  fere  huius  fabulae  alterius  fontis 
monumenta  antrum  exhibent,  quod  a  Paus.  quoque  I,  38, 
9  commemoratur.  Equidem  cum  Wilamowitzio  ceiiseoJ 
quod  re  vera  apud  Oenoam  antrum  situm  erat,  poeta  id 
in  scenam  recepit;  pastorem  in  vastis  Cithaeronis  montis 
sohtudinibus  antrum  amplificata  pristiua  forma  a  natura 
ipsa  data  habitare  ex  Euripidis  ipsius  verbis  TuepipoXov 
^etpac  et  ex  monumentis,  quae  antri  speciem  pictam 
praebent,  satis  apparet.  In  agnitione  autem  antro  usum 
esse  poetam  non  credo;  incertissima  est  quaestio,  cui  re- 
sponsum  umquam  dari  posse  despero. 

Vasculo  Berolinensi  statim  adiungo  duas  parietum  pic- 
turas  Pompeis  repertas.  Nam  figurarum  dispositio  secundum 
eadem  principia  facta  est,  cum  bipertita  actio  ut  in  vasculo 
conspiciatur.  Accedit,  quod  nullo  modo  ad  ingens  illud 
opus  Apollonii  et  Taurisci  referri  possunt,  qua  de  causa 
ut  alius  fontis  apographa  iam  hic  de  eis  disserere  con- 
stitui. 

^  In  picturae   domus   VII    15,   2  tertii  stili  (Arch.  Zeit. 
1878    tab.   9b;   Sogliano    Pitt.   mur.   no.  503)   antica   i.   e. 
ima  parte    clivosa  regio    saxis,    virgultis,    herbis,    caespite 
obruta,  ubi  caprae  pascuntur  aut  quieti  se  dant,  in  sinistra 
parte    seclusa    quaedam    aquula    est.     In   centro  ara   satis 
magna  posita  est,  cui  Bacchici  cultus  instrumeuta  accubant. 
In   recessu   autem    mutatis    lateribus    ad    dextram    taurum 
Dircam   trahentem   videmus   directo  per  antrum,   ut  plane 
apparet,   rapido   cursu.     Nec  Soglianus  nec   Diltheius,   qui 
p.    52   adn.  41    antrum    in   altera   picturae   parte   requirit, 
inferiorem   fornicis   cuiusdam   parteni   ad  dextrum  picturae 
latus  perspexerunt,  quae  propter  inclinationem  et  folia,  quae 
ibi    enascuntur,    sine    dubio   antri   una   paries   est.     Inter- 
posita  ara  ab  hac  parte  divisa  est  altera  scena,  ubi  Lycum 
longo,    ut  in   theatro   vestiri   consuerant  reges,    vestimento 
tectus  a  fratribus  obrui  Diltheius  (contra  Sogliauum)  p.  f),^ 
recte  vidit. 

Alterius  picturae  exemplar  (Helbig  no.  1153;  Arch.  Zeit. 
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187.S  tab.  9a;  Jahn  Arch.  Zeit.  1853  p.  98,  99) ^)  etsi  propter 
antrum,  quod  in  arcus  saxis  exstructi  modum  fictum  est, 
propter  cursum  tauri  Dircam  nudam  secundum  eandem 
directionem  trahentis,  propter  aquam  in  antica  area  ex 
eodem  fere  fonte  natum  est  atque  illa  (tab.  9b),  tamen 
pictor  in  figuris  coUocandis  studiosissime  omnia  evitare 
conatus  est,  quae  memoriam  exempli,  unde  sumptum  erat, 
revocare  possent,  sed  disiectae  per  topia  tot  figurae  dis- 
positae  sunt,  ut  nominare  eas  et  longum  et  otiosum  esset. 
Ultimi  huius  fontis  rivuli  in  gemmarum  scalptorum  arte 
requirendi  sunt. 

2,  Monumentum  tauri  qui  dicitur  Farnesinus. 

lam  ad  monumentorum  gravissimum  et  maxime  insigne 
exemplar  accedamus,  ad  figurarum  illarum  compositionem, 
qua  nuntii  Euripidei  momentum,  ubi  paratur  Dircae  suppli- 
cium,  illustratur.  Tauri,  qui  dicitur  Farnesinus  (in  insequen- 
tibus  per  notas  T.  F.  scribam)  compositio  iam  a  multis 
viris  doctis  saepe  pertractata  est;  haec  omnia  iterare 
longum  neque  huic  dissertationi  conveniens  esset.  Quare 
ultimo  tantum  conamini  Francisci  Studniczka  (Zeitschr.  f. 
bild.  Kunst  N.  F.  XIV  p.  171  sqq.)  obsistere  satis  habebo, 
qui  nova  quadam  ratione  et  praesumpta  ut  videtur  opinione 
'vulnerarii  medici  scalpello'  usus  a)  Cithaeronis  ^)  montis 
personificationem,  b)  totius  baseos  plastica  ornamenta, 
c)  Antiopae  imprimis  figuram  e  medio  sustulit,  quibus 
remotis  pristiuam  Apollonii  et  Taurisci  opus  restituisse  sibi 
visus  est.  Non  principale,  sed  ut  exornaret  Caracallae 
Thermas  imitantis  artificis  opus  nobis  servatum  esse  iam 
Michaelis  (Springers  Handb.  d.  Kunstgesch.  I  G.Aufl.  286, 
cf.  Studn.  adn.  8)  ostendit. 


1)  Ubi  condita  sit  pictura,  incertum.  In  receptacuHs  musei  Nea- 
politani  eam  non  se  vidisse  Herrmannus  mihi  scripsit. 

2)  Quin  eius  montis  numen  sit,  non  iam  dubitandum  est  et  con- 
ferendus  Philostrati  imag.  1,  14  locus  de  Semelae  morte  et  Liberi  natu, 
ubi  adest  Cithaeron,  'oXocpopetat  Iv  eiSet  avd-piiiKoo  xa  fitxpov  ^oxspov 
fcv  abtu)  ax.Tj,  xal  xiTtoQ  'fepet  atefavov,  sicut  in  basi  T.  Fi. 
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a)  Quantum  ad  Cithaeronis  montis  figurara,  vir  ille  doctus 
(Studn.  p.  175)  'Unser  winziges  Kerlchen  aber  kann  wieder 
erst  der  romische  Bildhauer  aus  dem   dadurch   so   maBlos 
dunn   gewordenen  Felsen  herausgeholt  haben  .  .  .'  omisit 
parietum   picturam  Romae  in  conditorio  fundi,   qui  Villa 
Pamfili    nominatur,    repertam.      Postquam    Jahnius   (Abh. 
Munch.  Ak.  VIII  p.  240;  Arch.  Zeit.  1853  p.  1)9/100),  cum 
tabulas  indiligenter  depictas  in  manibus  habuisset,  de  pic- 
tura   ipsa  eiusque  tempore   erravit,    Samterus,   cum  denuo 
describeret  (Rom.  Mitt.  VIII  1893  p.  113).   ampliorem  eam 
esse  ostendit.    Qua  descriptione  confisus,  cum  imago  institiiti 
Romani  luce  expressa  non  iam  sufficiat,  cf.  tab.  II,  iuvenem 
ad  dextram  partem  sedentem  tunica  indutum  nudatis  cruri- 
bus  et  erecta  dextra  Cithaerouis  moiitis  in  T.  Fo  locum  in 
pictura    obtinere    confirmo.      Sed    cum    conditorium    illud 
Huelseno  (Rom.  Mitt.  VIII  1893  p.  165)   in  dissertatione, 
quam  Samteri  adnexuit,  ex  inscriptionibus  testante  Augusteae 
prioris  aetatis  sit,  hunc  Cithaeronis  figuram  iu  monumento 
illo  T.  Fi  principali   ab   Asinio  Pollione   Romam   advecto 
exstitisse  neque  a  sculptore  vel  potius   ab  artificibus  effin- 
gentibus  vel   imitantibus  Komanorum  imperatorum   aetatis 
additum   esse  pro  certo  stat.     Quare  hunc  'puerulum'  re- 
secandum  esse  praefracte  nego.   Nam  arto  temporis  spatio 
intercedeute  parietura  quidam   pictor  T.  Fi  corapositionem 
ita    in    latitudinem    distraxit,     ut     turbatis    nonnumquam 
figurarum  propoitionibus   sicut  apud    Cithaerouem  zophori 
rationem  praeberet,  cuius  lineamenta  etsi  immutata,  taraen 
ab  illa  conipositione  pendent:  iranio  vero  eius  apo^napha  ^j 
sunt.     Contra  facillime   in   eam   reduci    possunt    conversis 
fratrum  figuris  circum  Dircae  corpus  axiu  praebentis -j. 


1)  Confer  Samteri  descriptionem 
solo  la  parte  inferiore  del  corpo 


II  vestito  di   Dirce 


copre 


il   secondo   giovane   ^,   a 


quanto  sembra  veduto  non  dal  davanti  ma  dalle  spalle. 

2)  Eiusdem  picturae  figuras  modo  a  dextra,  modo  a  sinistra  parte 
ab  artifice  depingi  comparatis  permultis  Pompeianis  parietibus  Roden- 
waldtius  mecum  communicavit;  in  Dircae  quoque  exemplis  idem  picto- 
rum  usus  eademque  exercitatio  invenietur. 
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Cithaeronis  sedendi  rationem  in  Trallianorum  artificum 
opere  conspici  non  miramur.  nam  postquam  Lysippus  arti 
plasticae  novas  vias  ostendit,  eiusmodi  figurarum  forma, 
sedendi  ratio,  cum  ceteris  tiguris  coniunctio  hellenisticae 
aetatis  propria  fuit.  Earum  figurarum  typus  ubique  re- 
currit,  eiusque  species  variationesque,  collocatio  quoque 
figurarum  respondet  et  ratio,  qua  in  loco  positae 
suut.  Respicias  quaeso  imprimis  exemplum  in  Rhodo 
ipsa  insula  (Olympia  III  tab.  57,  Text  p.  222  fig.  248) 
repertum  et  alterum  Olympiae.  (alia:  caelato  opere  Paris 
bibl.  nat,  Bulle  schon.  Mensch  p.  367,  quocum  comparandi 
sunt  numi,  Brit.  Mus.  Catal.  of  greek  coins,  Peloponnesus 
tab.  XVII  10—12,  14-17,  20;  Arndt-Am.  Einz.-Verk. 
1248  =  Schone,  Griech.  Rel.  27  no.  110  u.  111  ;  Necrop.  de 
Myrine  tab.  25:  (^oll.  Tyszkiewicz  tab.  22:  Schreiber,  Hell. 
Rel.  13,  63,  10,  25).  Describuntur  sic  aut  loci  numina, 
di  montani  et  fontium  nymphae  ^)  aut  locus  ipse  his  figuris  ^) 
aut  quibus  hominibus  et  dis  praesentibus  aliquid  agatur^), 
illuhtratur.  De  his  figuris  Rodenwaldtius,  die  Komposi- 
tion  d.  pomp.  Wandgemalde  p.  192,  egit.  quocum  non 
consentio:  Ihre  Bildung  schlieilt  sich  naturlich  an  grie- 
chische  Vorlagen  an,  ihre  Verwendung  dagegen  ist  durch- 
aus  romisch.'  lam  Graecorum  in  pictura  eas  fuisse  puto 
collata  permultorum  vasculorum  serie,  ubi  de  loco  supe- 
riore  despicientes  imprimis  in  imo  et  summo  zophoro 
saepissirae  di,  n>Tnphae,  satyri  videntur.  Etiamsi  vasculorum 
exemplis  imrainuta,  iramutata,  modesta  imago  picturae  datur 
Cbleiche  Mondstrahlen  gegentiber  dem  hellen  Sonnenlichte 


1)  Nymphae  apud  Endymionem:  Rob.  Sarkoph.  III  no.  39,  40,  47, 
48,  61,  64,  66;  Crommyo:  Gerh.  A.  V.  234;  Latmus  mons:  Rob.  8ark. 
TII  no.  61,  62,  64;  figurae  in  occidentalis  fastigii  versuris  templi  lovis 
Olynipiae  aedificati. 

2)  Aethiops  in  Berol.  Andromedae  vasculo  .-Vrch.  Zeit.  1853  2  = 
Engeim.  p.  69  fig.  20;  Mus.  Borb.  XIV  28  94]^-/];   KpYjvatf]. 

3)  Apollo  Hudd.  p.  99 ;  Minerva  Ann.  1874  DE;  Neptunus  Arch.  Zeit. 
1846,  44  =  Furtw.-Reichh.  38,  39;  Venus  Arch.  Zeit.  1867,  220  = 
Engelm.  p.  81  fig.  26. 
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der  grofien  Malerei'  Michaelis,  Die  archaeol.  Entd.  d.  19. 
Jahrh.  p.  93),  tamen  eorum  artifices  ex  eodem  fonte  hausisse 
eodemque  exemplo  usos  esse  constat. 

b)  Baseos  quoque  ornamenta  removere  nolo,  sed  omnino 
cum  Emanuelo  Lowy  facio.  qui  ea  hellenisticae  ingenii 
rationis  et  voluntatis  propria  esse  melius  quam  ipse  possum 
demonstravit  Griech.  Plastik  Text  p.  129.  Comparanda 
sunt  cum  ectypis  iUis  hellenisticis  a  Schreibero  collectis  ^), 
quorum  maior  pars  a  viris  doctis  primo  post  Chr.  n. 
saeculo  attribuitur,  quae  equidem  deprompta  ex  hellenisticis 
exemplis  esse  crediderim  neque,  quin  optima  iam  altero 
a.  Chr.  n.  saeculo  exstiterint,  dubito.  (Schreiber  tab.  1,  2, 
24,  29,  51,  65;  Lowy,  Griech.  Plast.  tab.  160,  161.)  Hac 
quoque  via  in  T.  Fi  operis  tempus  adducimur,  quare  ea 
omamenta  suo  loco  tenenda  esse  censeo.  In  altero  quo- 
dam  hellenisticae  artis  monumento  idem  recurrit,  iu  Nili 
statua,  cuius  basis  eadem  ratione  ab  animalibus  frequen- 
tatur.  Tiberis  autem  statua  Romanum  apographum  est 
(Fr.-W.  no.  1543  in  fine).  Studniczkae  argumento  recurrere 
ea  ornamenta  in  sarcophagis  Antoninorum  aetatis  nihil 
proficitur,  iilos  sculptores  ea  deprompsisse  et  in  sarcophagis 
ornandis  adhibuisse  apparet. 

Ea  ornamenta  nonnumquam  summo  artificio  posita 
politissimaque  arte  excogitata  esse  concedes,  cum  inspicias 
Studn.  fig.  13,  ubi  eleganti  encarporum  curvamine  angulus 
inter  Dircae  crura  ingeniose  clauditur.  Quibus  encarpis 
et  thyrso  in  cuspide  infracto  ut  in  vasculo  Berolinensi 
pelle  illa  pantherina  antecessisse  scenam  Bacchicam  mone- 
mur^).  Nec  praetermittamus  architectonico  ut  ita  dicam 
consilio  truncum  arboris  sub  pede  sinistro  alterius  fratris 
positum,  ut  contra  nitatur  et  pedis  lineam  imprimisque 
pressum  excipiat  (Studn.  fig.  2  et  13).  Eam  baseos  partem, 
quam  apud  Studn.  fig.  4  videmus,  sculptori  cuidam  resti- 
tuenti    medii   aevi  attribuendam    esse    puto,    nam    ectypi 

1)  Schreiber  tab.  20,  21,  78,  54. 

2)  Servatus  quoque  unus  pes  pellis  a  Graecis  vs^pt^  nominatae, 
qua  Dirca  ad  bacchationem  induta  erat. 
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opere  et  sculptoris  stilo  distat  a  reliquis  ^).  Aspera  et  clivosa 
saxa  plana  et  aequa  facta,  pascentia  animalia,  quorum  pan- 
thera  imprimis  in  suis  modum  saginata  est,  levia  et  pinguia 
reddita  sunt.  In  aversae  partis  ectypo  fractura  baseos 
satis  apparet,  cuius  restitutio  sculpendi  comparatione  eidem 
artifici  attribuenda  est^). 

c)  Priusquam  ad  T.  Fi  compositionem  et  structuram 
et  ad  Studniczkae  restitutionem  accedimus,  quaerere  mihi 
liceat,  situe  Antiopa,  cum  in  compositione  illa  sit  tradita, 
interno  quodam  conexu  cum  ceteris  figuris  coniuncta,  an 
adeo  aliena  ab  eis  sit,  ut  removere  eam  iubeamur.  Studniczka 
p.  173  omissa  etiam  Antiopa  omnes,  qui  vidissent,  quid 
in  compositione  illa  fictum  esset,  statim  satisque  intelle- 
xisse  contendit  sicut  in  Laocoonte  et  in  Niobidis  et  pergit: 
*Und  der  Kunstler,  der  sie  trotzdem  jiicht  entbehren 
mochte,  hatte  die  Ptiicht.  Antiope  mit  in  den  Verband  der 
Handlung  einzufiigen',  quod  artificem  fecisse  aliter  ac  Stud- 
niczka  vult.  infra  demonstrabitur.  'In  einem  der  Reliefs  am 
Tempel  der  pergamenischen  Konigin  Apollonis  in  Kyzikos 
tiehte  die  von  den  Sohnen  bereits  an  den  Stier  gefesselte 
Dirke  zu  ihr  um  Gnade'  et  idem  p.  176  .  .  .  Vo  freilich 
die  Gegenwart  der  Mtitter  noch  bestimmter  an  die  sittliche 
Begrundung  des  Strafgerichts  erinnerte'.  CoUato  epi- 
grammate  A.  P.  III  7,  neque  in  textu  neque  in  commentario 
adscripto  matrem  Antiopam  in  ectypo  illo  exstitisse  pro- 
batur.  E  silentio  tamen  concluditur,  quod  his  omnibus 
ectypis  amor  liberorum  erga  matrem  iliustrabatur  ^),  quare 

1)  Effingentis  sculptoris  manus  ex  herba,  quam  cerva  edit,  satis 
elucet,  nam  hoc  uno  loco  exstat. 

2)  Plura  de  basi  verba  facere  in  animo  habui;  cum  ea  a  disser- 
tatione  proposita  secernam.  aHo  loco  ampUus  eius  quaestionem  tractare 
me  posse  spero. 

3)  Obsisto  Heriberto  Meyer,  qui  in  dissertatione  'de  anthologiae 
Palatinae  epigrammatis  Cyzicenis'  p.  20  dicit:  'Wilamowitzii  coniectura 
A'.o<;  ^xoXaxeujjLata  pro  060  axoXaxsujjiaTa  elegantior  est  quam  quae  recipi 
possit",  comparatis  reliquis  epigrammatis 

III     1  xav5e  Aii^  8p.a^elaav 

11  etXTj;  xal  00  Xe)^*rj  AavdfjC,  UoXuokv.xa,  [iiaivEiv 
Bua;pTjjj.o'.?  E6vat<;  tto  Ail  |jLep.'i/d}ievo; 
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matres  ipsas  ibi  conspici  verisimile  esse   concedo  et  Stud- 
niczkae  et  Rodenwaldtio  1. 1.  p.  224/225. 

In  vasculo  quoque  Berolinensi  exstat  Antiopae  figura, 
quae,  quamquam  caedem  fugit,  tamen  ab  artifice  filiis  ap- 
posita  est  et  in  imagine  conspicitur.  Nec  probanda  Stud- 
niczkae,  quae  sequuntur:  'Sogar  unweiblich,  nach  Art 
euripideischer  Furien  dazu  aneifernd  oder  ihre  Zustimmung 
aufiemd,  ware  sie  ertraglicher  wie  als  muBig  seitab  stehende 
Zuschauerin'.  Cum  minime  otiose  et  tranquille  adstet, 
sed  sicut  e  pede  dextro  in  recessu  posito  et  e  liuitantis 
vestis  inferiore  parte  appropinquare  eam  appareat,  si  hasta 
illa  et  restitutoris  pravo  et  inani  dextri  bracchii  gestu 
resectis  mulierem  manum  dextram  erigentem  fingimus,  ut 
intercedens  actioni  fratrum  supplicium  Dircae  tollat,  euudem 
atque  in  domus  'del  granduca'  pictura  parietum  Pompeiana 
Antiopae  animi  affectum,  nempe  misericordiam,  restituimus 
eamque  figuram  et  intus  et  extrinsecus  artius  cum  ceteris 
compositionis  coniungimus. 

Antiopae  figuram,  quantum  ad  stilum,  Studniczka  cum 
quattuor  statuis  cum  comparet,  ea  de  causa  imitatoris  opus 
esse  probari  dicit.  Eum  secutus  [ierkenrathius  (Ath.  Mitt. 
XXX  1905  p.  205)  omnes  fere  eiusdem  generis  statuas  collec- 
tas  e  sarcophagorum  indiciis  Antoninorum  temporibus  factas 
esse  contendit.  Equidem  cum  Bulleio  (schon.  Mensch  p.  301) 
facio,  qui  hellenistica  aetate  horum  apographorum  exempla 
inventa  esse  statuit,  quod  'Orestae  et  Electrae'  compositione 
probari  mihi  videtur  (Bulle  p.  300  tab.  141),  cuius  Orestes 
cum  Stephani  Pasitelis  discipuli  typo  congruere  satis  con- 
stat.  Idem  vestimentorum  subtilium  usus,  eadem  in  ima 
parte  ventris  cingendi  ratio  cognoscitur.  Erravit  autem 
Herkenrathius,   qui   earum  figurarum  typum  in  terrae  per 


m  14  el(;  s6va<;  ftxptiicfj?  td<;  Ai6<;  ebveTtSo^; 
mulieres  a  love  imprimis  adamatas  ibi  enarratas  esse  docemur,  nec 
quemqiiam  adhibitis  fratrum  nominibus  'A}ji^icov  xal  Zyj^e  numenim 
addi  exspectare  puto,  sed  ATOSK  ex  AIOSSK  errore  perfacile  permutari 
potuisse  verisimile  est  et  Wilam.  in  Herm.  14,  1879  p.  168  coniectura 
recipienda. 
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figulinam  artem  coctae  simulacris  recurrere  negat.  Parvo 
plasticorum  operum  numero  idem  figulinorum  respondet, 
quorum  duo  tantum  afferre  possum : 

1)  Buriington  fine  Arts  Club  Exhibitioncatal.  1888 
tab.  52  no.  261,  ubi  duae  puellae  conspiciuntur  ludo,  qui 
£cp£5pia[j.6?  appellatur.  se  delectantes,  quarum  altera  sodalem 
fereus  cingulo  per  umbilicum  ducto  succincta  est  sicut  haud 
raro  et  in  'Electrae"  typo  apparet. 

2)  Frohner,  Terres  cuites  d'Asie  mineure  II  tab.  70  et 
104.  Hic  exemplar  datur  satyri  laeti  cursu  festinantis  vel 
e  vino  vacillantis  et  maenadem  amplexi,  cuius  cingulum 
longe  infra  umbilicum  curvatura  per  ventris  inferiorem 
partem  perducta  est.  Ab  illo  exemplo  (1)  minimo  gradu  ad 
'Electrae'  typum  transitur^j,  hic  eadem  cingendi  ratio  est. 
Quibus  operibus  figulinis,  cum  e  fingendi  stilo  hellenisticae 
aetati  attribuenda  sint,  hunc  'Electrae'  typum  revera  illis  tem- 
poribus  explorando  (sicut  iu  no.  1)  paulatim  progressum 
m  ^Electrae'  imitationibus  ad  finem  perductum  esse  nec 
posteriore  Romanorum  imperatorum  aetate  ortum,  sed  tum 
denuo  receptum  esse  probatur. 

Quibus  cognitis,  cum  in  aliis  quoque  monumentis  re- 
currat  Antiopa,  hoc  loco  eam  requiri  haud  alienum  est. 
Sed  nunc  quaereudum  est,  num  e  totius  operis  compositione 
et  structura  ferri  possit. 

Falsa  ut  mihi  videtur  via  ingressus  Studniczka  ea, 
quam  nunc  habemus,  compositione  nobis  minime  satisfieri 
et  quas  de  artis  opere  omnino  et  de  Trallianorum  artificum 
monumento  ipso  statuere  consuevimus  postulationes  impleri 
uegat.  Nam  cum  quadratam  basin  habeat,  frustra  ut  ait 
requiritur  locus,  de  quo  potissimum  conspiciatur  monu- 
mentum,  eademque  de  causa  extremas  lineas  male  frangi  ^). 
Sed  in  opere  pristina  forma  tradita  videtur,  trigona  basis, 
nam  in  aversa  parte  baseos  plinthi  ante  Antiopae  pedes 
gradus  quidam  saxi  (p.  175)  exstat,  qui  Antiopam  a  ceteris 

1)  Br.  Br.  664,  665  Text  fig.  1. 

2)  'Zemssenheit  der  Kontiiren'. 
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resecat  (cf.  Studn.  fig.  4).  Totum  igitur  monumentum  in 
una  planitie  fictum  et  in  trigoui  quoque  modum  exstructum 
erat,  sicut  e  Studniczkae  fig.  13  apparet.  Sic  Studniczka. 
Primo  basin,  quae  gradu  illo  resecatur,  hac  ratione  inusitatam 
et  abnormem  fieri  dicendum  est.  nam  cum  gradus  non  per 
diagonalem  lineam  ductus  sit,  haec  est  forma: 


Tum  iterum  ac  saepius  quaesivi,  quo  iure  iiostrum  de  artis 
monumentis  iudicium  nostrasque  de  componendarum  et 
struendarum  figurarum  compositionibus  seutentias  mouu- 
mento,  quod  servatum  est,  iutrudere  liceat.  Cur  non  a 
servatis  proficiscuntur  viri  docti  et  ea,  quae  in  mouumeuto 
exstant,  percipere  et  probare  conantur?  Ita  certiore  via 
pergunt  quam  praesumpta  opinione.  Et  a  sua  via  et  ratione 
deficieus  Studniczka  Antiopam,  quam  in  ectypo  illo  Cyziceno 
e  silentio  concluserat,  hoc  loco  servatam  removit,  (juia  non 
ad  suam  de  operis  in  una  planitie  positi  sententiam  (luadrat. 
A  quadrata  basi  profectus  iam  Paulus  Wolters  (Fr.-VV. 
no.  1908)  verum  statuit.  E  plinthi  augulis  tota  com- 
positio  exstructa  estl  Per  alteram  diagoualem  ducta  sunt 
fratrum  corpora,  ab  antica  parte  altera  diagonalis  Dircae, 
altera  a  posteriore  per  Antiopae  corpus  et  ut  iam  statuimus 
manum  dextram  erectam  ducitur.  Tota  compositio  ab  angulis 
coepta  in  pyramidis  forma  erecta  est  et  hoc  uuum  Stud- 
niczkae  concedo :  habuisse  totam  compositionem  uuam  frou- 
tem,  qua  potissimum  conspicienda  est  eamque  post  tot  vi- 
rorum  doctorum  conamina  invenisse  Studniczkae  magna 
laus  est.  Hunc  conspectum  iam  ante  Studniczkam  anti^iuitus 
artifices  noverant,  pictores  parietum,  scalptores  et  gemniarum 
et  numorum.     Equidem  locum,   de  quo  conspiciendam  esse 
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puto  compositionem,  contra  Studniczkae  fig.  13  paululum 
movi,  cum  non  ab  antico  angulo,  ubi  pes  sinister  Dircae 
positus  est,  sed  ad  dextram  partem  conversus  monumentum 
in  basi  1  m  altitudinis  positum  sicut  in  area  musei  Beroli- 
nensis  inspiciam  sursum,  nam  reflecto  Dircae  corpore,  ut  ab  eius 
capitis  vertice  mauus  sinistra  Zethi  attingatur,  sicut  gemmae 
et  numi   exhibent,  —  eam  summa  crudelitate  crinibus  aut 


Fig.  3. 

retrahit  aut  alligat  ad  taurum  —  etiam  Antiopae  superior 
corporis  pars,  caput,  manus  erecta  per  lacunam  conspiciuntur. 
Minime  autem  hoc  uuo  conspectu  contenti  erant,  sed  circuitu 
a  tribus  lateribus  ^)  opus  conspici  voluerunt  artifices.  Nam 
ab  omnibus  fere  lateribus  novus  et  gratus  conspectus  oculis 
praebetur  neque  in  una  planitie  figurae  moventur,  sed  tres 
illae  dimensiones  a  Lysippo  inventae  et  cultae  etsi  ad  diffi- 
cilliraam.  tamen  ad  summam  et  maxime  artificiosam  formam 
peractae  sunt.    Tot  autem  viros  doctos  de  operis  conspectu 

1)  E.  Lowy,  Die  Xaturwiedergabe  in  der  alt.  griech.  Kunst  p.  42 
Abb-  23.     cf.  Fig.  3.     Alinari  11149,  tum  11148. 
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certasse  huic  monumento  ut  puto  magnae  laudi  est.   nam 
eius  varietas  plane  apparet. 

lam  prima  artis  plasticae  aetate  interdum  conspectus 
a  compluribus  partibus  et  tres  dimensiones  obviam  tiunt. 
Tyrannicidarum  compositio  eadem  ratione  iudicanda  est. 
Nam  cum  in  foro  Athenarum  posita  esset,  a  tribus  lateribus, 
dum  circumibant  Athenienses,  conspiciebatur  et  quaraquam 
unaquaeque  figurarum  ipsa  in  una  planitie  posita  erat,  tamen 
tota  compositio  a  fronte  tres  dimensiones  iam  sapit.  Tyrauni- 
cidis  asserenda  est  statua  pueri  spinam  etraheutis  e  planta, 
quem  humili  in  basi  positum  undique  conspicieudum  esse 
cum  Bullio  (p.  358  et  361  fig.  93)  consentio.  Duni  Herculis, 
qui  dicitur  Farnese,  manu  dextra,  quae  in  tergo  posita  est. 
ambulantes  circum  statuam  ducimur,  a  posteriore  parte 
eximium  nervosi  tergi  et  malorum  Hesperidum  conspectum 
habemus.  Idem  monendum  de  'Somni'  et  'pueri  illius 
currentis'  Madriti  couservati  statuis  ( Bulle  Taf.  101)  imprimis 
autem  de  complurium  figurarum  compositione  sicut  de 
^luctatoribus'  musei  Laureutiani.  Harum  omnium  statuarum 
unum  principalem  esse  conspectum  consentaneum  est,  quem 
potissimum  artifices  vel  imitatores  spectabant.  (jui  eas  in 
picturae  vel  minoris  et  mediocris  artis  genera  et  opera 
traducebant,  quare  cum  T.  Fi  monumentum  depingerent, 
nonnumquam  Antiopam,  quae  in  recessu  videbatur.  eos 
omisisse  non  miramur.  Ea  componendi  ratio  trium  dimen- 
sionum  illam  unius  conspectus  non  omnino  removit.  sed  ei 
successit.  Nam  hellenistica  aetate  sicut  in  Laocoonte  omissa 
trium  dimensionum  ratione  ad  pristinam  illam  unius  con- 
spectus  et  ectypi  in  modum  compositam  redierunt  artifices. 
Summum  autem  fingendi  et  componendi  fastigium  ars 
plastica  ascenderat  in  Pasquini  quae  dicitur  compositione,  ubi 
motus  animi  et  affectus,  corporis  optimas  formas  et  conspectus 
coniunctos   videmus;   orientalis  ars  his  omnino  impar  fuit. 

f^  Picturae  parietuni. 

a)  Picturarum  parietum  primam  Herculanei  anno  1853 
repertam,  sed  nunc  ut  videtur  perditam  tractabo.    (Avellino, 
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Mem.  ErcoL  III  9;  Jahn  A.  Z.  1853  p.  96;  Helb.  1152; 
Dilthey  A.  Z.  1878  p.  44  adn.  8  c ;  Ribbeck,  Rom.  Trag.  p.  298.) 
In  antica  i.  e.  ima  parte  picturae,  ubi  supplicium  Dircae 
paratur,  amplam  planitiem  a  sinistro  latere  antro,  in  recessu 
oppidi  moenibus  et  montium  declivibus  areis  clausam  con- 
spicimus.     Ex    antro    exit   homo,   tunica   indutus   nudatis 
inde  a  genu  cruribus.    Quis  sit,  incertum  est,  sed  pastorem 
eum  esse  suspicor,   cuius  terror  vel  stupor  sublata  manu 
significatur.    Baculum  illud  curvatum  fortasse  pedum,  quod 
Graeci  XaYwpdXov  appellabant,  pastoris  signum  est ;  saccus  (?) 
humero  positus  est.    Falsa  Jahnii  opinio  p.  96:  'Im  Hinter- 
grunde  gewahrt  man  eine  am  Fels  hinaufgebaute  Stadt  mit 
stattlichen  Gebauden  und  mit  Mauern  und  runden  Tiirmen 
umgeben,  wie  sie  auf  antiken  Gemalden  nicht  eben  haufig 
sind  (cf.  Ann.  XXIII  p.  170)  und  hier  um  so  auffaUender, 
da   sie   mit   der  alten  gelaufigen   Sage,   daiS  Amphion  die 
Mauern  von  Theben  erbauet  habe,  im  Widerspruch  stehen'. 
Quod  in  aliis  quoque  picturis  recurrunt,  hoc  loco  specialem 
sensum   praebere  ea,   quae  in  recessu  videntur,  negandum 
est  et  minime  hoc  oppidum  cum  scena  illa,  quae  in  antica 
parte  agitur,   coniungendum  et  Thebarum  nomine  appellan- 
dum  est.    Sed  collatis  aliarum  picturarum  exemplis  pictores 
topiorum  areas  vacuas  in  recessu  positas  aedificiis,  oppidis, 
arboribus,   montibus  implevisse  constat  nulla  ratione  con- 
iunctas  cum  eis,  quae  in  scena  geruntur,  id  unum  spectantes, 
ut  exornarent  et  implerent  picturas   (Mus.   Borb.   XI  34, 
XII  48;  Zahn,  Pitt.  ed  ornam.  III  33;  Ann.  1851  p.  170; 
G.  Loeschcke.  Festschr.  f.  Brunn  p.  8  fig.  4.).   Jahnius  cum 
conspiceret   picturam,    recordatum   tantum   esse   figurarum 
compositionis  T.  Fi  nec  pendisse  ab  illa  pictorem  contendit. 
Sed  inversam,    ut  iam  antea  demonstravi,    picturam  arto 
conexu  cum   T.  Fo  cohaerere   elucet.    Eadem  supplicandi 
ratione  Dirca  sublata  altera  manu  pedem  dextrum  amplectitur 
Amphionis,   qui   tauri  caput  ad  os  cornuaque  tenet.    Eius 
chlamys  eodem  modo  vento  et  rapido  motu  agitatur.   Zethus 
solus  immutatus  est,  etiamsi  directio  eadem  est.   (Similiter 
tauri   cauda   comprehenditur  Tischbein  II  pL  3  =  Rein. 
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R6p.  II  293 ;  cf.  Acrasi  oppidi  numum,  de  quo  infra.)  Non 
solum  Dircae  supplicium,  sed  etiam  antri  locus  inversa 
pictura  et  totius  imaginis  directio  et  situs  idem  est  atque 
in  picturis  iam  tractatis  (p.  60).  Immutata  in  suura  usum 
ratione  a  pictore,  qui  et  ceterarum  picturarum  exempla  et 
T.  Fi  compositionem  noverat,  hoc  opus  tectorium  perfectum 
esse  censeo.  Sicut  apud  hodiemos  parietum  pictores  illis 
iam  temporibus  apparet,  formas  picturarum  fuisse,  quae 
modo  huc  modo  illuc  verti  poterant  et  convertebantur. 

b)  In  Pompeiana  Vettiorum  domo  inveutum  est  aliud 
eiusdem  generis  exemplum,  ubi  unius  conclavis  ornameuta 
tres  picturae  servatae  sunt:  Dircae  supplicium,  Penthei 
mors,  Herculis  anguinum  strangulatio.  (Herrmann,  Denkm. 
d.  Mal.  43;  Rodenwaldt  1.  1.  p.  217.)  Vettiorum  domus 
parietes  post  annum  63  p.  Chr.  n.  pictae  sunt  (Mau, 
Fiihrer  durch  Pompeji  4.  Aufl.  p.  71,  Pompeji  in  Leben 
u.  Kunst  p.  345).  Postquam  Soglianus  (Atti  d.  Reale  Acc.  d. 
Arch.  XVII  Part.  I  no.  6)  et  Mauius  (Rom.  Mitt.  XI  1896) 
traductam  T.  Fi  compositionem  in  opus  tectorium  conten- 
derunt,  Herrmannus  (Text  p.  55)  alienam  a  T.  Fo  et  coniun- 
gendam  cum  Penthei  morte,  Rodenwaldtius  imprimis  topia 
illa  Graecorum  quinti  fortasse  saeculi  apographa  esse  censuit. 

Quamvis  Amphionis  et  Dircae^)  figurae  et  motus  im- 
mutati  sint,  e  quibus  Amphio  funem,  quo  taurus  vinctus  est, 
manibus  tenet  et  in  aversam  directionem  contra  T.  Fi 
compositionem  movetur,  tamen  taurus,  qui  prioribus  pedi- 
bus  erectis  e  recessu  in  anticam  partem  prosilit,  Zethi  a 
latere  conspectus,  pes  alter  saxo  impositus,  manuum  actio 
et  dispositio,  Dircae  sub  ipso  tauri  veutre  cubandi  ratio 
eiusque  superior  pars  corporis  nuda  T.  Fi  compositioiiis 
raemoriam  —  ut  discrepantiam  quandam  oraittam  —  eis- 
dem  fere  lineamentis  valde  revocant.  E  comparatione  cum 
Penthei  pictura  Rodenwaldtius  areae  in  superiore  parte 
dirutae  Antiopae  et  Aracynthi  (melius  dixisset  Cithaeronis) 


1)  Collum  et  pectus  mulieris  linis  cinctum  est,  (juae  *8chmuck- 
bander'  eeee  cum  Herrmanno  consentio. 
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figuras  attribuendas  esse  conclusit,  quod  probo,  nam  area 
illa  figuris  vacua  fereuda  non  esset.  Si  omnes  T.  Fi  per- 
sonas  sicut  a  plasticae  artis  artifice,  hoc  loco  a  pictore 
fictas  esse  constat,  qui  disponendi  et  tingendi  rationem  im- 
mutavit,  et  hac  quoque  via  artiorem  picturae  cum  plastico 
opere  conexum  statui  gaudemus  ^).  Ex  altera  parte  mira 
quaedam  picturae  et  ectypi  cistae  cuiusdam  feralis  concin- 
nitas  statueuda  est;  nam  praeter  Dircae  sub  tauro  iacentis 
corpus  fratrum  amborum  et  tauri  motus  idem  fere  sunt. 
Quomodo  haec  explicemus,  conferas  quaeso,  quae  de  ectypo 
illo  dicturus  sura  (p.  77). 

c)  Aliud  Dircae  supplicii  raoraentura  in  pictura 
alius  doraus,  quae  'casa  del  granduca'  appellatur,  videraus 
(Rodenw.  1.1.  p.  53  fig.  6;  Studu.  p.  173  fig.  3).  Fratres 
crudeli  officio  iam  functi  sunt,  sed  taurus  non  ita 
saevit  sicut  in  ceteris.  Dircae  '^)  funibus  alligatae  pondus  et 
conamina,  ut  funes  solvat,  tauro  molestiae  sunt  rabiesque  pau- 
latim  exoriens  capite  eius  demissso  et  cauda  vehementer 
agitata  significatur.  Quamquam  tractui  funis  nondum  ob- 
sequitur,  sed  reluctatur,  tamen  statira  eura  erigi  raulierera- 
que  raiserara  furioso  cursu  rapi  praesagimus.  Qua  de  causa 
extremo  iam  raortis  periculo  irarainente  Antiopa  inimicam 
servare  studet,  cum  filium  manu  imposita  retinere  conatur. 
In  recessu,  partim  posteriore  tauri  parte  tecti,  duo  viri 
coUoquuntur,  quorura  alter  hasta  et  gladio,  alter  barbatus 
baculo  illo  curvato  pastorum  arraatus  est.  Sane  pictor,  quo 
facilius  agnoscerentur,  oranes  fere  fabulae  personas  osten- 
dit,  geminos,  raatrera,  Dircam,  pastorem.  Compositio  fere 
nulla  est,  nara  figurae,  quae  in  recessu  conspiciuntur,  tur- 
bata  proportione  raaiore  altitudine  sunt  quara  raater  et  filius 
in  sinistra  parte  neque  intellegitur,  quod  pastor  hoc  loco 
et  hoc  terapore  cura  altero  fratrum  comraunicet.  Ceterorura 
monumentorum  vis  et  motus  hic  frustra  requiritur,   imrao- 


1)  RodenwaldtiuB  p.  220:  'ware  unser  Bild  in  Anlehnung  an  die 
urspriingliche  Komposition  des  farnes.  Stieres  entstanden,  so  hatte  die 
Gruppe  sehr  wesenthche  Veranderungen  durchgemacht.' 

2)  Corona  crinibus  innexa  Bacchicae  scenae  memoria  revocatur. 
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biles,  inanes,  paene  exsangues  personae  Dircae  supplicio 
adstant,  aut  languidis  tantum  gestibus  et  frigidis  corporum 
motibus  agunt.  Quibus  cognitis  imprimis  figurarum  linea- 
mentis  et  Antiopae  vestimentorum  stilo,  qui  easdem  fere  in 
monumentis  —  sepulcris  Atticis  —  quinti  et  ineuntis  quarti 
saeculi  formas  praebet,  nempe  corporis  sub  ipso  pectore 
divisionem  et  pallii  amictum,  adducor,  ut  hoc  opus  pendere 
e  pristinae  Graecorum  picturae  exemplo  contendam. 

Cum  hac  Pompeiana  pictura  figurarum  plastica  com- 
positio  comparanda  est.  Exstat  Romae  in  area  doraus  via 
Margutta  54  monumentum  marmoreum  (Bulle,  Rom.  Mitt. 
VIII  1893  p.  246  sqq.).  Ernesti  Schmidtii,  instituti  Romani 
adiutoris,  descriptionem  nuperrime  maxima  liberalitate  et 
cura  datam  affero :  ^Die  Dirkegruppe  in  via  Margutta  54  ist 
noch  genau  so  eingemauert  wie  zu  Bulles  Zeit,  auBerdem  ist 
sie  von  dichtem  Epheu  bewachsen,  dessen  Beseitigung  fiir  eine 
photographische  Aufhahme  notig  sein  wird.  Sie  macht  zu- 
nachst  den  Eindruck  eines  Hochreliefs  (der  Oberkorper 
der  Dirke  hebt  sich  nur  wenig  vom  Stierleib  ab),  doch 
ist,  soweit  man  sich  durch  Tasten  auf  dem  nicht  einge- 
mauerten  Teil  der  Ruckseite  iiberzeugen  kaun,  diese  ebenso 
bearbeitet  wie  die  Vorderseite,  so  daE  es  sich  wohl  um 
eine  —  allerdings  ganz  reliefartig  komponierte  —  Ruud- 
skulptur  handelt.' 

Dirca  ad  taurum  gibberum  (cf.  excursum)  alligata  est, 
qui  eadem  ratione  atque  in  pictura,  quid  faciendum  sit, 
deliberat.  Caput  eius  non  adeo  demissum  est,  cauda  agi- 
tata  in  posteriore  parte  conspicitur.  Dirca  altius  alligata 
est,  ut  vertice  tauri  altitudinem  exsuperet,  bracchium  eius 
sinistrum  magis  flexum  in  cervicem  ducitur,  ut  funes  sol- 
vat,  dextrum  ad  latus  pendet  laxum.  Inferior  corporis  pars 
vestimento,  superior  nudato  sinistro  pectore  pelle  tegitur, 
sicut  in  T.  Fi  monumento.  Pallium  vento  agitatum  sicut 
in  pictura.  Mira  ut  videtur  concinnitas  amborum  monu- 
mentorum.  Sed  non  ut  BuUius  (1.  1.  p.  248)  diiudico: 
^Vielmehr  haben  der  pompejanische  Maler  oder  sein  unmittel- 
bares  Vorbild  die  plastische  Gruppe  zu  ihrem  Zwecke  ver- 
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arbeitet.*  Nam  pictorem  parietum,  cum  plasticam  com- 
positionem  depingeret,  gibberum  taurum  quoque,  ut  novum 
et  inauditum  in  Italia  illis  temporibus,  in  parietum  pictu- 
ram  recepturum  fuisse  crediderim.  Quod  cum  non  fecis- 
set,  artificem  sua  sponte  immutasse  eum  in  bovem  do- 
mesticum  negaverim,  sed  hausisse  eum  e  communi  quodam 
archetypo  apparet.  ( 'Um  eius  archetypi  apographa  in  Asiam 
venissent,  hellenistica  aetate  taurum  gibberum  intrusum 
esse  censeo ;  alia  autem  apographa,  cum  non  per  Asiam  in 
Italiam  pervenissent,  bovem  domesticum  pristini  exempli 
suo  iure  tenebant.  Sensit  hoc  iam  BuUius  ipse,  cum  dixit 
p.  248:  'Es  scheint  mir  aui$er  Zweifel,  dafi  unsere  Gruppe 
und  das  Wandgemalde  casa  del  granduca  von  einem  nur 
ihnen  beiden  gemeinsamen  Vorbild  abhangen  .  .',  sed  postea 
sententiam  immutavit. 

Quare  fortasse  deliberandum  est,  sitne  simili  ratione 
diiudicandum  de  conexu  T.  Fi  cum  picturis  a  et  b,  quae 
eandem  imagiuem  praebent.  Xam  earum  concinnitas  aliter 
probatur,  cum  fieri  potuisse  concedas,  ut  et  illa  T.  Fi  com- 
positio  et  picturae  parietum  ex  eodem  fonte  fluerent,  ut 
Rhodiorum  artificum  opus  traditi  cuiusdam  pristini  exempli 
plastica  imago  esset.  Ex  altera  parte  Graecorum  pictorum 
exempla  continuatione  picturae  usque  ad  Pompeianos  illos 
artifices  pervenissent,  eorumque  cum  plastico  opere  cou- 
cinnitas  statuenda  esset,  quod  ex  eodem  fonte  hausta  essent 
et  eiusdem  pristiui  exempli  apographa.  Sed  cum  haec 
dittlciliora  et  coniecturis  minime  firmis,  cum  de  pictura 
Graeca  tantillum  coustet,  implicata  sint,  in  illis  parietum 
picturis  T.  Fi  imagiuem  ut  in  turbato  nonnumquam  spe- 
culo  conspicere  malim,  quam  eadem  uti  ratioue  atque  in 
tauri  gibberi  compositione  illa  et  pictura  domus  'del 
granduca'. 

4.  Etruseorum  cistae  ferales. 

a)  A  simplicissima  monumentorum  forma  orsus  cistae 
cuiusdam  ectypum  nunc  Volaterrae  conditum  tractabo  (Korte, 
I  rilievi  delle  urue  etrusche  II  tab.  VI,  1).    Infra  taurum 
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alte  erectum  Dirca  nudata  superioris  corporis  parte  cubat, 
quae  manu  altera  saxo  innititur,  alteram  supplicandi  gestj 
tollit,    a  sinistra    parte    alter   fratrum,    dum   altera   manu 
taurum  fune  retinere,    altera    chlamyde  implicata  Dircam 
comprehendere    studet,    ab  eodem  fere  latere  conspicitur 
atque  in   T.  Fi  monumento.     Ante  taurum  alatus  daemon 
manu  dextra  sublata  fustem  vibrat.     Quis   daemon  alatus 
sit,  comparato  eiusdem  typi  monumenti  fragmento  tab.  VI, 
2   apparet,   nam    infra   huius    ectypi   fracturam    in    dextro 
latere  femora  et  crura  viri  conspiciuntur ;  area  vacua  vesti- 
menti  laciniis  tantum  expletur,  neque  alarum  pennae  nec 
fines  apparent,    quare  in  hoc  ectypo   vir   ille    non   exstat 
alatus,   sed  re  vera  homo  et  alter  fratrum   est   (cf.  Jahn 
A.  Z.   1852  p.  502).     In  hoc  ectypo  VI,  1  idem  homo  im- 
mutata  forma  sub   daemonis  specie  recurrit,  quod  saepius 
in   ectypis   Etruscis   invenitur.     In   raptu   Helenae   (vol.    I 
tab.  XVII)   unus  sodalium  Paridis,   qui  Helenam  sequitur, 
in  daemonem  mutatus  tab.  XXIV,  16,  XXV,  18.    Idem  in 
Telephi    monumentis    XXVII,  4;    XXXII,  14:    XXXIII, 
15,  16:  in  Troili  caede  feminae   LI,  7   et  Troes  adstantes 
LI,  8  mutantur  LIII.     Sive    errore   sive   consilio   sculptor 
hoc    quoque    loco    immutavit  ^).     In   sinistro   ectypi   latere 
mulier  nuda  velo  circumfusa   stat,   quae  nullo  modo  cum 
reliqua  compositione  coniungi  posse  videtur,   quod  averso 
capite  extra  marginem  ectypi  oculos  mittit.    Quare  Jahnius 
(A.  Z.  1853  p.  101)  Antiopam  eam  esse  negat,  sed  Venerem 
opinatur  collatis  Paridis  exemplis  (Koerte  I  tab.  I  3,  II— V), 
ubi  inde  a  tab.  IV  eadem  mulieris  nudae  figura  alata  et  ve- 
hementer  mota  nonnumquam  etiam  facem  tenens  recurrit. 
Eius  crura  in  fragmento  illo  II  tab.  IV  2  inde  a  genu  con- 
spiciuntur,  ubi  taurus  quoque  non  ita  erectus  est,  cum  pes 
unus  supra  Dircae  gremium   sit.     Jahuii  argumento  nihil 

1)  Alatae   figurae,   daemones,    in    Italiae    meridionalis   regionibus, 
in  Campaniae  et  Apuliae  vasculis  saepius  recurrunt,  cf.  Furiae  Mon    d 
Inst.   n   tab.   49,   A.  Z.  1843,    13;    1844,    15;   Engelra.    p.  80   fig.  25* 
Earum   typus   ab   artificibus   cistarum   receptus   est.     Cf.    Bulle   schon. 
Mensch.  p.  373  fig.  99  in  cista  Aruntis  Volumnii. 


yi 


profici  mihi  videtur,  nam  Veneris  in  Paridis  exemplis  figu- 
rani  depromptam  hoc  loco  sub  mulieris  nudae  forma  con- 
spicimus.  tamen  eam  Venerem  appellare  minime  cogimur, 
sed  haud  alienum  esse  puto  matrem  filiorum  re  vera  sup- 
plicio  adesse  sicut  in  aliis  monumentis  huius  fabulae  iam 
statuimus  (aliter  sentit  Koerteius  II  1  p.  15).  Aversa 
capitis  directio  ex  imitatione  exempli  nimis  accurate  a 
sculptore  vel  potius  operario  descripti  probatur.  Horum 
ectyporum  typum  ad  T.  Fi  compositionem  redire  opinor; 
Aiitiopani  in  monumento  illo  in  recessu  positam  hoc  loco 
iuxta  posuit  et  cuni  totius  imaginis  directio  et  motus  in 
dextram  partem  fluant,  mater  post  sceuam  ipsam  quasi  in 
recessu  posita  videtur.  Pictura  domus  Vettiorum  cum  arte 
coiiiungenda  sit  cum  hoc  ectypo.  quamvis  multo  recentior 
sit  eo.  pendere  ab  eo  nequit,  sed  hausisse  amborum  arti- 
fices  ex  archetypo  quodam  apparet,  quem  diligenter  de- 
scripserunt  et  parietum  pictor  et  ectypi  sculptor.  T.  Fi 
artifices  sane  ante  oculos  habuisse  vel  haud  ignorasse 
eundem  archetypum  crediderim.  Cum  autem  opifices  medio- 
cres  non  fuissent,  libera  artificum  voluntate,  ut  exempla 
interdum  aegre  cognoscantur,  propria  et  ipsorum  ingenii 
et  artis  documenta  ediderunt.  Itidem  de  T.  Fi  monumento, 
cuni  pristiui  exempli  principia  e  collata  et  comparata  domus 
Vettioruni  pictura  eluceant,  iudicandum  est. 

b)  Auctum  et  amplificatum  typum  in  musei  Beroli- 
nensis  ectypo  olim  Cortonae  servato  ante  oculos  habemus 
(Koerte  II  tab.  IV,  3;  Beschreibung  d.  Skulpt.  no.  1278). 
Conipositio  longe  alia  est:  nam  cum  zophori  in  latitudinem 
distracta  sit,  Dircam,  quae  sub  tauro  ipso  cubabat.  in 
posteriore  eius  parte  posuit  artifex,  eademque  ratione  tau- 
runi  non  erectum,  sed  modo  currentem  finxit  et  ex  ima  et 
sunuiia  parte  totani  compositionem,  quo  magis  zophorus 
conspiceretur,  oruamentis  mere  decorativis  inclusit.  Figu- 
rarum  numerus  auctus  est,  quod  Lycus  rex  cum  satelliti- 
bus  advolavit,  e  sculptoris  fortasse  magis  sententia,  ut 
coniugeni  servaret,  non  ex  Euripidis.  Quare  interpretatio 
diflicilior  facta   est.     Sed  in   tauri   quoque   domandi   com- 
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positione  difficultates  insunt,  nam  cum  alter  fratrum  heroi- 
ca  nuditate  conspiciatur,  alter  in  ministri  modum  vestitus 
comparatis  cistis  apparet  (cf.  Jahn  A.  Z.  1852  p.  502). 
Tamen  propter  DircaeV)  perterritae  gestus  et  sedendi  vel 
cubaudi  rationem  praeparationes  supplicii  conspici  credo. 
Area  sub  tauri  ventre  et  pedibus  alterius  fratris  vacua 
optime  expletur  viri  a  tauro  profligati  corpore  et  Phrvtjico 
galero,  quos  e  Graecorum  exemplis  et  typis  deprompsit 
artifex  Etruscus  (cf.  Furtw.-Reichh.  Text  II  p.  144).  Quin 
in  sinistra  parte  rex  Lycus  sit,  non  dubitandum  est.  cum 
regali  habitu  et  baculum  nobilis  viri  signum  fereiis  iucedat 
satellitibus  circumdatus  ^).  Eiusdem  fere  formae  ectypum 
a  Koerteio  (Text  p.  15,  3a)  affertur,  ubi  omissus  est  vir 
ille  profligatus,  sed  canis  saliens  conspicitur. 

c)  Ex  eadem  oflicina  —  nam  ornamenta  decorativa  in  ima 
et  summa  margine  ectypi  eadem  sunt  —  ectypum  (Koerte 
II  tab.  Y)  permultis  figuris  refertum  videtur  esse.  Dubi- 
tante  Jahnio  (A.  Z.  1853  p.  102,  103)  Ribbeckius  figuras 
—  in  sinistra  parte  incipio  —  ita  nominavit:  Zethus,  minister, 
Lycus,  Amphio,  pastor,  Dirca,  Antiopa.  Sed  cum  figura  in 
ara  sedens  femina  esse  nequeat,  quod  virilem  habitum 
praebet,  Koerteius  ut  Bacchici  festi  sodalem  hunc  virum 
adesse  et  intueri  quid  agatur,  proponit.  Hoc  autem  in  viro 
sedente,  cum  non  placeat  Koertei  difticultatum  solutio, 
postquam  diu  deliberavi,  de  interpretando  ectypo  desperavi 
nec  Robertum  virum  doctissimum  Dircae  supplicium,  sed  ni 
fallor  Thesei  Marathonii  tauri  venationem  illustratam  suspi- 
cari  per  litteras  edoctus  sum. 

Quibus  exemplis  usi  Etruscorum  artitices  mythologiaruni 
et  fabularum  scenas  finxerint,  breviter  exponam.  Sicut  in 
pictura  parietaria  et  vasculorum  arte  lonum  imprimis  exemplis 
lonibusque   magistris  usi   erant,   in  sculpendis  sarcophagis 


1)  Non  vincula  sunt,  quibus  manus  Dircae  cinctae  sunt,  sed  ar- 
millae;  circa  collum  torquem  globosis  finibus  fert. 

2)  Mira  quadam  interpretatione  AvelHniis  Mon.  Ercol.  III  p.  411/412 
virum  illum  baculum  ferentem  pastorem  esse  proposuit  et  Lyci  personsie 
BatelHtem  scutum  ferentem  attribiiit. 


> 


i' 


—    79    — 

et  cistis  feralibus  eadem  ratione  exempla  ipsa  depinxisse 
eos  constat,  ut  perditorum  monumentorum  nonnulla  illis 
adiutoribus  restitui  possint,  sicut  Ulixem  in  Polyphemi  antro 
versantem  et  Marsyam  cum  Apolline  certantem.  Harum 
cistarum  numerus  nondum  satis  pertractatus  est,  quamvis 
gratum  et  opera  dignum  sit.  Tamen  magna  e  parte  arti- 
fices  e  fabularum  argumentorum  collectionibus  et  mvtho- 
logiarum  libris  figuris  et  delineationibus  exornatis  sumpsisse 
verisimile,  nonnumquam,  sicut  hic,  monumentorum  exempla 
ipsa  et  artis  fontes  ipsos  adisse  certum  est. 

Alius  ectypi  eburnei  rudera  non  amplius  tractabo,  sed 
quae  exstant  in  libro,  cui  inscribitur  'Guida  illustrata  del 
Museo  Nazionale  di  Napoli'  p.  394,  afferre  satis  habeo,  cum 
omnino  consentiam  cum  illo  auctore :  ' Attaccati  su  di  un  car- 
toncino  giallo :  Diversi  frammenti  d'  una  copia,  probabilmente 
in  alto  rilievo,  del  Toro  Farnese,  no.  260  (da  Pompei,  cfr. 
Mem.  Acc.  Ercol.  III  p.  401  tab.  VIII,  e  0.  Jahn  in  Arch. 
Zeit.  1853  p.  94,  tab.  56;  in  ambe  le  pubblicazioni  vien 
citata  ed  illustrata  anche  la  testa  di  Amphion,  che  ora  non 
esiste  piu.  La  quiete  et  mancanza  d' espressione  che  pare 
si  possauo  riscontrare  su  qualque  dettaglio,  e  da  attribuirsi 
piuttosto  alla  mediocre  fattura  della  copia,  anziche  ad  una 
concezione  diversa  da  quella  del  gruppo  farnese,  come  vuole 
lo  Jahn).' 

5.  Gremmae  scalptae. 

Etiam  mediocris  artis  artifices  Antiopae  fabulae  exempla 
in  exornandis  monumentis  adhibuisse  eosque  contra  pictores 
parietum,  qui  praeparationes  supplicii  semper  describebant, 
tertium  quoque  supplicii  ipsius  momentum,  Dircae  solae 
tractum,  depinxisse  videmus. 

a)  Magna  quadam  concinnitate  gemma  musei  Neapoli- 
tani  (A.  Z.  1853  tab.  56,  1,  Studn.  fig.  12),  quam  ita  fractam 
esse  dolemus,  ut  pars  minor  tantum  exstet,  alterius  fratris 
capitis  erecti  et  manuum  motu,  pedum  statu,  fluitantis 
chlamydis  forma,  tauri  a  viro  illo  ad  os  comuaque  com- 
prehensi  et  erecti  specie  T.  Fi  memoriam  revocat,  ut  ab  eo 
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ipso  pendere  et  ex  altera  parte  illius  compositionem,  sicut 
nunc  haberaus,  corrigendam  esse  viri  docti  censuerint  (cf. 
Studn.  adn.  2).  Alter  fratrum  sinistra  nianu  Dircam.  cum 
crines  comprehendat,  retrahit,  quo  melius  teneat  aut  vinciat. 
Ita  corporis  eius  superiore  parte  resupina,  manibus  suppli- 
candi  ratione  erectis  omnino  inopem  et  auxilio  destitutam 
esse  mulierem  apparet.  Miser  atque  flebilis  est  aspectus, 
quem  cum  iterum  recurrat  in  numo  oppidi  Thyatirorum, 
ex  eodem  fonte  sumptum  esse  constat,  nempe  e  Trallianorum 
artificum  opere. 

Ceterarum  gemmarum  M  fontes  alio  loco  reciuiiendi 
sunt.  Nam  cum  Dircam  solara  a  tauro  tractam  praebeant, 
et  e  continuatione  eius  typi,  (iuem  iam  in  vasculi  Beroli- 
nensis  sinistra  parte  recurrere  novimus.  et  ex  ipsorum 
artificum  fingendi  ratione  imagines  scalpi  potuerunt,  cum 
ipsius  lapidis  formae  adaptatae  sint  eiusque  oblongum 
spatium  optime  expleant.  Sed  inter  se  difterunt  ratione, 
qua  Dirca  sub  tauri  ventre  posita  et  alligata  est. 

b)  Furtwangler,  Aut.  GemmeH  Taf.  25  no.  22  (Text  II 
p.  126). 

'Quergestreifter  Sardonyx  dei  Sammlung  Story  Mas- 
kelyne.  Der  wtitende  Stier,  an  dessen  Hornern  mittels 
eines  Strickes  Dirke  gebunden  ist,  die  er  am  Boden 
schleift.  Dirke  tragt  laugen  Chiton,  Der  Stier  ist  relativ 
sehr  groC  gebildet.' 

c)  Ibid.  Taf.  41  no.  44  (Text  II  p.  198). 

'Karneol  iu  Berlin  no.  6879.  Dirke  (voUbekleidet)  ist 
mit  einem  Strick  au  den  Leib  des  rasenden  Stieres  ge- 
bunden  und  wird  von  ihm  geschleift.' 

6.  Numi. 

Numorum  auxilio  eo  magis  uti  cogimur,  quod  praeter 
temporis  significationem  interdum  in  aversa  parte  simula- 

1)  Gemma  mus.  Berol.  (Muller,  Denkm.  a.  K.  1  47  p.  215  b;  Dilthey 
7c;  Jahn,  Areh.  Beitr.  Tfl.  3,  3;  Toelken  p.  257  no.  6.)  a  Furtwaenglero 
(Gemmen  des  Brl.  Mus.)  no.  9570  sub  titulo  *moderne  Stoschische  Paflten 
meist  nach  antiken  Steinen'  posita  est. 
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crorum   et  monumentorum  praeclarorum  ima^nes  redditae 

bUU  l       I, 

t.rtii''^-^^""""','^'^""'  P°«t  Chr.  n.  saeculi  et  ineuntis 
rnHi'"r  T"^^  afferendus  imprimis  est  Thyatirorum, 
opp  di  Lydiae,  numus  Vindobonae  solus  conditus,  quem 
sicut  gemmam  mus.  Neapol.  apographum  ipsius  T  Fi  esse 
.am  supra  diximus.  (Eckhelii  num.  vet.  anecd.  XV,  1  imago 
m?  '  /«?f««"  f "'"  ^^°'^'"-  ^-  K- 1  47.  215  b    Ann.  Il 

XR  tab       v/  f  f 'f  '^-'^^  ^^^*'  --Zeitschr. 
Aiv  tab.  Jl  3.)   Alexandro  Severo  regnante  (222-235)  illud 

oufb.  r.ir  '"""  :''=^^'''*""^  ^i^«  '^»'«0«  Percuti  curabant, 
quibus   il  us   reg,on>s  cum   artificum  TraUianorum  patria 

,17,"^^^'™''"'"'   '°*'"*^  '^^^''  T.  Fi  monumentum  in 
num.s  adhibueruut    quod  Amphio  cum  iUis  regionibus  per 
N    bam  uzorem  con.unctus  erat  Nam  cum  ad  mythologiarum 
fabulas  redirent.   oppidi  ipsius  vetustatem  ostendi  ilTa  Ro 
manorum  aetate  incolarum  raagni  interfuit. 

b)  Acrasi,  oppidi  Lydiae,  numorum  tria  exempla  exstant: 

1.  r>erolini 

2.  Vindobonae; 

de   utroque   ex   eadem   forma   expresso  iam   egit  de  Sallet 
(Num.  Zeitschr.  XIV  tab.  2.  1,  2). 

3.  Londinii  mus.  Brit.  fortasse  ex  eadem  forma  ex- 
pressus  est  numus.  sed  minus  plane  et  accurate 
persp.c,  potest  (Catal.  of  greek  coins  Brit.  Mus. 
Lydia   fab.  2,  2j. 

cum  nirT  1'?''  "'"""""^  ^yP"'  ^  Thyatirorum  recedit, 
Herc,?,  1  '  "™  '"'•^'  ^'  ^'•^^^"'"  ^'^^^  ^'<="t  in  pictura 

se  clninn    '  i  '   ''"''   monumentorum  species   inter 

f^coDHingendae,  an  casu  quodam  concinnitas  exorta  sit^)' 

P.  S8,'!Mitfi77  '"  f '^''.  'T  ^*"^'-^g'i"g.  Die  a^tiken  Miinzen 

«am    nterfd^t^i  !h T    ,    r""  ^^^^ ^''"'"  P"  ^«^'  ^^^^  ^edu- 
P.  9  fig.  a  '    '  Minerva  G.  Loeschcke,  Festschr.  fiir  Brunn 

au.enf'f,S."  ^laf  ea"  "f  '''l-  '"""  ""'""  eomprehendat,    in  num 
"^  teneat,  ea  confundi  potuisse  concedo. 
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valde  dubium.   In  utroque  numo  taurus  gibber  Asiae  signum 
conspicitur. 

Numis  adnectendi  sunt  typi  alius  generis,  quod  nos 
propter  marginem  paululum  editam  *Contorniaten'  appellare 
consuevimus.  Quem  ad  usum  expressi  sint  hi  uumi,  sintne 
tesserae  ludorum  circensium  an  ludi  cuiusdam  signa  et 
notae  sicut  aleae,  ^adhuc  sub  iudice  lis  est'  (cf.  de  Sallet  1.  1. 

p.   133  88.)  1). 

1.  Berolini,  de  Sallet  Num.  Zeitschr.  XIV  p.  13. 

2.  Cohen,  Descr.  des  monn.  imper.  VIII  282  no.  65 
=  Auktionskatalog  Slg.  Robert,  Mailand  1898  (bei 
Jules  Sambon)  tab.  10,  1179;  ubi  nunc  sit,  ignoratur. 

3.  Tria  exempla: 

a)  Londinii  mus.  Brit. ;  Sabatier,  Descr.  des  med. 
contorn.  XIV,  8 ;  in  aversa  parte  Homeri  (QMHPOS) 
imago. 

b)  E  coUectione  Ficoroni  A.  Z.  1853  tab.  bS^  Ib 
(delineatio  incerta  non  iam  sufficit). 

c)  Apud  Sixium  Amstelodami. 

Genera  1,  2,  3  alterum  typura  exhibent  et  ex 
eadem  fere  forma  expressa  sunt,  nam  leviter  tantum 
singula  immutata  sunt. 

4.  Alterum  typum  duo  ut  videntur  exempla  praebent: 

a)  Lutetiae  Parisiorum,  Sabatier  XIV,  9;  in  aversa 
parte  Traiani  imago:  DIVO  TRAIANO. 

b)  E  collectione  Hedervar  A.  Z.  1853  tab.  bS,  1  a, 
de  quo  locus  ignotus.  Cum  Lutetiae  viros  doctos 
consulerem,  num  idem  numus  esset  atque  e 
collectione  Hedervar,  dum  imaginem  in  gypso 
expressum  liberaliter  mihi  concesserunt,  respon- 
sum  omiserunt. 

Exeursus. 

De  tauro  gibbero,  quem  in  tractaudis  monumentis  tetigi, 
exeunte  opusculo   disserere  mihi  licet,   eo   magis  quod  in 

1)  Cf.  W.  Froehner,  Les  mMaillous  de  l'Empire  Romain,  introduct 
p.  XII  sqq. 
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libris,  qui  de  animalibus  antiquorum  temporum  sunti) 
suramatim  de  eo  agitur  eiusque  monumentorum  numerus 
amplificari  potest. 

Suidae  xaj.r,Xtnrjc  poo,  ab  Aristotele,  qui  primus  tauros 
gibberos  descripsit  hist.  anim.  VIII,  28,  nondum  certo 
nomme  appellatur  'Iv  dk  l^pio^  xa  npd^cixa  tac  o6pac  lyet  t6 
^XdToc  ;nixsa>c.  ta  S'  cka  ai  alrsc  a;:L^a|.^c  xal  naXaia^,, 
xat  eviai  aofxpdXXooaL  xdtco  td  ma  ;rp6c  t7]v  •piv  •  xal  ol  Qdec 

Tu    ^.^^^'''  "'^^'''  ^'^°'"^'  ^^'^  ^^^  ^W^^v.    Plinius 
A.  H.  VII   176   (70)   a    bubus  Indicis   Syriacos   (179)     de 
quibus   egerat  Aristoteles,   seiungit.     Cum  Aristotelem  ex 
Alexandri  Magni   expeditionibus   in   Syria   eos  cognovisse 
constet,    apud  Plinium,    unde    eos   noverit,    omnino   incer- 
tura.   Alexandri  Magni  expeditionibus  in  Asiam  (minorem) 
fortasse  in  Macedoniam  quoque  boves  illos  advectos  esse 
verisiraile  est,  nam  eos  postquam  in  India  imprimis  cogno- 
verant,    in    patriam    deduxisse    milites    videntur      Teste 
Arriano  an.  5,  3,  5  Alexandro  3000   boves  dono  dati  sunt 
ahoque  loco  4.  22,  6  (cf.  5,  8,  3),  cum  Taxiles  denuo  dona 
atterret,   his   mfuisse   boves   e  verbis   ScDpa  id  ix^tora  Tcap' 
IvSoLc  vo{xtCoFva  xo(itCovTsc  fortasse   hi   quoque  cum  auro 
argento,  elephantis  in  Indorum  divitiis  numerabantur    nam' 
conferendus  est  locus  Curtii  Rufi  VIII  12,  11 :  ^  .  .  laetus 
simplicitate  barbari  rex  et  dexteram,  fidei  suae  pignus,  dedit 
et  regnura  restituit.     LXI   elephanti  erant,    quos  tradidit 
Alexandro,   multaque  pecora  eximiae  magnitudinis,   tauros 
ad  III  railia,  pretiosura   in   ea  regione  acceptum- 
que  anirais  regnantiura  armentum'.    In  libris  ante 
Aristotelem  tauri  gibberi  non  inveniuntur ;  itidera  in  monu- 
mentis ;  in  quorura  nuraero  —  Aegypti  ^)  et  Assyriae  ^)  monu- 

1)  O.  KeUer,  Tiere  des  klaBs.  Altert.  p.  66  sqq;  0.  KeUer  Die 
antike  Tierwelt,  I  p.  330;  J.  Ziehen,  Die  DarsteUung  der  Tiere  in  der 
ant.  Kunst,  Bericht  d.  Senckenberg.  Naturforsch.  Ges.  in  Frankfurt- 
Main  1910  p.  283. 

2)  In  Aegypto  recentissimi  fortasse  iam  medii  regni  aetate  eos  re- 
currere  a   viro  doctissimo  Ermano  didicisse  me  grato  animo  confiteor. 

3)  Casu  inveni  unum  exemplum  sigilU  cyUndrati  Zeitechr.  fii^ 
Lthnol.  1913  p.  639  fig.  3  (cf.  Amer.  Joum.  1911  p.  222  fig.  1). 
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menta  omitto^   cum   eorum   compos   non    sim  —  ita  rem 
institaam^  ut  singolarum  regionum  exempla  praebeam. 

Syria. 

1.  Catal.  of  greek  coins  Brit.  Mus. :  Seleucid  kings  of 
Syria  2,  14,  15 ;  6,  10,  12. 

2.  Babelon,  Catalogue  des  bronces  antiques  de  la  bibl. 
nat.  no.  1136  (Tortose,  Syrie). 

3.  lovis  Heliopolitani  simulacrum,  cuius  ad  pedes  taurus 
gibber  accubat,  Gaz.  arch.  1876  tab.  21 ;  parva  eiusdem 
lovis  simulacra  e  plumbo  excisa  et  caelata  in  museo 
Berolinensi  sunt  et  mox  ut  videtur  publici  iuris  fieut. 
(Romanorum  imperatorum  altero  et  tertio  post  Chr.  ii. 
saeculo  exstiterunt.) 

Cyprus. 
In  hac  insula  propter  Phoenicum  et  Aegyptorum  pro- 
pinquitatem  et  mutuum  usum  taurum  gibberum  recuirere 
haud  miramur.  Exemplis  iam  notis  equidem  asserere  possum  : 

1.  Ectypum  satis  corrosum,  ubi  taurus  a  leone  protii- 
gatur,  Cesnola,  Coll.  of  cypr.  antiquit.  I  tab.  94  no.  6. 

2.  Sarcophagi  ectypum  venationem  praebens,  Ant.  Denk- 
maler  III  5. 

3.  Lapis  scalptus  Amathunte  repertus,  nunc  in  mus. 
Brit,  Furtw.  Ant.  Gemmen  tab.  64,  9:  bos  quieti  se  dat 
in  palude,  quae  calamis  significatur. 

Asia. 
Haud  raro  inveniuntur  simulacra  parva  aere  ficta,  ubi 
taurus   gibber  in   basi  positus  conspicitur,  de  quibus,  quo 
tempore   exstiterint,    cum   leviter  et  negligenter  nonDum- 
quam  expressa  et  caelata  sint  non  constat. 

1.  Berolini  no.  2365  et  2375  (cf.  tab.  IV  1,  2). 

2.  Reinach,  Repertoire  de  la  Statuaire  III  215,  2. 

B.  Comana.  Chantre,  Miss.  en  Cappadoce  pl.  24,  5. 

3.  Rein.  Rep.  III  215,  4. 
Chantre,  Miss.  pl.  25,  7. 

4.  Rein.  Rep.  III  216,  6. 
Chantre,  Miss.  pl.  24,  2. 


—    85    — 


5.  Rein.  Rep.  IV  482,  4. 
Vente  Greau  pl.  110. 

6.  Rein.  R^p.  IV  491,  2  CoU.  Courtot 

7.  Rein.  Rep.  IV  492,  2  Delos. 

Romanorum  imperatorum  aetati  certe  attribuenda  sunt, 
quae  sequuntur: 

8.  Texier  ^),  Descr.  de  TAsie  mineure  I  46  (45) :  zopho- 
rus  proscenii  theatri  Hadriana  aetate  exstructi. 

9.  Texier  I  52 :  ectypum  e  vico,  qui  nunc  Koula  appel- 
latur. 

10.  Texier  III  158,  2:  zophorus  alatorum  iuvenum 
praebens  venationem  ex  oppido  Aphrodisiade  (cf.  Pauly-Wiss. 

I  2726,  2). 

11.  Lancker6nsky,  Die  Stadte  Pamphyliens  und  Pisidiens 

II  p.  49,  50  fig.  7,  8 :  sacrificium  lovi  Solymeo  dedicatum. 

12.  Ectypum  Inv.  1668  ^)  adhuc  in  receptaculis  musei 
Berolinensis  conditum  ex  oppido,  quod  nunc  Gallipoli 
nomiuatur,  sed  fortasse  Olbiae  Mysiae  attribuendum. 

In  superiore  area  deus,  cui  libatio  fit,  conspicitur, 
luppiter  fortasse,  si  collatis  aliis  ectypis  titulum  recte  con- 
stituimus.  In  inferiore  parte  sacrificii  causa  taurus  gibber 
ante  aram,  in  qua  flamma  est,  stat,  cuius  ad  nares  funis 
alligatus  et  inde  per  anulum  in  arae  basi  ductus  est,  quo 
faciJius  taurus  capite  in  solum  detracto  immoletur  (cf.  tab. 

III  1).    lufra  tituli  versus  leguntur,  quos  ego  sic  restituo: 

rAljGSs)  AIAIOS  ATIAIOS  lEPErS 
A 1 1]  OABIQ  ETXAPIITHPION 

Comparandum  est  ectypum  cum  similibus  eiusdem  regionis 
B.  C.  H.  XXIII  1899  tab.  4;  5,  2.  ubi  lovi  Maximo  (T^^iatc,)) 
immolatur.  lu  hoc  ectypo  lovis  stantis  figuram  eandem, 
sceptrum   et   pateram  teneutis,   et  aram,   ad  quam  taurus 


1)  Ut  in  Texieri   monumentis  adhibendis  cauta  ratione  versentur 
viri  docti,  monuit  Michaelis  1.  1.  p.  76. 

2)  Wilam.  suppl. 

3)  1,  23  m  altitudinis;  0,  43  latitudinis,  supra;  0,  41   latitudinia, 
infra;  litterarum  altitudo  2,7—2,9. 
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accubat  sive  alligatus  sive  iam  exanimatus,  videmus  (cf. 
B.  C.  H.  XXXII  1908  tab.  5,  6  p.  521,  ubi  luppiter  eandem 
corporis  formam,  sed  tauri  caput  praebet) ;  quautum  ad  tem- 
pus  horum  ectyporum,  conferas  Studn.  Trop.  Trai.  p.  132 

adn.  24. 

13.  Eiusdem  fere  regionis  exemplum  terrae  per  figu- 
linam  artem  coctae  in  museo  Berolinensi  servatur  repertum 
in  vico  Nefeskoi,  quod  rusticae  manus  opus  heUenisticae 
ni  fallor  aetati  attribuendum  esse  doceor\)  (cf.  tab.  III  2). 

14.  Prienarum  reliquiarum  in  numero  nonnulla  frag- 
menta  taurorum  gibberorum  esse  docemur  opere  illo  'Prieue', 
quo,  quae  ruinis  effossa  sunt,  publici  iuris  facta  sunt,  ubi 
p.  163  duo  exempla  atferuntur: 

^Berlin  8622  L.  0,08  mit  znruckgebogenem  Kopf  (cf.  tab. 
IV  3).   Konstantinopel  1617  L.  0,13  geradeaus  blickend.' 

15.  Quomodo  autem  in  posteriore  imprimis  Romana 
aetate  taurus  ille  in  Asia,  ubi  domestici  animalis  locum 
ubique  obtinet,  recurrerit,  nulla  re  melius  nisi  numis  m- 
tellegitur,  quarum  enumerationem  hanc  praebeo : 

Catalogue  of  greek  coius  Brit.  Mus. : 
Lydia  Tab.   6,  3;  30,  2;   31,   7  (Thyatira) ;   34,  2,  3.  4.  5 

(Tralles) 
Lycia  13,  7,  9 ;  33,  6 
lonia  14,  9;  18,  1,  2,  3,  4,  8 ;  19,  2,  10 
Cilicia  30,  10—13 ;  31,  1,  2,  7 
Pontus  7,  1;  21,  6;  25,  2 
Phrygia  9,  7 ;  18,  3 
Caria  3,  3,  4,  5:  24.  8;  25,  4 
Alexandria  6,  1050 
Mysia  22,  13 ;  30,  6 ;  31,  3,  5 
Cyprus  13,  6 
Galatia  5,  1;  13,  11;  35.  6 


1)  long  0  20;  alt.  0,137;  maxime  artificioeum  et  longe  prae- 
clariBsimum  exemplum  aere  factura  musei  Berolinensis  alio  loco  a 
Wiegandio  viro  doctissimo  publici  iuris  fiet. 
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Graecia. 
In  Graecia  rarissime  invenitur: 

1.  Burlington  Fine  Arts  Club,  Exhibition  of  anc.  greek 
art  1904  tab.  CXII  0  96  (Text  p.  225  no.  96) 

^Zebu  bull.  Chalcedony  scarabaeoid,  greek  work  of  the 
fourth  centur>,  made  in  Asia  minor.  The  oldest  represen- 
tation  of  the  Zebu  in  greek  art.  Length  22,  width.  IOV2.' 
Sed  erravit  auctor,  nam  primum  Graeciae  i.  e.  in  Graecia 
repertum  exemplar  insequens  no.  2  est. 

2.  Frohner,  CoU.  Tysckiewicz  tab.  24  no.  18  (dans  le 
charaps  devant  le  boeuf  le  chiffre  hieroglyphique  10)  =  Furtw. 
\nt  Gemmen  tab.  12,  6.  Qui  lapis,  cum  in  Graecia  re- 
pertus  sed  in  Cypro  iam  scalptus  sit  et  teste  Furtwaenglero 
quarto',  fortasse  iam  quinto  a.  Chr.  n.  saeculo  attribuendus  sit, 
omiiium  exemplarium  in  Graecia  repertorum  series  mcipit 
ab  eo;  illum  autem.  qui  proximus  huic  antecedit  no.  1, 
llexandri  eiusque  successorum  aetate  factum  esse,  cum 
eorum  animalium  uumerus  in  Asia  expeditionibus  Indicis 
auctus  esset,  verisimile  est. 

Septentrionalis  ora  Ponti,  qui  dicitur  Euxinus. 

Tresors  d'argenteries  Ermit.  Petersbourg  126,  206; 
Reiu.  Rep.  de  reliefs  III  512. 

Hic  artus  conexus  ex  mutuo  iUarum  regionum  cum 
Indicis  usu  statuendus  est;  nonnumquam  Indorum  typi 
paululum  immutati  in  argentea  et  aurea  supeUectUe  con- 
spiciuntur. 
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Taf.  I 


Vita. 

Natus  snm  lohannes  Schaal  in  oppido  TeUicherry  in 
Indiae  provincia  Malabar  sito  a.  d.  V.  Kal.  Apr.  1888 
patre  Carolo,  matre  Lydia  e  gente  Laissle,  quae  praematura 
morte  mihi  erepta  est.  Fidei  addictns  sum  evangehcae. 
Vere  1907  maturitatis  testimonium  in  gymnasio  Goetheano 
Francofurti  ad  Moenum  adeptus  per  unum  annum  Fn- 
bnrgi  stipendia  meritus  sum.  Vere  1908  universitatem  adn 
Bonnensem,  autumno  1909  Berolinum  me  coutuli.  autumno 
1910   Bonnam   reversus   inde   autumno  1911   iterum  Bero- 

linum  adii.  ^, 

Docuerunt  me  Bonnenses:  Brinkmann.  P.  riemen, 

Elter,  Funaioli,  Loeschcke,  Marx,  de  Mess.  Nissen  de  bal.s, 
Solmsen  t;  Berolinenses:  Dessau.  Djels  Im''"^"'°' 
Friedlaender.  Hintze.  Hirschfeld,  Kekule  de  Stradon.tz  t, 
Loeschcke,  Ed.  Meyer,  E.  Xorden.  Fieuner  Rambeau, 
Rodenwaldt.  Roethe,  Stumpf,  Vahlen  r,  de  \\  .la.now.tz- 
Moellendorff.  Winnefeld,  Woelfflm. 

Per  sex  menses  proseminarii  philologici  Bonnensis, 
seminarii  Beroliuensis  per  tria  semestria  sodalis  fui  Dielesio 
NordenoVahlenot  Wilamowitzio  moderantibus.  Ad  archaeo- 
logicas  exercitationes  et  seminarium  Loeschcke  iterum  ac 
saepius,  ad  historicas  Nissen,  Hirschfeld,  Ed.  Meyer,  ad 
epigraphicas  Dessau,  Preuner  me  admiserunt. 

A  viris  doctissimis  musei  Berolinensis,  qui  aut  dingendi 
aut  administrandi  munere  funguntur,  Wiegand,  Wmnefeld, 
Zahn  Koester,  Schroeder  maxima  liberalitate  opere  con- 
sUio  semper  adiutum  me  esse  grato  animo  conflteor. 

Quibus  viris  cum  omnibus  tum  Udalrico  de  ^  Uamo- 
witz-MoeUendorff,  Georgio  Loeschcke,  Evaldo  Bruhn  quam 
maximam  habeo  gratiam  hic  et  ubique. 
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Taf.  I 


Vita. 

Natus  snm  lohannes  Schaal  in  oppido  Tellicherrj'  in 
Indiae  provincia  Malabar  sito  a.  d.  V.  Kal.  Apr.  1.^88 
patre  Carolo,  matre  Lydia  e  gente  Laissle,  quae  praematura 
morte  mihi  erepta  est.  Fidei  addictus  sum  evaugelicae. 
Vere  1907  maturitatis  testimonium  in  gymnasio  Goetheano 
Francofurti  ad  Moenum  adej^tus  per  unum  annum  Fri- 
burgi  stipendia  meritus  sum.  Vere  1908  universitatem  adii 
Bonnensem,  autumno  1909  Beroliuum  me  coutuli,  autumno 
1910   Bonnam   reversus   inde   autumno  1911    iterum  Bero- 

linum  adii. 

Docuerunt  me  Bonueuses:  Brinkmann,  P.  Clemen, 
Elter,  Funaioli,  Loeschcke,  Marx,  de  Mess,  Nissen,  de  Salis, 
Solmsen  f;  Berolinenses:  Dessau,  Diels,  Erdmann, 
Friedlaender,  Hintze,  Hirschfeld,  Kekule  de  Stradonitz  f, 
Loeschcke,  Ed.  Meyer,  E.  Norden,  Preuner,  Rambeau, 
Rodenwaldt,  Roethe,  Stumpf,  Vahlen  t,  de  Wilamowitz- 
Moellendorff,  Winnefeld,  Woelfflin. 

Per  sex  menses  proseminarii  philologici  Bonnensis, 
seminarii  Berolinensis  per  tria  semestria  sodalis  fui  Dielesio 
NordenoVahlenot  Wilamowitzio  moderantibus.  Ad  archaeo- 
logicas  exercitationes  et  seminarium  Loeschcke  iterum  ac 
saepius,  ad  historicas  Nissen,  Hirschfeld,  Ed.  Meyer,  ad 
epigraphicas  Dessau,  Preuner  me  admiserunt. 

A  viris  doctissimis  musei  Berolinensis,  qui  aut  dirigendi 
aut  administrandi  munere  funguntur,  Wiegand,  Winnefeld, 
Zahn,  Koester,  Schroeder  maxima  liberalitate  opere  con- 
silio  semper  adiutum  me  esse  grato  animo  confiteor. 

Quibus  viris  cum  omnibus  tum  Udalrico  de  Wilamo- 
witz-Moellendorft;  Georgio  Loeschcke,  Evaldo  Bruhn  quam 
maximam  habeo  gratiam  hic  et  ubique. 


Frommannsclie  Buchdnickerei  (Hermann  Pohle)  in  Jena.  —  4465. 


Taf.  II 


II 


■»•   >.('« 


^W 


I 


Taf.  III 


'^^!!^ 


Taf. 


-^ 


/1 


Taf.  IV 


r^ 


f%. 


j 


Taf.  IV 


l 


> 


'^ 


s.-- 


! 


f 


) 


) 


^ 


f 


I 


i 


i 


n 


COtUKMIA  UMVEIISiTY 


wiAH  1 4  1922 


Pi^n-^i 


j^ 


^  AdOOOiOHcT 

iOH  ca  BiiiiHa 


i^9 


!  ■»  1  *    ^*  ' 

\ 


\    •• 


